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Uwaga 

Jedyne gwarancje obejmuja.ce 
produkty i ustugi HP zostaty doktadnie 
opisane w dokumentach 
gwarancyjnych dota_czonych do tych 
produktow i ustug. Zadnej czesci 
niniejszej publikacji nie nalezy 
traktowac jako dodatkowej gwarancji. 
Firma HP nie ponosi 
odpowiedzialnosci za btedy techniczne 
lub redakcyjne oraz pominiecia 
wystepujace w niniejszym 
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Firma Hewlett-Packard Company nie 
ponosi odpowiedzialnosci za szkody 
przypadkowe lub nastepcze zwiazane 
z, lub powstate w wyniku 
rozprowadzania, rozpowszechniania 
lub korzystania z niniejszego 
dokumentu oraz opisanego w nim 
produktu. 

Uwaga: Uwaga: informacje prawne 
mozna znalezc w czesci poswieconej 
informacjom technicznym niniejszego 
podr^cznika. 
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W wielu krajach niedozwolone jest 
kopiowanie dokumentow 
wymienionych ponizej. W razie 
wajpliwosci nalezy zasiecinac opinii 
prawnika. 

• Pisma oraz dokumenty 
urzedowe: 

- Paszporty 

- Dokumenty imigracyjne 

- Zaswiadczenia o stuzbie 
wojskowej 

- Identyfikatory, karty lub 
insygnia 

• Walory pahstwowe: 
Znaczki pocztowe 
Karty zywnosciowe 

• Czeki lub weksle wystawione 
przez agencje rzadowe 

• Banknoty, czeki podrozne lub 
przekazy pieniezne 

• Kwity depozytowe 

• Dzieta chronione prawem 
autorskim 

Informacje dotyczace 
bezpieczehstwa 

AOstrzezenie Aby uniknac 
pozaru lub porazenia 
pradem, nie nalezy narazac 
tego produktu na kontakt z 
deszczem lub wilgoci£[. 

Podczas korzystania z produktu 
zawsze nalezy przestrzegac 
podstawowych zasad bezpieczenstwa 
w celu zmniejszenia ryzyka doznania 
obrazeh na skutek dziatania ognia lub 
porazenia elektrycznego. 

AOstrzezenie Ryzyko 
porazenia pradem 

1 Nalezy przeczytac ze 
zrozumieniem wszystkie 
instrukcje znajdujace si§ na 
plakacie instalacyjnym. 

2 Nalezy podtaczac urzadzenie 
wyta^cznie do uziemionego 
gniazda elektrycznego. Jesli 
uzytkownik nie wie, czy gniazdo 
jest uziemione, powinien zapytac 
wykwalifikowanego elektryka. 

3 Nalezy przestrzegac wszystkich 
ostrzezeii i zaleceii 
umieszczonych na produkcie. 



4 Przed czyszczeniem nalezy 
odtaczyc urzadzenie od gniazda 
sieciowego. 

5 Nie nalezy umieszczac produktu 
w poblizu wody ani dotykac go 
mokrymi r^koma, w mokrej 
odziezy. 

6 Nalezy umiescic produkt na 
stabilnej powierzchni. 

7 Produkt nalezy ustawic w 
bezpiecznym miejscu, aby 
przewod zasilania nie byt 
narazony na uszkodzenie lub 
nadepniecie, oraz aby nikt si§ o 
niego nie potknat. 

8 Jesli produkt nie dziata 
prawidtowo, nalezy zapoznac si§ 
pomocq ekranowa^ dotycza^ca^ 
rozwia^zywania problemow. 

9 Wewnafrz urzqdzenia nie ma 
zadnych czesci, ktore moga. bye 
naprawiane przez uzytkownika. 
Wykonywanie czynnosci 
serwisowych nalezy zlecac 
wykwalifikowanemu personelowi. 

10 Nalezy korzystac z urza^dzenia w 
pomieszczeniu z dobra. 
wentylacja.. 
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HP all-in-one — opis 



Dost^p do wielu funkcji urzajdzenia HP all-in-one mozna uzyskac bezposrednio, bez 
koniecznosci wlaczania komputera. Takie zadania, jak sporzadzanie kopii lub wysytanie 
faksow, mozna szybko i tatwo realizowac wprost z urza_dzenia HP all-in-one. 

W tym rozdziale opisano funkcje sprzetowe urza_dzenia HP all-in-one, funkcje panelu 
sterowania oraz sposob uzyskiwania dost^pu do oprogramowania HP Image Zone. 
Niektore funkcje i elementy opisane w niniejszym podreczniku moga_byc niedost^pne w 
posiadanym przez uzytkownika urza^dzeniu HP all-in-one. 

Wskazowka Oprogramowanie HP Image Zone zainstalowane na komputerze 
podczas pocza_tkowej konfiguracji pozwala w szerszym zakresie 
wykorzystac mozliwosci urza_dzenia HP all-in-one . Oprogramowanie to 
oferuje bardziej zaawansowane funkcje kopiowania i skanowania, 
wskazowki dotyczace rozwia.zywania problemow oraz pomoc dotyczaca. 
urza^dzenia. Wi^cej informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy HP 
Image Zone oraz w czesci Korzystanie z programu HP Image Zone — 
dodatkowe funkcje urzadzenia HP all-in-one. 

Urzctdzenie HP all-in-one w pigutce 




Etykieta 


Opis 


1 


Panel sterowania 


2 


Wyswietlacz panelu sterowania 


3 


Port aparatu fotograficznego 


4 


Zasobnik wyjsciowy 


5 


Podajnik wejsciowy 


6 


Pokrywa 


7 


Podajnik dokumentow 
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Rozdziat 1 



(ciqg dalszy) 



Etykieta 


Opis 


8 


Automatyczny podajnik dokumentow 


9 


Tylne drzwiczki konserwacyjne 


10 


Tylny port USB 


11 


Gniazdo zasilania 


12 


Portfaksu (1-LINE) 


13 


Port telefonu (2-EXT) 



Funkcje panelu sterowania 



Ponizszy schemat wraz z towarzyszaca. mu tabela. stanowi skrocony przewodnik po 
elementach panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one. 




Etykieta 


Nazwa i opis 


1 


Menu: Za pomoca. przycisku Menu w obszarze faksu mozna wybierac opcje 
faksowania, takie jak Rozdzielczosc i Jasniej/Ciemniej. 


2 


Szybkie wybieranie: Stuzy do szybkiego wybierania numerow. 


3 


Faksuj Mono: Rozpoczyna wysytanie faksu czarno-biatego. 


4 


Faksuj Kolor: Rozpoczyna wysytanie faksu kolorowego. 


5 


Przyciski bezposredniego szybkiego wybierania: Umozliwiaja.dost^p do 
pierwszych pieciu numerow szybkiego wybierania. 


6 


Klawiatura: Stuzy do wprowadzania numerow faksow, liczb i tekstu. 


7 


Dioda Uwaga: Migajaca dioda Uwaga sygnalizuje bta_d wymagaja_cy interwencji 
uzytkownika. 


8 


Ustawienia/?: Umozliwia dostep do systemu menu zawieraja^cego opcje dotyczace 
raportow, ustawieii faksowania i konserwacji. Umozliwia takze dostep pomocy 
uruchamianej z poziomu urza_dzenia. 
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9 


Strzatka w lewo: Zmniejsza wartosci na wyswietlaczu panelu sterowania. 


10 


OK: Stuzy do wybierania menu lub ustawieii na wyswietlaczu panelu sterowania. 


11 


Strzatka w prawo: Zwi^ksza wartosci na wyswietlaczu panelu sterowania. 


12 


Anuluj: Stuzy do zatrzymywania zadania, zamykania menu lub anulowania 
ustawieii przyciskow. 


13 


Kopiuj Mono: Rozpoczyna kopiowanie czarno-biate. 


14 


Kopiuj Kolor: Rozpoczyna kopiowanie w kolorze. 


15 


Skanuj: Rozpoczyna skanowanie i wysyta zeskanowany dokument do miejsca 
docelowego wybranego przyciskiem Skanuj do. 


16 


Wtacz: Stuzy do wtaczania i wytaczania urzadzenia HP all-in-one. Gdy urzadzenie 
HP all-in-one jest wytaczone, wciaz jest ono zasilane, ale na minimalnym poziomie. 
Aby catkowicie odta_czyc zasilanie od urza_dzenia HP all-in-one, nalezy wyta_czyc 
urzadzenie, a nast^pnie odtaczyc od niego kabel zasilajacy. 


17 


Dioda Zasilanie: Swieci, gdy urzadzenie HP all-in-one jest wtaczone. Miga w 
trakcie wykonywania zadania. 


18 


Skanuj do: Stuzy do wybierania miejsca docelowego skanowania. 


19 


Menu: Przycisk Menu w obszarze kopiowania stuzy do wybierania opcji 
kopiowania, takich jak Wybierz podajnik, Rodzaj papieru, Rozmiar papieru. 


20 


Pomniejsz/Powif k.: Zmienia wielkosc zdj^cia lub kopii przeznaczonej do 
drukowania. 


21 


Diody Jakosc kopii: Wskazuja_ wybranajakosc kopii. 


22 


Jakosc: Steruje szybkoscia_ kopiowania i jakoscia_ kopii. 


23 


Wyswietlacz panelu sterowania: Wyswietla menu i komunikaty. 


24 


Ponowne wybier./Pauza: Ponawia wybieranie ostatnio wybranego numeru lub 
wstawia 3-sekundowa^przerw^ w numerze faksu. 


25 


Odbieranie automatyczne: Umozliwia skonfigurowanie automatycznego 
odbierania potaczeh faksowych przez urzadzenie. 


26 


Dioda Odbieranie automatyczne: Swieci, gdy urza_dzenie HP all-in-one jest 
skonfigurowane do automatycznego odbierania faksow. 



Opis menu 

Ponizsza tabela stanowi dobra_sciqgawk§ przypominajaca_podstawowe polecenia menu 
widoczne na wyswietlaczu urza_dzenia HP all-in-one. 
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Rozdziat 1 



Menu Kopiuj 



Menu Kopiuj 


1 . 


Liczba kopii 


9 


\\\j£-\ 1 1. |JdjJ. I\U|J. 


3. 


Rodzaj papieru kop. 


4. 


Jasniej/Ciemniej 


5. 


Zwi^kszanie wyrazistosci 


6. 


Intensywnosc kolorow 


7. 


Nowe ustaw. domyslne 



Menu Skanuj do 

Menu Skanuj do zawiera list§ miejsc docelowych skanowania, w tym aplikacji 
zainstalowanych na komputerze. 

Uwaga W zaleznosci od tego, jakie aplikacje sa_zainstalowane na komputerze, menu 
Skanuj do moze zawierac inne miejsca docelowe niz przedstawione w tym 
podreczniku. 

Skanuj do (USB - Windows) 

1. HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 



Scan To (Skanuj do) (USB - 
Macintosh) 

1. JPEG to HP Gallery 

2. Microsoft Word 

3. Microsoft PowerPoint 

4. HP Instant Share 

Menu Faksuj 

Menu Faksuj 

1. Numerfaksu 

2. Rozdzielczosc faksu 

3. Jasniej/Ciemniej 

4. Jak przest. faks 

5. Nowe ustaw. domyslne 
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Menu Ustawienia 

Opcja Menu Pomoc w Menu Ustawienia umozliwia szybkie uzyskanie dost^pu do 
najwazniejszych tematow pomocy. Wiekszosc informacji wyswietlana jest na ekranie 
podtaczonego komputera PC z systemem Windows lub komputera Macintosh. 



Menu Ustawienia 

1. Pomoc 

2. Drukuj raport 

3. Ustawienia szybkiego wyb. 

4. Podstawowe ustawienia 
faksu 

5. Zaawansowane ustawienia 
faksu 

6. Narzedzia 

7. Preferencje 



Korzystanie z programu HP Image Zone — dodatkowe 
funkcje urzadzenia HP all-in-one 

Oprogramowanie HP Image Zone instalowane jest na komputerze w trakcie 
konfiguracji urzadzenia HP all-in-one. Wiecej informacji mozna znalezc w podreczniku 
instalacji dotqczonym do urzadzenia. 

Dost^p do oprogramowania HP Image Zone rozni si§ w zaleznosci od 
wykorzystywanego systemu operacyjnego (OS). Przyktadowo, w przypadku 
komputerow PC z systemem Windows punktem wejsciowym oprogramowania 
HP Image Zone jest Nawigator HP. W przypadku komputerow Macintosh z systemem 
OS X w wersji 10.1.5 lub nowszej punktem wejsciowym oprogramowania HP Image 
Zone jest okno programu HP Image Zone. Niezaleznie od tego, punkt wejsciowy pelni 
rol§ pola startowego dla uslug i oprogramowania HP Image Zone. 

Mozna szybko i tatwo zwi^kszyc mozliwosci urzadzenia HP all-in-one za pomoca. 
oprogramowania HP Image Zone. W podreczniku znajdziesz pola ze wskazowkami na 
dany temat oraz przydatnymi informacjami dotycza_cymi projektow. 

Doste p do oprogramowania HP Image Zone (Windows) 

Otworz program Nawigator HP za pomoca, ikony na pulpicie lub w zasobniku 
systemowym badz tez za posrednictwem menu Start. Funkcje oprogramowania 
HP Image Zone pojawia_si§ w programie Nawigator HP. 

Uwaga Funkcje oprogramowania HP Image Zone nie sa. dost^pne, jesli uzywane jest 
urzadzenie HP JetDirect 175x. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc 
w czesci Informacje na temat potaczeh. 
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Uruchamianie programu Nawigator HP 

1 Wykonaj jedna^z nast^pujapych czynnosci: 

- Dwukrotnie kliknij ikonq Nawigator HP na pulpicie systemu Windows. 

- Dwukrotnie kliknij ikon§ Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor w 
zasobniku systemowym w prawym rogu zasobniku systemowego Windows. 

- Kliknij przycisk Start na pasku zadaii, wskaz pozycj§ Programy lub 
Wszystkie programy, wybierz pozycj§ HP, a nast^pnie kliknij opcj§ 
Nawigator HP. 

2 Kliknij pole Wybierz urza_dzenie, aby wyswietlic \istq zainstalowanych urzadzeii 
HP. 

3 Wybierz HP all-in-one. 

Uwaga Ikony na ponizszym obrazie z programu Nawigator HP moga^si§ roznic od 

wersji na komputerze uzytkownika. Program Nawigator HP jest dostosowany 
do wyswietlania ikon zwia_zanych z wybranym urzadzeniem. Jesli wybrane 
urzadzenie nie oferuje danej funkcji, odpowiadajaca jej ikona nie jest 
wyswietlana w programie Nawigator HP. 



Wskazowka Jesli program Nawigator HP nie zawiera zadnych ikon, podczas 



instalacji oprogramowania mogt wystapic btad. Aby go wyeliminowac, 
skorzystaj z Panelu sterowania systemu Windows — wykonaj petna_ 
dezinstalacj§ oprogramowania HP Image Zone. Nast^pnie ponownie 
zainstaluj program. Wiecej informacji zawiera podrecznik instalacji 
dostarczony razem z urzadzeniem HP all-in-one. 


Przycisk 


Nazwa i zastosowanie 




Skanuj obraz: Stuzy do skanowania zdjec, obrazow i rysunkow i wyswietlania 
ich w programie HP Image Zone. 




Skanuj dokument: Stuzy do skanowania dokumentow zawierajqcych tekst lub 
tekst i grafik§ oraz do wyswietlania ich w wybranym programie. 




Tworz kopie: Stuzy do wyswietlania okna Kopiuj dotyczacego wybranego 
urza_dzenia; za pomocajego okna mozna wykonac drukowana_kopi^ obrazu lub 
dokumentu. Mozna wybrac jakosc kopii, ich liczb§, kolor i rozmiar. 




HP Image Zone: Stuzy do wyswietlania okna programu HP Image Zone, ktory 
umozliwia: 

• Przeglqdanie i edycj§ obrazow 

• Drukowanie fotografii w wielu formatach 

• Wykonanie i wydrukowanie albumu fotografii, pocztowki lub ulotki 

• Tworzenie multimedialnych dyskow CD (funkcja dost^pna pod warunkiem, 
ze zainstalowane jest oprogramowanie HP Memories Disc) 

• Wystanie obrazow poczta_elektroniczna_ lub przegranie ich na strong 
internetowa_ 
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Uwaga Informacje na temat dodatkowych funkcji i elementow menu, jak Aktualizacja 
oprogramowania, Kreatywne pomysty oraz HP Shopping mozna znalezc w 
ekranowej Pomocy HP Image Zone. 

Dostepne sajakze elementy menu i list rozwijanych, ktore utatwiaja. wybor uzywanego 



urzadzenia, sprawdzenie jego stanu, dostosowanie wielu ustawieii programowych oraz 
dostep do pomocy ekranowej. Elementy te zostaty omowione w ponizszej tabeli. 


Funkcja 


Zastosowanie 


Pomoc 


Funkcja ta umozliwia dostep do Pomocy HP Image Zone, ktora zawiera 
informacje dotyczace pomocy i rozwia^zywania problemow zwiqzanych z 
urzadzeniem HP all-in-one. 


Wybierz 
urzadzenie 


Stuzy do wybierania konkretnego produktu z listy zainstalowanych produktow 
HP. 


Ustawienia 


Stuzy do wyswietlania lub zmiany roznych ustawieii urzadzenia HP all-in-one, 
np. opcji drukowania, skanowania lub kopiowania. 


Stan 


Stuzy do wyswietlania aktualnego stanu urzadzenia HP all-in-one. 



Otwieranie oprogramowania HP Image Zone (Macintosh OS X wersja 10.1.5 i 
nowsze) 

Uwaga Systemy Macintosh OS X wersja 10.2.1 oraz 10.2.2 nie sa_obstugiwane. 

W trakcie instalacji oprogramowania HP Image Zone ikona HP Image Zone zostaje 
umieszczona w obszarze dokowania. 



Uwaga W przypadku zainstalowania kilku urzajdzeii HP all-in-one w obszarze 

dokowania wyswietlana jest ikona HP Image Zone dla kazdego z nich. Na 
przyktad po zainstalowaniu skanera HP i urzadzenia HP all-in-one, w obszarze 
dokowania wystepuja^ dwie ikony HP Image Zone, po jednej dla kazdego 
urzadzenia. Jednak w przypadku zainstalowania dwoch urzadzeii tego 
samego rodzaju (np. dwoch urzadzeii HP all-in-one), w obszarze dokowania 
wyswietlana jest tylko jedna ikona HP Image Zone, reprezentujaca wszystkie 
urzadzenia danego rodzaju. 

Dostep do oprogramowania HP Image Zone mozliwy jest na jeden z dwoch sposobow: 

• Poprzez okno HP Image Zone 

• Poprzez menu dokowania programu HP Image Zone 

Otwieranie okna HP Image Zone 

Zaznacz ikon§ HP Image Zone, aby otworzyc okno HP Image Zone. Okno HP Image 
Zone sktada si§ z dwoch gtownych elementow: 

• Obszar wyswietlania dla karty Products/Services (Produkty/Ustugi) 

- Karta Products (Produkty) umozliwia dostep do wielu funkcji produktow HP 
stuzapych do przetwarzania obrazow, jak menu rozwijane i listy zadaii. Lista 
moze zawierac takie zadania, jak kopiowanie, skanowanie lub faksowanie. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Klikniecie zadania spowoduje uruchomienie aplikacji pomocnej w wykonaniu 
zadania. 

- Karta Services (Ustugi) umozliwia dostep do aplikacji cyfrowej obrobki 

obrazow, pomocnych przy przegla_daniu, edycji, zarza_dzaniu i udostepnianiu 
obrazow. 

• Pole tekstowe Search HP Image Zone Help (Przeszukaj Pomoc HP Image Zone) 

Pole tekstowe Search HP Image Zone Help (Przeszukaj Pomoc HP Image Zone) 
umozliwia wyszukiwanie stow kluczowych lub fraz w HP Image Zone Help 
(Pomocy HP Image Zone). 

Otwieranie okna HP Image Zone 
-* Kliknij ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania. 
Pojawi siq okno HP Image Zone. 

W oknie HP Image Zone wyswietlone beda_tylko te funkcje HP Image Zone, ktore 
sa_odpowiednie dla wybranego urza_dzenia. 

Uwaga Ikony w ponizszej tabeli moga.si§ roznic od dostepnych na komputerze 



uzytkownika. Okno HP Image Zone jest dostosowane do wyswietlania ikon 
funkcji zwia_zanych z wybranym urza_dzeniem. Jesli wybrane urza_dzenie nie 
oferuje danej funkcji, nie jest ona wyswietlana w oknie HP Image Zone. 


Produkty 


Ikona 


Funkcja i zastosowanie 




Scan Picture (Skanuj obraz): Stuzy do skanowania obrazow i ich wyswietlania 
w programie HP Gallery. 




Scan to OCR (Skanuj do OCR): Stuzy do skanowania tekstu i wyswietlania go 
w wybranym edytorze tekstu. 

Uwaga Dost^pnosc tej funkcji jest zalezna od kraju/regionu. 


■ i 


Make Copies (Tworz kopie): Stuzy do wykonywania kopii czarno-biatych lub 
kolorowych. 




Ustugi 


Ikona 


Funkcja i zastosowanie 


mm 


HP Gallery: Stuzy do wyswietlania HP Gallery w celu przegla_dania i edycji 
obrazow. 


•Hi 


HP Image Print (Drukowanie obrazow HP): Stuzy do drukowania obrazow z 
albumu za pomocajednego z kilku dostepnych szablonow. 
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(ciajg dalszy) 


Ustugi 


Ikona 


Funkcja i zastosowanie 




HP Instant Share: Stuzy do otwierania aplikacji klienta HP Instant Share. Z 

poziomu aplikacji klienta mozna udost^pniac zdjecia rodzinie i znajomym za 
pomoca_opcji HP Instant Share E-mail lub przegrac zdjecia do internetowego 
albumu fotograficznego, albo ustugi wykaiiczania zdjec online. 


Poza ikonami funkcji takze kilka elementow menu i list rozwijanych pozwala na wybor 
uzywanego urzajdzenia, dostosowanie wielu ustawieii programowych oraz dost^p do 
pomocy ekranowej. Elementy te zostaty omowione w ponizszej tabeli. 


Funkcja 


Zastosowanie 


Select Device 

(Wybierz 

urzqdzenie) 


Stuzy do wybierania konkretnego produktu z listy zainstalowanych produktow 
HP. 


Settings 
(Ustawienia) 


Stuzy do wyswietlania lub zmiany roznych ustawieii urzajdzenia HP all-in-one, 
np. opcji drukowania, skanowania lub kopiowania. 


Search HP 
Image Zone 
Help 

(Przeszukaj 
Pomoc HP 
Image Zone) 


Stuzy do przeszukiwania HP Image Zone Help (Pomoc HP Image Zone Help), 
ktora zawiera informacje dotyczace pomocy i rozwiqzywania problemow 
zwiqzanych z urzadzeniem HP all-in-one. 



Wyswietlanie menu dokowania programu HP Image Zone 

Menu dokowania HP Image Zone zawiera skrot do ustug oprogramowania HP Image 
Zone. Menu dokowania automatycznie zawiera wszystkie aplikacje dost^pne na liscie 
karty Services (Ustugi) w oknie programu HP Image Zone. Mozliwe jest rowniez 
ustawienie preferencji programu HP Image Zone w celu dodania innych elementow do 
menu, takich jak zadania z listy na karcie Products (Produkty) lub HP Image Zone 
Help. 

Wyswietlanie menu dokowania programu HP Image Zone 

-* Wykonaj jedna^z nast^pujapych czynnosci: 

- Ustaw program HP Gallery lub iPhoto jako wybrany menedzer zdjec. 

- Ustaw dodatkowe opcje zwiqzane z wybranym menedzerem zdjec. 

- Dostosuj list§ elementow wyswietlana^w menu dokowania programu HP Image 
Zone. 

Dost$p do oprogramowania HP Image Zone (Macintosh OS X w wersji 
wczesniejszej niz 10.1.5) 

Uwaga Macintosh OS 9 wersje 9.1 .5 i pozniejsze oraz 9.2.6 i pozniejsze sa_ 

obstugiwane. Macintosh OS X wersje 10.0 oraz 10.0.4 nie sa^obstugiwane. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Program Nawigator HPjestpunktemwejsciowymdooprogramowaniaHP Image Zone. 
Wzaleznosci od mozliwosci urzadzenia HP all-in-one, program Nawigator HP 
umozliwia uruchamianie takich funkcji, jak skanowanie, kopiowanie i faksowanie. 
Programu Nawigator HP mozna takze uzyc do uruchomienia programu HP Gallery w 
celu przegladania i modyfikowania obrazow zapisanych na komputerze oraz 
zarza_dzania tymi obrazami. 

Program Nawigator HP mozna otworzyc za pomocajednej z nastepuja_cych metod. Sa_ 
one przeznaczone dla uzytkownikow systemu Macintosh OS. 

• Macintosh OS X: Nawigator HP otworzy siq automatycznie w czasie instalacji 
oprogramowania HP Image Zone, a w obszarze dokowania pojawi siq ikona 
Nawigator HP dla urzadzenia. Wyswietlanie menu programu Nawigator HP: 

W obszarze dokowania kliknij ikon§ Nawigator HP dla danego urzadzenia. 

Pojawi siq menu Nawigator HP. 

Uwaga W przypadku zainstalowania kilku urza_dzeii HP roznego typu (np. 
HP all-in-one, aparatu i skanera HP) w obszarze dokowania 
wyswietlana jest ikona Nawigator HP dla kazdego typu urzadzeii. 
Jesli jednak zainstalowane beda^dwa urzadzenia tego samego 
rodzaju (na przyktad w przypadku komputera laptop podtaczanego do 
dwoch roznych urzadzeh HP all-in-one — jednego w pracy, a 
drugiego w domu) w obszarze dokowania wyswietlana bedzie tylko 
jedna ikona Nawigator HP. 

• Macintosh OS 9: Nawigator HP jest samodzielna. aplikacja., ktora. nalezy otworzyc 
przed uzyskaniem dost^pu do jego funkcji. Program Nawigator HP mozna 
otworzyc za pomocajednej z nast^pujqcych metod: 

- Klikaja^c dwukrotnie alias Nawigator HP na pulpicie. 

- Klikajqc dwukrotnie alias Nawigator HP w folderze Applications: Hewlett- 
Packard:HP Photo and Imaging Software. 

W programie Nawigator HP wyswietlone beda^ tylko te przyciski zadaii, ktore 
sa^odpowiednie dla wybranego urzadzenia. 

Uwaga Ikony w ponizszej tabeli moga_si§ roznic od dostepnych na komputerze 

uzytkownika. Menu Nawigator HP jest dostosowane do wyswietlania ikon 
zwia_zanych z wybranym urza_dzeniem. Jesli wybrane urza_dzenie nie oferuje 
danej funkcji, odpowiadajaca jej ikona nie jest wyswietlana. 



Device Tasks (Zadania dotycza.ce urzadzenia) 



Ikona 


Zastosowanie 


e 


Scan Picture (Skanuj obraz): Stuzy do skanowania obrazow i ich wyswietlania 
w programie HP Gallery. 




Scan Document (Skanuj dokument): Stuzy do skanowania tekstu i 
wyswietlania go w wybranym edytorze tekstu. 

Uwaga Dost^pnosc tej funkcji jest zalezna od kraju/regionu. 
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Device Tasks (Zadania dotycza.ce urzadzenia) 



Ikona 


Zastosowanie 


P 


Make Copies (Tworz kopiq ): Stuzy do wykonywania kopii czarno-biatych lub 
kolorowych. 




Manage and Share (Zarza.dzanie i udost^pnianie) 


Ikona 


Zastosowanie 




HP Gallery: Stuzy do wyswietlania HP Gallery w celu przegladania i edycji 
obrazow. 



Poza funkcjami programu HP Gallery takze kilka elementow menu bez ikon pozwala na 
wybor innych aplikacji na komputerze, zmian§ ustawieii funkcji na urzadzeniu HP all- 
in-one oraz dost^p do pomocy ekranowej. Elementy te zostaty omowione w ponizszej 
tabeli. 



Manage and Share (Zarzadzanie i udost^pnianie) 



Funkcja 


Zastosowanie 


More 

Applications 

(Wi^cej 

aplikacji) 


Stuzy do wybierania innych aplikacji, dostepnych na komputerze. 


HP in the Web 
(HP w 
Internecie) 


Stuzy do wybierania witryny firmy HP. 


HP Help 
(Pomoc HP) 


Stuzy do wybierania zrodta pomocy dla urzadzenia HP all-in-one. 


Settings 
(Ustawienia) 


Stuzy do wyswietlania lub zmiany roznych ustawieii urzadzenia HP all-in-one, 
np. opcji drukowania, skanowania lub kopiowania. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 1 
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2 Uzyskiwanie dodatkowych 
informacji 

Rozne zrodta drukowane i wyswietlane na ekranie umozliwiaja^uzyskanie informacji na 
temat konfiguracji i korzystania z urza_dzenia HP all-in-one. 




Podr§ cznik instalacji 

Podrecznik instalacji zawiera instrukcje dotyczace 
konfiguracji urzadzenia HP all-in-one i instalacji 
oprogramowania. Opisane czynnosci nalezy wykonac 
czynnosci we wtasciwej kolejnosci. 

Jesli w czasie konfiguracji pojawity si§ problemy, zobacz 
rozwiqzywanie problemow w podreczniku instalacji lub w 
rozdziale Rozwiazywanie problemow w niniejszej instrukcji. 

Podrecznik uzytkownika 

Ten podrecznik zawiera informacje na temat korzystania z 
urzadzenia HP all-in-one, w tym wskazowki dotyczace 
rozwiqzywania problemow i instrukcje krok po kroku. 





HP Image Zone Tour (Szybki kurs HP Image Zone) 

HP Image Zone Tour jest zabawnym, interaktywnym 
sposobem uzyskania informacji na temat oprogramowania 
dotaczonego do urzadzenia HP all-in-one. Nauczysz siq, w 
jaki sposob oprogramowanie HP Image Zone utatwia 
edycje, organizacje i drukowanie zdjec. 

Nawigator HP 

Nawigator HP umozliwia tatwy dost^p do aplikacji, 
standardowych ustawieii, stanu i pomocy ekranowej dla 
urzadzenia HP. Aby uruchomic program Nawigator HP, 
kliknij dwukrotnie ikon§ Nawigator HP na pulpicie. 

Pomoc HP Image Zone 

Pomoc dla programu HP Image Zone zawiera szczegotowe 
informacje na temat korzystania z oprogramowania do 
urzadzenia HP all-in-one. 

• Temat Get step-by-step instructions (Instrukcje krok 
po kroku) dostarcza informacji na temat 
wykorzystywania oprogramowania HP Image Zone z 
urzadzeniem HP. 

• Temat Explore what you can do (Zapoznaj si§ z tym, 
co mozna zrobic) dostarcza wiekszej ilosci informacji na 
temat praktycznych i kreatywnych rzeczy, ktore mozna 



Podrecznik uzytkownika 
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Rozdziat 2 
(ciqg dalszy) 


wykonac za pomoca_oprogramowania HP Image Zone i 
urza_dzeii HP. 

• Jesli potrzebujesz dalszej pomocy lub chcesz sprawdzic 
uaktualnienia oprogramowania HP, zobacz temat 
Troubleshooting and support (Rozwiazywanie 
problemow i wsparcie techniczne). 


i 1 


Pomoc ekranowa z poziomu urzadzenia 

Pomoc ekranowa jest dostepna z poziomu urzadzenia i 
zawiera dodatkowe informacje dotyczace wybranych 
tematow. Dost^p do pomocy ekranowej za pomoca. panelu 
sterowania 

Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania (obok 
przycisku ?), a nast^pnie nacisnij przycisk 1. Za pomoca. 
przycisku ► przewih list§ dost^pnych tematow. Podswietl 
odpowiedni temat i nacisnij przycisk OK. 








Readme 

Plik Readme zawiera najnowsze informacje, ktore moga. nie 
bye dost^pne w innych publikacjach. 

Zainstaluj oprogramowanie, aby uzyskac dost^p do pliku 
Readme. 


www.hp.com/support 


Majac dost^p do Internetu, mozna uzyskac pomoc i wsparcie 
techniczne w witrynie internetowej firmy HP. W witrynie 
internetowej mozna uzyskac pomoc techniczna_, sterowniki, 
zamowic materiaty eksploatacyjne oraz uzyskac informacje o 
sposobie zamawiania produktow firmy HP. 
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3 Informacje na temat pot^czeri 



Urza_dzenie HP all-in-one jest wyposazone w port USB, za pomoca. ktorego mozliwe 
jestjego podtaczenie do komputera z wykorzystaniem kabla USB. Istnieje takze 
mozliwosc podtaczenia urza_dzenie do sieci i uzyskiwania do niego dost^pu przy uzyciu 
zewnefrznego serwera druku (HP JetDirect 175x). Serwer HP JetDirect mozna zakupic 
jako dodatkowe wyposazenie urzadzenia HP all-in-one. Serwer umozliwia 
udost^pnianie urzadzenia w istniejacej sieci Ethernet. 



Obstugiwane rodzaje pota^czeh 



Opis 


Zalecana liczba 
pofa_czonych 
komputerow dla 
najlepszego 
pot^czenia 


Obstugiwane 
funkeje 

oprogramowania 


Instrukcje 
konfiguracji 


Potaczenie USB 


Jeden komputer 
podta_czony do 
urza_dzenia za 
posrednictwem kabla 
USB. 

Port USB znajduje si§ 
z tytu urza_dzenia 
HP all-in-one. 


Wszystkie funkeje 
obstugiwane sa_za 
posrednictwem 
komputera. 


Postepuj zgodnie z 
podrecznikiem 
uzytkownika, aby 
uzyskac szczegotowe 
instrukcje. 


Udost^pnianie 
drukarki w systemie 
Windows 


Maksymalnie piec. 

Komputer (host), do 
ktorego podtaczona 
jest drukarka, musi 
bye stale wta^czony, 
aby mozliwe byto 
drukowanie z innych 
komputerow. 


Lokalnie, z hosta, 
obstugiwane sa_ 
wszystkie dost^pne 
funkeje. Z innych 
komputerow dost^pna 
jest wytacznie funkeja 
drukowania. 


Patrz zamieszczone 
ponizej instrukcje 
dotyczace 
udost^pniania 
drukarki w systemie 
Windows. 


Udost^pnianie 
drukarki (Macintosh) 


Maksymalnie piec. 

Komputer (host), do 
ktorego podtaczona 
jest drukarka, musi 
bye stale wta^czony, 
aby mozliwe byto 
drukowanie z innych 
komputerow. 


Lokalnie, z hosta, 
obstugiwane sa. 
wszystkie dost^pne 
funkeje. Z innych 
komputerow dost^pna 
jest wytacznie funkeja 
drukowania. 


Patrz zamieszczone 
ponizej instrukcje 
dotyczace 
udost^pniania 
drukarki. 


Podtaczenie do sieci 
za posrednictwem 


Maksymalnie piec 
komputerow 


Z komputera dost^pna 
jest tylko funkeja 
drukowania i 


Instrukcje konfiguracji, 
patrz Konfigurowanie 



Podrecznik uzytkownika 
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Rozdziat 3 
(ciajg dalszy) 



Opis 


Zalecana liczba 


ObsiugiwanG 


InstrukcjG 




potqczonych 


funkcje 


konfiguracji 




komputerow dla 


oprogramowania 






najlepszego 








potaczenia 






bclWcrd nr JcLUIIcCL 




vvcubodn. ^Muy 




1 1 JA ^JUUjJU f 


SIGCI . 


UZ.yoKdL> Wlt^ljCJ 


I f OA. 


Dostepnosc 




informacji o funkcji 




urza_dzenia 




Webscan, patrz 




HP JetDirect w ofercie 




Korzystanie z funkcji 




handlowej zalezy od 




Webscan.) 




kraju/regionu. 




Funkcje kopiowania, 
faksowania i 
drukowania sa_ 
obstugiwane z panelu 
sterowania 
urzadzenia HP all-in- 
one. 





Podt^czanie za pomocq kabla USB 

Szczegotowe instrukcje dotyczace podtaczania komputera do urzadzenia HP all-in-one 
za posrednictwem kabla USB sa. zataczone w podreczniku instalacji dostarczonym z 
urzajdzeniem. 



Udost^pnianie drukarki w systemie Windows 

Jesli komputer uzytkownika jest podtqczony do sieci, a do innego komputera w sieci 
podtaczone jest — za posrednictwem kabla USB — urzadzenie HP all-in-one, to 
uzytkownik moze uzywac tego urzadzenia jako wtasnej drukarki, korzystajac z funkcji 
udostepniania drukarek w systemie Windows. Komputer bezposrednio podtqczony do 
urzadzenia HP all-in-one dziata jako host drukarki i umozliwia korzystanie ze wszystkich 
funkcji urza_dzenia. Komputer uzytkownika, nazywany klientem, ma dostep wytacznie do 
funkcji drukowania. Wszystkie pozostate funkcje mozna wykonywac na komputerze 
hosta. 

Wfaczanie udostf pnia drukarki w systemie Windows 

-» Nalezy skorzystac z podrecznika dotaczonego do komputera lub z Pomocy 
systemu Windows. 

Udost^pnianie drukarki (Macintosh OS X) 

Jesli komputer uzytkownika jest podtqczony do sieci, a do innego komputera w sieci 
podtaczone jest — za posrednictwem kabla USB — urzadzenie HP all-in-one, to 
uzytkownik moze uzywac tego urzadzenia jako wtasnej drukarki, korzystajac z funkcji 
udostepniania drukarek. Komputer bezposrednio podta_czony do urza_dzenia HP all-in- 
one dziata jako host drukarki i umozliwia korzystanie ze wszystkich funkcji urza_dzenia. 
Komputer uzytkownika, nazywany klientem, ma dostep wytacznie do funkcji 
drukowania. Wszystkie pozostate funkcje mozna wykonywac na komputerze hosta. 
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Aby wt^czyc udostf pnianie drukarek: 

1 Na komputerze petniqcym rol§ hosta wybierz opqq System Preferences 
(Preferencje systemowe) w obszarze dokowania. 

Zostanie wyswietlone okno System Preferences (Preferencje systemowe). 

2 Wybierz opcj§ Sharing (Udost^pnianie). 

3 Na karcie Services (Ustugi) kliknij opcj§ Printer Sharing (Udost^pnianie drukarki). 

Konfigurowanie serwera HP JetDirect 175x 

Urza_dzenie HP all-in-one moze bye udost^pniane maksymalnie pieciu komputerom w 
sieci lokalnej (LAN) dzi^ki zastosowaniu serwera druku HP JetDirect 175x. Wystarczy 
podla_czyc serwer HP JetDirect do urzadzenia HP all-in-one i do routera lub 
koncentratora, a nast^pnie uruchomic program z instalacyjnego dysku CD serwera 
HP JetDirect. Niezb^dne sterowniki drukarki (plik INF) zamieszczono na dysku CD 
dota^czonym do urzadzenia HP all-in-one. 

Uwaga Serwer HP JetDirect 175x umozliwia drukowanie i wysytanie zeskanowanych 
dokumentow przy uzyciu funkeji Webscan z komputera; z panelu sterowania 
urza_dzenia HP all-in-one mozna sporza_dzac kopie, wysylac faksy i drukowac. 

Aby podl^czyc urzqdzenie HP all-in-one do sieci za posrednictwem serwera 
HP JetDirect 175x (Windows) 

1 Przed wykonaniem czynnosci opisanych ponizej: 

- Odinstaluj oprogramowanie HP Image Zone, jesli urza^dzenie HP all-in-one 
byto podtaczone do komputera kablem USB, a teraz ma zostac podtaczone do 
sieci przy uzyciu serwera HP JetDirect. Dalsze informacje na ten temat mozna 
znalezc w cz^sci Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

- Jesli urzadzenie HP all-in-one i serwer HP JetDirect 175x sajnstalowane po 
raz pierwszy, wykonaj czynnosci instalacji sprzetowej, korzystajac z 
Podr^cznika instalacji urza_dzenia HP all-in-one. 

2 Podta^cz serwer druku HP JetDirect 175x do sieci LAN zgodnie z dotqezonymi do 
niego instrukejami instalacji. 

3 Podtacz serwer HP JetDirect do portu USB z tylu urza_dzenia HP all-in-one. 

4 Wtoz instalacyjny dysk CD dostarczony razem z serwerem HP JetDirect do napedu 
CD-ROM komputera. 

Oprogramowanie z tego dysku CD posluzy do odszukania serwera HP JetDirect w 
sieci. 

5 Wybierz opcj§ Instaluj, aby uruchomic program instalacyjny serwera HP JetDirect. 

6 Gdy pojawi siq stosowny monit, wtoz instalacyjny dysk CD urzadzenia HP all-in- 
one. 

Uwaga Jesli urza_dzenie HP all-in-one i serwer HP JetDirect 175x instalowane sa_ 
po raz pierwszy, nie uruchamiaj kreatora instalacji urza_dzenia HP all-in- 
one. Wystarczy zainstalowac sterowniki zgodnie z ponizszymi 
instrukejami. 

Jesli w przyszlosci urza_dzenie HP all-in-one zostanie podtaczone do 
komputera kablem USB, konieczne b^dzie wtozenie instalacyjnego dysku 
CD urza_dzenia HP all-in-one i uruchomienie kreatora instalacji. 

7 Wykonaj czynnosci odpowiednie dla systemu operacyjnego: 
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Jesli uzywany jest system Windows XP lub 2000: 

a Przejdz do katalogu gtownego dysku CD i wybierz odpowiedni plik inf 
sterownika dla urzadzenia HP all-in-one. 

Plik sterownika znajduje siq w katalogu gtownym i nosi nazw§ hpoprn08.inf. 
Jesli uzywany jest system Windows 98 lub ME: 

a Na dysku CD przejdz do folderu ..Drivers" i odszukaj podfolder odpowiedniego 
j^zyka. 

Na przyktad uzytkownicy angielskojezyczni powinni przejsc do katalogu \enu 
\drivers\win9x_me, gdzie enu oznacza jezyk angielski, a win9x_me oznacza 
system Windows ME. Plik sterownika drukarki nosi nazw§ hpoupdrx.inf. 
b Powtorz te czynnosci dla wszystkich wymaganych sterownikow. 

8 Zakoiicz instalacj§. 

Uwaga Jesli w przyszlosci zajdzie potrzeba podtaczenia urza_dzenie do komputera PC 
za posrednictwem kabla USB, odlacz serwer HP JetDirect od urzajdzenia 
HP all-in-one, odinstaluj sterownik drukarki HP z komputera i postepuj zgodnie 
z instrukcjami zamieszczonymi w podreczniku instalacji dota_czonym do 
urza_dzenia HP all-in-one. 

Aby podt^czyc urzadzenie HP all-in-one do sieci za posrednictwem serwera 
HP JetDirect 175x (Macintosh) 

1 Podtacz serwer drukowania HP JetDirect 1 75x do sieci LAN zgodnie z 
dotqczonymi do niego instrukcjami instalacji. 

2 Podtacz serwer HP JetDirect do portu USB z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

3 Wykonaj jedna^z nast§puja_cych czynnosci: 

- Jesli jest to pierwsza instalacja urzadzenia HP all-in-one, wtoz instalacyjny 
dysk CD urzadzenia HP all-in-one do napedu CD-ROM komputera i uruchom 
kreatora instalacji HP all-in-one. 

Zostanie zainstalowane oprogramowanie obslugi sieci. 

Po zakoiiczeniu instalacji na komputerze dost^pny bedzie program HP All-in- 

One Setup Assistant (Asystent instalacji HP All-in-One). 

- Otworz program HP All-in-One Setup Assistant z nastepujacej lokalizacji: 
Aplikacje:Hewlett-Packard:HP Photo & Imaging Software:HP AiO Software 

Zostanie uruchomiony program HP All-in-One Setup Assistant (Asystent 
instalacji HP All-in-One). 

4 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie i wprowadz zadane 
informacje. 

Uwaga Na ekranie potaczenia kliknij opcj§ TCP/IP Network (Siec TCP/IP). 



Korzystanie z funkcji Webscan 

Funkcja Webscan umozliwia proste skanowanie za posrednictwem serwera 
HP JetDirect 175x — wystarczy do tego przegladarka internetowa. Pozwala takze 
przeprowadzac operacje skanowania z urzadzenia HP all-in-one bez instalacji 
oprogramowania urzadzenia na komputerze. Wystarczy wprowadzic w przegladarce 
adres IP serwera HP JetDirect, co spowoduje uruchomienie wbudowanego serwera 
internetowego HP JetDirect oraz funkcji Webscan. 
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Interfejs uzytkownika funkcji Webscan jest przeznaczony tylko dla serwera 

HP JetDirect i nie obstuguje miejsc docelowych skanowania, tak jak oprogramowanie 

skanowania HP Image Zone. Funkcja Webscan obstuguje poczt§ e-mail w 

ograniczonym zakresie, dlatego jesli urza_dzenie nie jest podlaczone za posrednictwem 

serwera HP JetDirect, zalecane jest skanowanie przy uzyciu oprogramowania 

HP Image Zone. 

Korzystanie z funkcji Webscan 

1 Na krotko nacisnij i zwolnij przycisk testu z tytu serwera HP JetDirect 175x. 

Na urzadzeniu HP all-in-one zostanie wydrukowana strona konfiguracji sieciowej 
serwera HP JetDirect. 

2 Wprowadz adres IP serwera HP JetDirect (odczytany ze strony konfiguracji 
sieciowej) w przegla_darce internetowej na komputerze. 

W oknie przegla_darki zostanie otwarta strona serwera internetowego HP JetDirect. 

3 Wybierz opcj§ Scan (Skanowanie). 

4 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 
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4 Praca ze zdj^ciami 



Urzadzenie HP all-in-one umozliwia przegrywanie, edycj§, udost^pnianie i drukowanie 
zdjec na kilka roznych sposobow. Ten rozdziat zawiera informacje dotyczace 
szerokiego wachlarza opcji stuzapych do przeprowadzenia kazdego z tych zadaii, w 
zaleznosci od preferencji i konfiguracji komputera. Bardziej szczegotowe informacje o 
poszczegolnych zadaniach dost^pne sa.w pozostatych rozdziatach tego podrecznika 
oraz w pomocy ekranowej programu HP Image Zone. 

Przegrywanie zdj^c 

Istnieje kilka roznych opcji stuzqcych do przegrywania zdjec. Mozliwe jest przegrywanie 
zdjec do urzadzenia HP all-in-one lub do komputera. Wiecej informacji mozna znalezc w 
jednej z ponizszych czesci, odpowiedniej dla wykorzystywanego systemu 
operacyjnego. 

Przegrywanie zdj§6 za pomoca. komputera PC z systemem Windows 

Na ponizszym rysunku przedstawiono kilka sposobow przegrywania zdjec do 
komputera PC z systemem Windows. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej 
rysunku. 




A 


Skanowanie zdjecia na urzadzeniu HP all-in-one i bezposrednie przegrywanie 
go do komputera PC z systemem Windows przy uzyciu oprogramowania 
HP Instant Share. 


B 


Przegrywanie zdjec z cyfrowego aparatu HP do komputera PC z systemem 
Windows 



Uwaga Port aparatu fotograficznego PictBridge z przodu urzadzenia HP all-in-one 
stuzy wytacznie do drukowania zdjec. Za posrednictwem portu PictBridge 
urzadzenia HP all-in-one nie mozna przegrywac zdjec z aparatu 
fotograficznego do komputera. 



Przegrywanie zdjec za pomoca. komputera Macintosh 

Na ponizszym rysunku przedstawiono kilka sposobow przegrywania zdjec do 
komputera Macintosh. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 
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Skanowanie zdjecia na urzadzeniu HP all-in-one i bezposrednie przegrywanie 
go do komputera Macintosh przy uzyciu oprogramowania HP Instant Share. 



Przegrywanie zdjec z cyfrowego aparatu HP do komputera Macintosh 



Uwaga Port aparatu fotograficznego PictBridge z przodu urzajdzenia HP all-in-one 
stuzy wytacznie do drukowania zdjec. Za posrednictwem portu PictBridge 
urza_dzenia HP all-in-one nie mozna przegrywac zdjec z aparatu 
fotograficznego do komputera. 



Edycja zdj^c 



Istnieje kilka roznych opcji stuzqcych do edycji zdjec. Wiecej informacji mozna znalezc w 
jednej z ponizszych cz^sci, odpowiedniej dla wykorzystywanego systemu 
operacyjnego. 

Edycja zdjec na komputerze PC z systemem Windows 

Na ponizszym rysunku przedstawiono sposob edycji zdjec przy uzyciu komputera PC z 
systemem Windows. Wiecej informacji zawiera opis pod rysunkiem. 




Edycja zdjecia na komputerze PC z systemem Windows z wykorzystaniem 
oprogramowania HP Image Zone 

Edycja zdj§6 na komputerze Macintosh 

Na ponizszym rysunku przedstawiono kilka sposobow edycji zdjec na komputerze 
Macintosh. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 



26 



HP Officejet 6200 series all-in-one" 



A 


Edycja zdjecia na komputerze Macintosh z wykorzystaniem oprogramowania 
HP Image Zone 


B 


Edycja zdjecia na komputerze Macintosh z wykorzystaniem oprogramowania 
iPhoto 



Udost^pnianie zdj^c 

Istnieje kilka roznych opcji stuzqcych do udost^pniania zdjec rodzinie i znajomym. 
Wiecej informacji mozna znalezc w jednej z ponizszych czesci, odpowiedniej dla 
wykorzystywanego systemu operacyjnego. 

Udostfpnianie zdj§6 na komputerze PC z systemem Windows 

Na ponizszym rysunku przedstawiono sposob udost^pniania zdjec przy uzyciu 
komputera PC z systemem Windows. Wiecej informacji zawiera opis pod rysunkiem. 




Udost^pnianie zdjec z urza_dzenia HP all-in-one podlaczonego przez port USB za 
posrednictwem uslugi HP Instant Share; skanowanie zdjec do miejsca docelowego 
HP Instant Share. Ta operacja powoduje wystanie zeskanowanego obrazu na kart§ 
HP Instant Share w programie HP Image Zone. Na karcie tej mozna wybrac metod§ 
(takajak e-mail), przy uzyciu ktorej zdjecia maja^zostac wystane do przyjaciot lub 
rodziny za posrednictwem ustugi HP Instant Share. 

Udostf pnianie zdj§ c na komputerze Macintosh 

Na ponizszym rysunku przedstawiono sposob udost^pniania zdjec przy uzyciu 
komputera Macintosh. Wiecej informacji zawiera opis pod rysunkiem. 
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Udost^pnianie zdjec z urzadzenia HP all-in-one podtaczonego przez port USB za 
posrednictwem ustugi HP Instant Share; Skanowanie zdjec do miejsca docelowego 
HP Instant Share. Powoduje wystanie zeskanowanego obrazu do aplikacji klienta 
HP Instant Share. Na karcie tej mozna wybrac metod§ (takajak e-mail), przy uzyciu 
ktorej zdjecia maja_zostac wystane do przyjaciot lub rodziny za posrednictwem ustugi 
HP Instant Share. 

Wydruk zdj^c 

Istnieje kilka roznych opcji stuzacych do wydruku zdj^c. Wiecej informacji mozna 
znalezc w jednej z ponizszych cz^sci, odpowiedniej dla wykorzystywanego systemu 
operacyjnego. 

Wydruk zdj§6 za pomoca. komputera PC z systemem Windows 

Na ponizszym rysunku wskazano kilka sposobow wydruku zdj^c za pomoca. komputera 
PC z systemem Windows. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 




A 


Wydruk zdjec z cyfrowego aparatu fotograficznego zgodnego ze standardem 
PictBridge. 


B 


Wydruk zdjec z aparatu fotograficznego przy uzyciu aplikacji (takiej jak 
HP Image Zone) na komputerze PC z systemem Windows. 



Wydruk zdjec na komputerze Macintosh 

Na ponizszym rysunku wskazano kilka sposobow wydruku zdjec na komputerze 
Macintosh. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 
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Wydruk zdjec z cyfrowego aparatu fotograficznego zgodnego ze standardem 
PictBridge. 

Wydruk zdjec z aparatu fotograficznego przy uzyciu aplikacji (takiej jak 
HP Image Zone) na komputerze Macintosh. 
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5 Ladowanie oryginalow i papieru 



Ten rozdziat zawiera instrukcje na temat tadowania oryginatow do automatycznego 
podajnika dokumentow lub na szyb§ urza_dzenia w celu kopiowania, skanowania lub 
faksowania; wyboru optymalnego rodzaju papieru do zadania drukowania i tadowania 
papieru do podajnika; a takze wskazowki pozwalajace uniknac zaciec papieru. 

tadowanie oryginatow 

Oryginat do kopiowania, faksowania lub skanowania mozna zatadowac do 
automatycznego podajnika papieru lub na szyb§ urza_dzenia. Oryginaty zatadowane do 
automatycznego podajnika dokumentow beda_automatycznie wprowadzane do 
urza_dzenia HP all-in-one. 

Ladowanie oryginatu do automatycznego podajnika dokumentow 

Istnieje mozliwosc kopiowania, skanowania lub faksowania wielostronicowych 
(maksymalnie 20 stron) dokumentow w formacie Letter, A4 i Legal umieszczonych w 
podajniku automatycznym. 

AOstrzezenie W automatycznym podajniku dokumentow nie nalezy umieszczac 
zdjec. Mogtoby to spowodowac ich uszkodzenie. 

Uwaga Niektore funkcje, na przyktad funkcje kopiowania Dopasuj do strony i 

Wypetnij cata, strong nie dziataja_w odniesieniu do oryginatow zatadowanych 
do automatycznego podajnika. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc 
w czesci Umieszczanie oryginatu na ptycie szklanej. 

Aby zatadowac oryginat do automatycznego podajnika dokumentow 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 

(przeznaczona_do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona_do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si§ po lewej stronie. Wsuwaj papier w lewo do 
automatycznego podajnika dokumentow az do ustyszenia sygnatu dzwi^kowego. 
Bedzie on oznaczat, ze urza_dzenie HP all-in-one wykryto zatadowane strony. 
W automatycznym podajniku dokumentow miesci si§ maksymalnie 20 arkuszy 
zwyktego papieru. 

Wskazowka Dodatkowe instrukcje tadowania oryginatow do automatycznego 
podajnika dokumentow zamieszczono na schemacie wyttoczonym 
na tacy podajnika. 
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2 Wsuwaj prowadnice papieru do srodka, dopoki nie opra. si§ o lewa. i prawa. kraw^dz 
stosu papieru. 

Umieszczanie oryginatu na ptycie szklanej 

Jednostronicowe oryginaty w formacie nie wi^kszym niz Letter lub A4 moga^byc 
kopiowane, skanowane lub faksowane po umieszczeniu ich na szybie skanera zgodnie 
z podanym opisem. Jesli oryginat sktada siq z wielu stron petnowymiarowych, nalezy 
zatadowac go do podajnika dokumentow. Dalsze informacje na ten temat mozna 
znalezc w cz^sci Ladowanie oryginatu do automatycznego podajnika dokumentow. 

Uwaga Wiele specjalnych funkcji nie b^dzie dziatato poprawnie, jesli szyba i 

wewn^trzna cz§sc pokrywy b^da^zabrudzone. Dalsze informacje na ten temat 
mozna znalezc w cz^sci Czyszczenie urza_dzenia HP all-in-one. 

Umieszczanie oryginatu na szybie 

1 Wyjmij wszystkie oryginaty z podajnika dokumentow i podnies pokrywy urza_dzenia 
HP all-in-one. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 

Wskazowka Wskazowki dotycza.ce umieszczania oryginatu znajduja_si§ na 

prowadnicach potozonych wzdtuz przedniej i prawej krawedzi szyby. 




3 Zamknij pokrywy. 
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Wybor rodzaju papieru do drukowania i kopiowania 

Do urza_dzenia HP all-in-one mozna ladowac papier roznych typow i rozmiarow. 
Przejrzyj ponizsze zalecenia pozwalaja.ce na osiaciniecie najlepszej jakosci wydrukow i 
kopii. Po kazdej zmianie rodzaju lub formatu papieru nalezy pamietec o dostosowaniu 
tych ustawieii. 

Zalecane rodzaje papieru 

W celu osiacpecia najwyzszej jakosci druku zaleca siq korzystanie z papieru firmy HP 
przeznaczonego specjalnie do danego rodzaju projektu. Przyktadowo, przy drukowaniu 
zdjec do podajnika wejsciowego nalezy wtozyc btyszczqcy lub matowy papier 
fotograficzny. Przy drukowaniu broszury lub prezentacji nalezy uzyc rodzaju papieru 
przeznaczonego specjalnie do tego typu zadah. 

Wiecej informacji na temat papieru HP mozna znalezc w ekranowej Pomocy HP Image 
Zone lub odwiedzajac witryn? www.hp.com/support. 

Rodzaje papieru, ktorych nalezy unikac 

Korzystanie z papieru zbyt cienkiego, rozciacjliwego albo papieru o gtadkiej fakturze 
moze powodowac zakleszczenia. Korzystanie z papieru, ktory ma chropowata_faktur§ 
lub nie wchtania atramentu, moze spowodowac rozmazywanie wydruku, zacieki albo 
niecatkowite wypetnienia. 

Nie zaleca si? drukowania na nast^pujacych rodzajach papieru: 

• Papier z wyci^ciami lub perforacja. (z wyja^tkiem specjalnie przygotowanych do 
uzycia w urza^dzeniach HP inkjet). 

• Materiat o wyraznej fakturze, np. papier o fakturze ptotna. Materiat moze zostac 
nierowno zadrukowany, a atrament rozmaze siq po papierze. 

• Papier zbyt gtadki, btyszczqcy lub powlekany, nieprzeznaczony konkretnie do 
urzadzenia HP all-in-one. Taki papier moze siq zakleszczyc w urza_dzeniu HP all- 
in-one, a nawet nie przyjmowac atramentu. 

• Wielowarstwowe formularze (np. dwu- i trzywarstwowe). Moga_si§ pomarszczyc 
albo utknac w urza_dzeniu. Ponadto atrament tatwiej siq na nich rozmazuje. 

• Koperty z okienkami lub metalowymi zamkni^ciami. 

• Papier ciajgty. 

Nie zaleca si? kopiowania na nast?puj^cych rodzajach papieru: 

• Papier w dowolnym formacie innym niz Letter, A4, 1 0 x 1 5 cm , 5 x 7 cali, Hagaki, L 
lub Legal. W zaleznosci od kraju/regionu niektore z tych rodzajow papieru moga. 
bye niedost^pne. 

• Papier z wyci^ciami lub perforacja. (z wyja_tkiem specjalnie przygotowanych do 
uzycia w urza_dzeniach HP inkjet). 

• Koperty. 

• Papier ciqgty. 

• Folia inna niz HP Premium do drukarek atramentowych albo 
HP Premium Plus do drukarek atramentowych. 

• Wielowarstwowe formularze lub naklejki. 
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tadowanie papieru 



W tej czesci opisano procedure tadowania papieru roznych rodzajow i rozmiarow do 
urza_dzenia HP all-in-one w celu wykonania kopii, wydrukow lub drukowania faksow. 

Wskazowka Wszystkie nosniki nalezy przechowywac ptasko, w szczelnie zamykanym 



pojemniku, dzieki czemu nie beda_podarte, pomarszczone ani nie beda. 
miaty pozaginanych brzegow. Duze zmiany temperatury i wilgotnosci 
moga. powodowac zwijanie siq arkuszy, a przy ich nieprawidtowym 
przechowywaniu efekty pracy urza_dzenia HP all-in-one moga. bye 
niezadowalaja.ee. 



tadowanie petnowymiarowych arkuszy papieru 

Do podajnika urzadzenia HP all-in-one mozna zatadowac wiele rodzajow papieru letter, 
A4 lub legal. 

Ladowanie petnowymiarowych arkuszy papieru do podajnika 

1 Wyjmij podajnik i przesuii prowadnic§ szerokosci papieru maksymalnie na 



2 Popukaj plikiem kartek o ptaska_powierzchni§, aby wyrownac krawedzie kartek 
oraz upewnij siq, ze: 

- Nie sa.podarte, pomarszczone ani nie maja. pozaginanych brzegow. 

- Wszystkie strony sa_tego samego rodzaju i wielkosci. 

3 Wsuii plik kartek do zasobnika wejsciowego krotsza, kraw^dzia. do przodu, strona. 
przeznaczona. do drukowania odwrocona.do dotu. Wsuii plik kartek do urza_dzenia, 
az do oporu. 

Uwaga Podczas tadowania papieru do podajnika wejsciowego urzadzenie 
HP all-in-one powinno bye bezczynne i nie powinny bye generowane 
zadne sygnaty dzwi^kowe. Jesli urzadzenie HP all-in-one przeprowadza 
czyszczenie pojemnikow z tuszem lub wykonuje inne zadanie, ogranicznik 
papieru w urza_dzeniu moze bye przemieszczony. W takim przypadku 
mozna wtozyc papier zbyt gt^boko; urza_dzenie HP all-in-one wysunie 
wtedy czyste kartki papieru. 



zewnafrz. 
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Wskazowka Papier firmowy nalezy wktadac nagtowkiem do przodu, strona_ do 
zadrukowania skierowana_ w dot. Wiecej pomocnych informacji na 
temat tadowania petnowymiarowych arkuszy papieru zwyktego oraz 
firmowego znajduje siq na diagramie na podstawie podajnika. 

Wsuwaj prowadnic§ szerokosci papieru do srodka, dopoki nie oprze si§ o krawedz 
papieru. 

Podajnika nie nalezy przepetniac. Sprawdz, czy plik kartek miesci siq w podajniku, 
oraz czy nie wykracza powyzej gornej krawedzi prowadnicy regulujacej szerokosc 
papieru. 



5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 




6 Wysuii przedtuzk§ zasobnika wyjsciowego na cata_ dtugosc, pociaciajac do siebie. 
Odchyl chwytak papieru na koiicu przedtuzki zasobnika wyjsciowego, aby otworzyc 
zasobnik na catej dtugosci. 
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tadowanie papieru fotograficznego 10x15 cm 

W podajniku wejsciowym urzadzenia HP all-in-one mozna umieszczac papier 
fotograficzny 1 0 x 1 5 cm . Zalecane jest stosowanie papieru fotograficznego 1 0 x 1 5 cm 
, ktory pozwoli na uzyskanie optymalnych rezultatow. Dalsze informacje na ten temat 
mozna znalezc w czesci Zalecane rodzaje papieru. 

Ponadto, aby uzyskac jak najlepsze wyniki, przed przystapieniem do kopiowania lub 
drukowania nalezy ustawic rodzaj i format papieru. Aby uzyskac wiecej informacji na 
temat zmiany ustawieii papieru, skorzystaj z ekranowej Pomocy dla programu 
HP Image Zone. 

Wskazowka Wszystkie nosniki nalezy przechowywac ptasko, w szczelnie zamykanym 



pojemniku, dzieki czemu nie beda_podarte, pomarszczone ani nie beda. 
miaty pozaginanych brzegow. Duze zmiany temperatury i wilgotnosci 
moga. powodowac zwijanie si§ arkuszy, a przy ich nieprawidtowym 
przechowywaniu efekty pracy urza^dzenia HP all-in-one moga^byc 
niezadowalaja^ce. 



Ladowanie papieru fotograficznego 10 x 15 cm do podajnika wejsciowego 

1 Zdemontuj zasobnik wyjsciowy. 

2 Wyjmij caty papier z podajnika wejsciowego. 

3 Wsuii plik kartek papieru fotograficznego do podajnika krotsza. kraw^dzia. do 
przodu, strona. przeznaczona. do drukowania odwrocona_do dotu. Wsuii plik kartek 
papieru fotograficznego do urza_dzenia, az do oporu. 

Jesli uzywany papier fotograficzny ma perforowane zaktadki, taduj go zaktadkami 
skierowanymi do zewnajrz. 

4 Przesuii prowadnic^ szerokosci papieru do srodka, az oprze si§ o stos papieru 
fotograficznego. 

Podajnika nie nalezy przepetniac. Upewnij siq, ze plik arkuszy papieru 
fotograficznego miesci si^ w podajniku i nie wykracza powyzej gornej kraw^dzi 
prowadnicy reguluja_cej szerokosc papieru. 




5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 
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Ladowanie kartek pocztowych i kart Hagaki 

W podajniku wejsciowym urzadzenia HP all-in-one mozna umieszczac kartki pocztowe 
lub kartki Hagaki. 

Aby uzyskac najlepsze efekty, ustaw rodzaj i rozmiar papieru przed rozpoczeciem 
drukowania lub kopiowania. Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z Pomocy HP 
Image Zone. 

Aby zafadowac kartki pocztowe lub karty Hagaki do podajnika 

1 Zdemontuj zasobnik wyjsciowy. 

2 Wyjmij caty papier z podajnika wejsciowego. 

3 Wsuii plik kartek do podajnika krotsza. krawedzia. do przodu, strona. przeznaczona. 
do drukowania odwrocona_do dolu. Wsuii plik kartek do urza_dzenia, az do oporu. 

4 Przesuwaj prowadnic§ szerokosci papieru do srodka, az oprze siq o stos kartek. 
Podajnika nie nalezy przepetniac. Sprawdz, czy plik kart miesci si§ w podajniku, 
oraz czy nie wykracza powyzej gornej kraw^dzi prowadnicy regulujacej dtugosc 
papieru. 




5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 

Ladowanie kopert 

Do podajnika wejsciowego urza^dzenia HP all-in-one mozna zatadowac jedna^lub 
wiecej kopert. Nie nalezy uzywac kopert btyszczapych, wyttaczanych ani kopert z 
zapieciami lub okienkami. 

Uwaga Informacje dotyczace formatowania tekstu drukowanego na kopertach mozna 
znalezc w plikach Pomocy uzywanego edytora tekstu. W celu osiaciniecia 
najlepszych efektow nalezy rozwazyc mozliwosc nanoszenia adresu 
zwrotnego na etykietach. 

Aby zafadowac koperty 

1 Zdemontuj zasobnik wyjsciowy. 

2 Wyjmij caty papier z podajnika wejsciowego. 

3 Nastepnie wtoz kopert^ lub koperty do prawej czesci podajnika, tak aby byly 
zwrocone zamknieciami w gor§ i w lewo. Wsuii plik kopert do urza_dzenia, az do 
oporu. 

Wskazowka Wiecej pomocnych informacji na temat tadowania kopert znajduje si§ 
na diagramie na podstawie podajnika. 

4 Przesuwaj prowadnicy szerokosci papieru do srodka, az oprze si§ o stos kopert. 
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Podajnika wejsciowego nie nalezy przepetniac. Upewnij siq, ze plik kopert miesci 
si§ w podajniku wejsciowym i nie wykracza powyzej gornej krawedzi prowadnicy 
regulujacej szerokosc papieru. 




5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 

Ladowanie innych rodzajow papieru 

Ponizsza tabela zawiera wytyczne dotyczace tadowania okreslonych rodzajow papieru. 
W celu uzyskania najlepszych wynikow po kazdej zmianie rozmiaru lub rodzaju papieru 
nalezy dopasowac ustawienia papieru. Aby uzyskac wiecej informacji na temat zmiany 
ustawieii papieru, skorzystaj z ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Uwaga Nie wszystkie funkcje urza_dzenia HP all-in-one pozwalaja_na zastosowanie 
papieru dowolnego rodzaju i rozmiarow. Niektore rodzaje i rozmiary papieru 
moga, bye zastosowane jedynie w przypadku rozpoczynania zadania 
drukowania z poziomu okna Drukuj aplikacji. Nie moga, bye stosowane do 
kopiowania lub faksowania. Papiery, ktore moga^byc uzyte jedynie do 
drukowania z poziomu aplikacji, zostaty odpowiednio oznaczone ponizej. 



Papier 


Wskazowki 


Papier HP 


• Papier HP Premium: Odszukaj szara. strzatk§ na tylnej stronie 
arkusza, a nastepnie wsuii arkusz do podajnika strona^z symbolem 
strzatki zwrocona_ku gorze. 

• Folia HP Premium do drukarek atramentowych: Umiesc foli^ w taki 
sposob, aby biaty pasek (ze strzatkami i logo HP) znajdowat siq u 
gory i jako pierwszy wchodzit do podajnika. 

Uwaga Urzaxlzenie HP all-in-one nie moze automatycznie 
wykrywac folii. Aby uzyskac najlepsze efekty, przed 
rozpoczeciem drukowania lub kopiowania nalezy ustawic 
rodzaj papieru na foli§ przezroczysta_. 

• Naprasowanki HP: Przed uzyciem rozprostuj doktadnie arkusz; nie 
taduj zwini^tych arkuszy. (Aby zapobiec zwijaniu si§ arkuszy, papier 
do naprasowanek przechowuj zamkni^ty w oryginalnym 
opakowaniu, az do chwili jego uzycia). Odszukaj niebieski pasek na 
stronie arkusza nieprzeznaczonej do zadrukowania i recznie 
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(ciqg dalszy) 



Papier 


Wskazowki 




wsuwaj pojedyncze arkusze do podajnika wejsciowego niebieskim 
paskiem skierowanym do gory. 
• Karty pocztowe HP, matowe; Karty pocztowe HP, fotograficzne lub 
Karty pocztowe HP, z fakturaj Wtoz niewielki plik kart pocztowych 
HP do podajnika wejsciowego strona. przeznaczona. do 
zadrukowania skierowana^do dotu; wsuwaj plik do oporu. 


Etykiety 

(przeznaczone tylko 
do drukowania z 
poziomu aplikacji) 


Uzywaj zawsze arkuszy o formacie letter lub A4 przeznaczonych dla 
urzadzeri atramentowych HP inkjet (np. etykiet Avery inkjet labels) i 
sprawdzaj, czy nie sa^starsze niz dwa lata. Etykiety na starszych 
arkuszach moga_si§ odklejac przy przeciacjaniu papieru przez 
urza_dzenie HP all-in-one, co w konsekwencji moze spowodowac blokady 
papieru. 

1 Przekartkuj stos etykiet, aby arkusze nie byty ze soba_sklejone. 

2 Umiesc plik arkuszy w podajniku na zwyktym papierze petnego 
rozmiaru, skierowany etykietami ku dotowi. Nie wktadaj arkuszy 
pojedynczo. 



Unikanie blokad papieru 

W celu unikniecia blokad papieru nalezy stosowac siq do nast§puja_cych wskazowek: 

• Przechowuj wszystkie nieuzywane arkusze papieru ptasko, w szczelnie 
zamykanym pojemniku, aby zapobiec ich zwijaniu si§ i marszczeniu. 

• Regularnie wyjmuj wydrukowane strony z zasobnika wyjsciowego. 

• Sprawdzaj, czy papier zatadowany do podajnika lezy ptasko, oraz czy jego 
krawedzie nie sa_zagiete lub podarte. 

• Nie umieszczaj w podajniku wejsciowym arkuszy papieru rozniqcych siq od siebie 
rodzajem lub rozmiarem — zawsze taduj papier tego samego rodzaju i o tych 
samych wymiarach. 

• Doktadnie dopasuj prowadnice szerokosci w podajniku do papieru. Prowadnica nie 
powinna wyginac papieru w podajniku wejsciowym. 

• Nie wsuwaj na siiq zbyt gt^boko papieru do podajnika. 

• Korzystaj z rodzajow papieru zalecanych dla urza_dzenia HP all-in-one. Wiecej 
informacji mozna znalezc w czesci Wybor rodzaju papieru do drukowania i 
kopiowania. 

Dodatkowe Informacje na temat usuwania blokad papieru mozna znalezc w czesci 
Rozwia_zywanie problemow z papierem. 
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5 Korzystanie z aparatu 

fotograficznego PictBridge 



Urzadzenie HP all-in-one obstuguje standard PictBridge, dzieki czemu mozna do jego 
portu kamery podtapzyc dowolny aparat zgodny ze standardem PictBridge i drukowac 
zdjecia w formacie JPEG zapisane na karcie pamieci umieszczonej w aparacie. Zdjecia 
drukowane sa_bezposrednio z aparatu cyfrowego. Wiecej informacji na temat 
drukowania z aparatu mozna znalezc w dotaczonej do niego dokumentacji. 



Aby drukowac zdjecia z aparatu zgodnego ze standardem 
PictBridge 



1 Upewnij si§, ze urzadzenie HP all-in-one jest wtaczone, a proces inicjowania 
zakoriczyt si§. 

2 Podta.cz aparat cyfrowy zgodny ze standardem PictBridge do portu kamery na 
przednim panelu urzadzenia HP all-in-one, korzystajac z kabla USB dostarczonego 
razem z aparatem. 

3 Wtacz aparat i upewnij si§, ze pracuje w trybie PictBridge. 

Uwaga Gdy aparat jest poprawnie podta^czony, dioda stanu obok portu aparatu miga w 
trakcie komunikacji z aparatem. W trakcie drukowania z aparatu dioda 
przestaje migac i swieci stale. 

Jesli aparat nie jest zgodny ze standardem PictBridge lub nie pracuje w trybie 
PictBridge, lampka stanu bedzie migac na pomarahczowo, a na ekranie 
monitora komputerowego pojawi si§ komunikat o btedzie (jesli zainstalowano 
oprogramowanie HP all-in-one). Odta.cz aparat, usuii przyczyn§ btedu i 
podta.cz go ponownie. Wiecej informacji na temat rozwiazywania problemow z 
portem PictBridge aparatu mozna znalezc w sekcji 6200 series — 
Rozwiazywanie problemow w Pomocy HP Image Zone. 

Po poprawnym podtaczeniu aparatu zgodnego ze standardem PictBridge do urzadzenia 
HP all-in-one mozna przystapic do wydruku zdjec. Nalezy sprawdzic, czy rozmiar 
papieru zatadowanego do urzadzenia HP all-in-one odpowiada ustawieniu w aparacie. 
Jesli rozmiar papieru ustawiono w aparacie na domyslny, urzadzenie HP all-in-one 
uzyje papieru zatadowanego aktualnie do podajnika wejsciowego. Szczegotowe 
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informacje na temat drukowania z aparatu znajduja.si§ w jego podreczniku 
uzytkownika. 



Wskazowka Jesli uzytkownik posiada aparat cyfrowy HP niezgodny ze standardem 
PictBridge, moze drukowac bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one. 
Nalezy wowczas podtqczyc aparat do portu USB na tylnym panelu 
urzadzenia HP all-in-one, a nie do portu urzadzenia PictBridge. 
Bezposrednie drukowanie z portu tylnego jest mozliwe tylko w przypadku 
cyfrowych aparatow fotograficznych HP. 



HP Officejet 6200 series all-in-one" 



7 Korzystanie z funkcji kopiowania 



Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia wykonywanie wysokiej jakosci kolorowych oraz 
czarno-biatych kopii na roznych rodzajach papieru, takze na nosniku naprasowanek na 
koszulki. Rozmiar oryginatu mozna zwi^kszac i zmniejszac, dopasowujac go do 
rozmiaru danego papieru. Mozna rowniez zmieniac jasnosc i nasycenie koloru wydruku 
oraz korzystac z opcji specjalnych, umozliwiajqcych tworzenie wysokiej jakosci zdjec, 
takze bez obramowania o rozmiarze 10 x 15 cm . 

Rozdziat ten zawiera instrukcje pozwalajace zwi^kszyc szybkosc i poprawic jakosc 
kopiowania, ustawic liczb§ kopii wydruku, a takze wskazowki dotyczace wyboru 
najlepszego rodzaju i rozmiaru papieru dla danego zadania oraz tworzenia 
naprasowanek. 

Wskazowka Aby uzyskac najlepsza_wydajnosc kopiowania standardowych projektow, 
ustaw rozmiar papieru na Letter lub A4, rodzaj papieru na Zwykty 
papier, a jakosc kopiowania na Robocza. 

Informacje na temat ustawiania rozmiaru papieru mozna znalezc w 
czesci Ustawianie rozmiaru papieru. 

Informacje na temat ustawiania rodzaju papieru mozna znalezc w czesci 
Ustawianie rodzaju papieru. 

Informacje na temat ustawiania jakosci kopiowania mozna znalezc w 
czesci Poprawa szybkosci lub jakosci kopiowania. 

Mozna siq tarn dowiedziec, jak przeprowadzac zadania kopiowania zdjec, np. wykonac 
kopie zdjec bez obramowah, powi^kszyc lub pomniejszyc kopie zdjec zgodnie ze 
swoimi preferencjami, wykonac wiele kopii zdjec na jednej stronie oraz polepszyc 
jakosc kopii wyblaktych zdjec. 

Wykonywanie kopii zdjecia w rozmiarze 10 x 15 cm bez marginesow. 



Kopia zdjecia o rozmiarach 10 x 15 cm na catej stronie. 
Zwi^kszanie wyrazistosci jasnych obszarow kopii. 




Ustawianie rozmiaru papieru 

Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia ustawienie rozmiaru papieru. Wybrany rozmiar 
papieru powinien bye zgodny z rozmiarem kartek zatadowanych do pojemnika 
wejsciowego. Domyslnym rozmiarem papieru do kopiowania jest opeja Automatycznie, 
ktora powoduje, ze urza_dzenie HP all-in-one samo wykrywa rodzaj papieru w pojemniku 



wejsciowym. 


Rodzaj papieru 


Zalecane ustawienia rozmiaru papieru 


Papier do kopiarki, wielozadaniowy lub 


Letter lub A4 


zwykty 
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Rozdziat 7 

(ciajg dalszy) 



Rodzaj papieru 


Zalecane ustawienia rozmiaru papieru 


Papiery do drukarek atramentowych 


Letter lub A4 


Nadruki na koszulki 


Letter lub A4 


Papier firmowy z nagtowkiem 


Letter, Legal lub A4 


Papiery fotograficzne 


10x15 cm lub 10x15 bez obram. 

4x6 cali lub Bez obramowania 4x6 cali 

5x7 cali lub Bez obramowania 5x7 cali 

Letter lub Bez obramowania Letter 

A4 lub Bez obram. A4 

Format L lub Bez obram. format L 


Karty Hagaki 


Hagaki lub Hagaki bez obramowania 


Folie 


Letter lub A4 



Aby ustawic rozmiar papieru 

1 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi si§ ekran 
Rozm.pap.kop. 

2 Naciskaj przycisk ► do momentu wyswietlenia odpowiedniego rozmiaru papieru. 

3 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania wyswietlanego rozmiaru papieru. 



Ustawianie rodzaju papieru 

Urzadzenie HP all-in-one umozliwia ustawienie rodzaju papieru. Domyslnym rodzajem 
papieru do kopiowania jest opcja Automatycznie, ktora powoduje, ze urzadzenie 
HP all-in-one samo wykrywa rodzaj papieru w pojemniku wejsciowym. 

W przypadku wykonywania kopii na specjalnych rodzajach papieru lub jesli przy 
ustawieniu Automatycznie jakosc kopii jest niska, mozna recznie ustawic rodzaj 
papieru. 

Aby ustawic rozmiar papieru z panelu sterowania 

1 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi siq ekran 
Rodzaj pap.kop. 

2 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi siq za_dany typ papieru, a nast^pnie nacisnij przycisk 
OK. 

Ponizsza tabela stuzy do okreslenia ustawieii rodzaju papieru na podstawie papieru 



zatadowanego do pojemnika wejsciowego. 


Rodzaj papieru 


Ustawienie Panelu sterowania 


Papier do kopiarek albo firmowy 


zwykty papier 


Papier HP Bright White 


zwykty papier 


Papier fotograficzny HP Premium Plus, 


Premium Photo 


btyszczqcy 
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Rodzaj papieru 


Ustawienie Panelu sterowania 


Papier fotograficzny HP Premium Plus, matowy 


Premium Photo 


Papier fotograficzny HP Premium Plus 10 x 15 cm 


Premium Photo 


Papier fotograficzny HP 


papier fotograficzny 


Papier fotograficzny HP Everyday 


Pap. fot. do uzyt. codzien. 


Papier fotograficzny HP Everyday, potbtyszczacy 


Papier zwykty, mat. 


Inne papiery fotograficzne 


Inne zdj^cie 


Nadruki na koszulki HP 


Naprasowanka 


Nadruki na koszulki HP 


Naprasowanka odbita 


Papier HP Premium 


Premium Inkjet 


Inne papiery do drukarek atramentowych 


Premium Inkjet 


Papier HP Professional Brochure & Flyer, 
btyszczacy 


Papier broszur. btyszcz. 


HP Professional Brochure & Flyer Paper, matowy 


Papier broszur. mat. 


Folia do drukarek atramnetowych HP Premium/ 
HP Premium Plus 


Folia 


Inne folie 


Folia 


Zwykty Hagaki 


zwykty papier 


Btyszcza_cy Hagaki 


Premium Photo 


L (tylko Japonia) 


Premium Photo 



Poprawa szybkosci lub jakosci kopiowania 

Urzadzenie HP all-in-one udost^pnia trzy opcje wptywajace na szybkosc i jakosc 
kopiowania. 

• Opcja Najlepsza zapewnia najwyzsza. jakosc dla wszystkich rodzajow papieru i 
eliminuje pasma (paski), ktore wyst^puja. czasem na obszarach o jednolitym 
wypetnieniu. Kopiowanie przy uzyciu opcji Najlepsza trwa dtuzej niz w przypadku 
pozostatych ustawieii jakosci. 

• Opcja Normalna zapewnia wysokajakosc wydrukow i jest zalecana dla 
wi^kszosci zadaii kopiowania. Opcja Normalna umozliwia szybsze kopiowanie niz 
opcja Najlepsza. 

• Opcja Robocza umozliwia szybsze kopiowanie niz ustawienie Normalna. Jakosc 
tekstu jest porownywalna z ustawieniem Normalna, natomiast grafika moze bye 
nizszej jakosci. Ustawienie Robocza powoduje mniejsze zuzycie tuszu i przedluza 
okres wykorzystania pojemnikow z tuszem. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Aby zmienic jakosc kopiowania z panelu sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij siq, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu, lub w podajniku dokumentow, strona_do zeskanowania do gory. 

Jesli uzywany jest podajnik dokumentow, umiesc strony w taki sposob, aby gorna 
krawedz dokumentu byta zwrocona do wn^trza urza_dzenia. 

3 W obszarze kopiowania naciskaj przycisk Jakosc, dopoki nie zacznie swiecic 
dioda obok za_danego ustawienia jakosci. 

4 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Zmiana domyslnych ustawieh kopiowania 

Zmiana ustawieh kopiowania za pomoca_ panelu przedniego dotyczy tylko biezacego 
zadania kopiowania. Aby zmiana dotyczyta wszystkich zadaii kopiowania 
wykonywanych w przysztosci, nalezy zapisac ustawienia jako domyslne. 

Zmiana ustawieh kopiowania za pomoca_ panelu przedniego lub programu 
Nawigator HP dotyczy tylko biezacego zadania kopiowania. Aby zmiana dotyczyta 
wszystkich zadah kopiowania wykonywanych w przysztosci, nalezy zapisac ustawienia 
jako domyslne. 

Aby okreslic ustawienia domyslne kopiowania z panelu sterowania. 

1 Wprowadz wszystkie wymagane zmiany w ustawieniach kopiowania. 

2 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi si§ opcja Nowe 
ust. domys. 

3 Naciskaj przycisk ►, dopoki nie pojawi si§ opcja Tak. 

4 Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienia jako nowe ustawienia domyslne. 

Wybrane tutaj ustawienia sa_ zapisywane wytacznie w pamieci urza_dzenia HP all-in- 
one. Nie maja_one wptywu na ustawienia oprogramowania. Najczesciej uzywane 
ustawienia mozna zapisac przy uzyciu programu HP Image Zone dotaczonego do 
urza_dzenia HP all-in-one. Wiecej informacji mozna znalezc w pomocy ekranowej 
programu HP Image Zone. 

Tworzenie wielu kopii tego samego oryginatu 

Korzystajac z opcji Liczba kopii mozna ustawic za_dana_liczb§ kopii. 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu, lub w podajniku dokumentow, strona_do zeskanowania do gory. 

Jesli uzywany jest podajnik dokumentow, umiesc strony w taki sposob, aby gorna 
krawedz dokumentu byta zwrocona do wn^trza urza_dzenia. 

3 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi si§ opcja 
Liczba kopii. 

4 Naciskajac ► lub za pomoca_klawiatury urza_dzenia wprowadz liczb§ kopii, 
nieprzekraczajaca_ liczby maksymalnej. 

(Maksymalna liczba kopii zalezy od modelu urza_dzenia.) 
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Wskazowka Przytrzymanie przycisku strzatki powoduje, ze wybrana liczba kopii 
bedzie siq zmieniata skokowo o 5, co utatwia ustawienie duzej liczby 
kopii. 

Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

W tym przyktadzie urza_dzenie HP all-in-one wykona trzy kopie o rozmiarze 10x15 
cm . 



M 



Kopiowanie dwustronicowego dokumentu czarno-biatego 



Mozna uzyc HP all-in-one do skopiowania jedno- lub wielostronicowego dokumentu w 
kolorze lub monochromatycznie. W niniejszym przyktadzie urzadzenie HP all-in-one 
wykorzystano do skopiowania dwustronicowego czarno-biatego dokumentu. 





Aby skopiowac dwustronicowy dokument z poziomu panelu sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij siq, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginaty o rozmiarze Letter lub A4 w podajniku dokumentow. Umiesc 
strony w taki sposob, aby gorna cz^sc dokumentu byta zwrocona do wn^trza 
urzadzenia. 

3 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono. 



Wykonywanie kopii zdj^cia w rozmiarze 10x15 cm bez 
marginesow 

Aby zapewnic najlepsza^jakosc kopiowania zdj^c, zataduj papier fotograficzny do 
zasobnika wejsciowego i zrnieh ustawienia kopiowania na wtasciwy rodzaj papieru i 
funkcj§ poprawy jakosci zdjecia. Aby osia5na_c najlepsza_jakosc wydruku mozna 
zastosowac pojemnik do drukowania zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z tuszem 
trojkolorowym i pojemnika do druku zdjec, urza_dzenie drukuje przy uzyciu szesciu 
rodzajow tuszu. Aby uzyskac wi^cej informacji, zobacz Korzystanie z pojemnika do 
druku zdjec. 

Aby skopiowac zdj^cie z poziomu panelu sterowania 

1 Zataduj papier fotograficzny 1 0 x 1 5 cm do podajnika wejsciowego. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Wskazowka Podczas wykonywania kopii bez marginesow musi bye zatadowany 
papier fotograficzny (lub inny papier specjalny). 

2 Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona_do zeskanowania do 
dotu. 

Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 

3 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Kolor. 

Urzadzenie HP all-in-one wykona kopi§ bez obramowaii o rozmiarze 10 x 15 cm , 
jak pokazano ponizej. 

i i 

Wskazowka Jesli wydruk nie jest bez obramowaii, ustaw rozmiar papieru na 

10x15 bez obram. lub Bez obramowania 4x6 cali, rodzaj papieru 
na papier fotograficzny oraz opcj§ zwi^kszenia wyrazistosci 
Zdjecie, a nast^pnie sprobuj ponownie. 

Wiecej informacji na temat ustawiania rozmiaru papieru mozna 
znalezc w czesci Ustawianie rozmiaru papieru. 

Informacje na temat ustawiania rodzaju papieru mozna znalezc w 
czesci Ustawianie rodzaju papieru. 

Informacje na temat ustawiania opeji zwi^kszania wyrazistosci 
Zdjecie mozna znalezc w czesci Zwiekszanie wyrazistosci jasnych 
obszarow kopii. 

Kopia zdj^cia o rozmiarach 10x15 cm na catej stronie 

Ustawienie WypeJnij cafy strong umozliwia powi^kszenie lub pomniejszenie oryginatu 
w taki sposob, by wypetnit cata. mozliwa. do zadrukowania powierzchni§ na papierze 
zatadowanym do podajnika wejsciowego. W tym przyktadzie opeja Wypelnij calci 
strong stuzy do powi^kszenia zdjecia o rozmiarach 10 x 15 cm , tak by utworzyc kopi§ 
petnych rozmiarow bez obramowaii. Aby osiac|na_c najlepszajakosc wydruku przy 
kopiowaniu fotografii, mozna zastosowac pojemnik do druku zdjec. Po zainstalowaniu 
pojemnika z tuszem trojkolorowym i pojemnika do druku zdjec, urza_dzenie drukuje przy 
uzyciu szesciu rodzajow tuszu. Aby uzyskac wiecej informacji, zobacz Korzystanie z 
pojemnika do druku zdjec. 

Uwaga Aby utworzyc kopi§ fotografii na catej stronie, bez marginesu, z zachowaniem 
proporcji oryginatu, urzajdzenie HP all-in-one moze przycia_c fragmenty obrazu 
przy marginesach. W wi^kszosci przypadkow nie bedzie to zauwazalne. 
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Aby skopiowac zdjecie na strong petnowymiarow^z poziomu panelu sterowania 

Uwaga Ta funkcja nie bedzie dziatac poprawnie, jesli ptyta szklana i wewnefrzna 
strona pokrywy nie beda_czyste. Dalsze informacje na ten temat mozna 
znalezc w czesci Czyszczenie urza_dzenia HP all-in-one. 

1 Zataduj papier fotograficzny o rozmiarze letter lub A4 do podajnika. 

Wskazowka Podczas wykonywania kopii bez obramowania musi bye zatadowany 
papier fotograficzny (lub inny papier specjalny). 

2 Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona_do zeskanowania do 
dotu. 

Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 

3 Naciskaj przycisk Pomniejsz/Powi^k., dopoki nie pojawi si§ opeja Wypetnij catci 
strone. 

4 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Kolor. 

Wskazowka Jesli wydruk nie jest bez obramowaii, ustaw rozmiar papieru na Bez 
obramowania Letter lub Bez obram. A4, rodzaj papieru na Papier 
fotograficzny, ustaw opcj§ zwiekszenia wyrazistosci Zdjecie, a 
nast^pnie sprobuj ponownie. 

Wiecej informacji na temat ustawiania rozmiaru papieru mozna 
znalezc w czesci Ustawianie rozmiaru papieru. 

Informacje na temat ustawiania rodzaju papieru mozna znalezc w 
czesci Ustawianie rodzaju papieru. 

Informacje na temat ustawiania opeji zwi^kszania wyrazistosci 
Zdjecie mozna znalezc w czesci Zwi^kszanie wyrazistosci jasnych 
obszarow kopii. 

Zmiana wielkosci oryginatu, aby miescit si§ na papierze o 
formacie letter lub A4 

Jezeli obraz lub tekst oryginatu wypetnia caty arkusz bez marginesow, skorzystaj z 
opeji Dopasuj do strony lub Cata strona 91%, unikajac dzi^ki temu niezamierzonego 
przyciecia tekstu lub obrazu przy krawedziach arkusza. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Wskazowka Mozna takze powi^kszyc mate zdjecie do rozmiaru obszaru drukowania 
strony petnowymiarowej. W celu zachowania proporcji oryginatu i 
unikniecia sytuacji, w ktorej zostatyby obciete krawedzie oryginatu, 
HP all-in-one moze pozostawic nierownajlosc pustego miejsca wokot 
krawedzi kartki. 

Aby zmienic rozmiar dokumentu z poziomu panelu sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij siq, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu, lub w podajniku dokumentow, strona_do zeskanowania do gory. 
Umiesc strong w podajniku dokumentow w taki sposob, by gorna krawedz 
dokumentu byta skierowana do urza_dzenia. 

3 W obszarze kopiowania wykonaj jedna_z nast^puja_cych czynnosci: 

- Jesli oryginat zatadowano do podajnika dokumentow, naciskaj przycisk 
Pomniejsz/Powi^k., dopoki nie pojawi si^ opcja Cata strona 91%. 

- Aby uzyc opcji Dopasuj do strony, naciskaj przycisk Pomniejsz/Powi^k., 
dopoki nie pojawi si§ opcja Dopasuj do strony. 

4 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 



Zmiana rozmiaru oryginatu przy uzyciu ustawieh 
niestandardowych 

Do pomniejszania lub powi^kszania kopii dokumentu mozna uzywac wtasnych ustawieh 
niestandardowych. 

Aby ustawic rozmiar niestandardowy na panelu sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu, lub w podajniku dokumentow, strona_do zeskanowania do gory. 

3 W obszarze kopiowania naciskaj przycisk Pomniejsz/Powi^k., dopoki nie pojawi 
si§ opcja Niestandardowy 100%. 

4 Naciskajac ► lub za pomoca_ klawiatury urza_dzenia wprowadz procent wielkosci 
oryginatu, do jakiej kopia ma bye pomniejszona lub powi^kszona, a nast^pnie 
nacisnij przycisk OK. 

(Minimalna i maksymalna wartosc procentowa zmiany rozmiaru zalezy od modelu 
urza_dzenia.) 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 
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Kopiowanie dokumentu o rozmiarze Legal na papier o 
rozmiarze Letter 



Ustawienie Legal > Ltr 72% umozliwia pomniejszenie kopii dokumentu o rozmiarze 
Legal do takiego rozmiaru, ktory zmiesci siq na papierze Letter. 

Uwaga Podana tutaj wartosc procentowa, Legal > Ltr 72%, moze roznic si§ od 
faktycznie wyswietlonej na panelu sterowania. 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Zataduj dokument w rozmiarze Letter do podajnika automatycznego strona. 
zadrukowana. (przeznaczona. do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona. 
do gory, tak aby gorna krawedz kartki znajdowata siq po lewej stronie. 

3 Naciskaj przycisk Pomniejsz/Powi^k. w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi 
si§ opcja Legal > Ltr 72%. 

4 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Urza_dzenie HP all-in-one zmniejszy obraz oryginatu tak, aby miescit siq w obszarze 
drukowania papieru Letter, tak jak zilustrowano to ponizej. 



Do ustawienia jasnosci wykonywanych kopii stuzy opcja Jasniej/Ciemniej. Mozna 
rowniez zmienic intensywnosc kolorow, aby uzyskac intensywniejsze lub subtelniejsze 
kolory. 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona. do zeskanowania 
do dotu, lub w podajniku dokumentow, strona. do zeskanowania do gory. 

Jesli uzywany jest podajnik dokumentow, umiesc strony w taki sposob, aby gorna 
krawedz dokumentu byla zwrocona do wn^trza urza_dzenia. 

3 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi si§ opcja 
Jasniej/Ciemniej. 

4 Nacisnij ►, aby przyciemnic kopi§, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 
Uwaga Mozesz rowniez nacisna_c przycisk 4 , aby rozjasnic kopi^. 

5 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi si§ opcja 
Nasycenie koloru. 

Zakres wartosci intensywnosci kolorow jest przedstawiony w postaci skali 
widocznej na panelu sterowania. 

6 Nacisnij ►, aby uzyskac obraz o wi^kszej intensywnosci, a nast^pnie nacisnij 
przycisk OK. 




Kopiowanie wyblaktych oryginatow 



Podr^cznik uzytkownika 
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Uwaga Mozesz rowniez nacisnac przycisk -4 , aby zmniejszyc intensywnosc 
kolorow na obrazie. 

7 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Kopiowanie wielokrotnie faksowanego dokumentu 

Funkcja Poprawa jakosci polepsza jakosc dokumentow tekstowych dzieki wyostrzeniu 
krawedzi czarnego tekstu lub zdjec, modyfikujac jasne kolory, ktore w przeciwnym razie 
mogtyby zostac skopiowane jako biate. 

Domyslna opcja zwiekszania wyrazistosci to Mieszane. Opcja Mieszane stuzy do 
zwiekszania ostrosci krawedzi wi^kszosci oryginatow. 

Aby skopiowac rozmyty dokument 

1 Przed wydrukiem upewnij sie, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu, lub w podajniku dokumentow, strona_do zeskanowania do gory. 

Jesli uzywany jest podajnik dokumentow, umiesc strony w taki sposob, aby gorna 
krawedz dokumentu byta zwrocona do wnetrza urza_dzenia. 

3 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi sie opcja 
Poprawa jakosci. 

4 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi sie ustawienie Tekst, a nastepnie nacisnij przycisk 
OK. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Jezeli wystapi jeden z opisanych nizej problemow, wytacz opcj§ Tekst funkcji 
zwiekszania wyrazistosci, wybierajac opcje Zdjecie lub Brak: 

• Rozproszone kolorowe kropki wokot fragmentow tekstu na kopiach. 

• Duze, czarne litery wygla_daja.jak poplamione (nie sa^jednolite). 

• Cienkie kolorowe figury lub linie sa^czesciowo zaczernione. 

• Na obszarach jasnych lub srednioszarych widoczne sa_ poziome ziarniste lub biate 
pasma. 

Zwi^kszanie wyrazistosci jasnych obszarow kopii 

Za pomoca_opcji Zdjecie funkcji zwiekszania wyrazistosci mozna uwydatnic jasne 
kolory, ktore inaczej mogtyby zostac skopiowane jako biate. Opcja Zdjecie funkcji 
zwiekszania wyrazistosci umozliwia wyeliminowanie lub zredukowanie opisanych nizej 
problemow, ktore moga. wystapic podczas korzystania z opcji Tekst: 

• Rozproszone kolorowe kropki wokot fragmentow tekstu na kopiach. 

• Duze, czarne litery wygla_dajajak poplamione (nie sajednolite). 

• Cienkie kolorowe figury lub linie sa^czesciowo zaczernione. 

• Na obszarach jasnych lub srednioszarych widoczne sa. poziome ziarniste lub biate 
pasma. 

Aby skopiowac przeswietlone zdjecie 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 
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2 Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strong do zeskanowania do 
dotu. 

Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 

3 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi siq opcja 
Poprawa jakosci. 

4 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi siq ustawienie poprawy jakosci Zdjecie, a nast^pnie 
nacisnij przycisk OK. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Kolor. 

Ustawienia funkcji Zwiq kszanie wyrazistosci dla kopiowanych zdjec i innych 
dokumentow mozna tatwo wprowadzic w programie HP Image Zone zainstalowanym 
wraz z urzadzeniemHP all-in-one. Wystarczy jedno klikniecie myszy, by okreslic, ze 
zdjecie bedzie kopiowane z wtaczona.opcja_ Zdjecie, dokument tekstowy - z opcja. 
Tekst, a dokument zawieraja_cy tekst i grafik§ - z wta_czonymi opcjami Zdjecie i Tekst. 
Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image Zone. 

Przygotowanie kolorowej naprasowanki 

Na naprasowanka mozna skopiowac obraz lub tekst, a nast^pnie przeniesc zelazkiem 
na koszulk§, poszewk§ poduszki, podktadk§ pod talerz lub inny material. 

Wskazowka Wykonywanie naprasowanek nalezy najpierw przecwiczyc na starym 
niepotrzebnym ubraniu. 

1 Zataduj nosnik do naprasowanek do podajnika. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strong do zeskanowania 
do dotu. 

Jezeli tworzysz kopi§ zdjecia, umiesc je na ptycie szklanej tak, abyjego dtuzsza 
krawedz lezata rownolegle do dolnej krawedzi ptyty szklanej. 

3 Naciskaj przycisk Menu w obszarze kopiowania, dopoki nie pojawi si§ ekran 

Rodzaj papieru 

4 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi si§ opcja Naprasowanka lub Naprasowanka odbita, 
a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

Uwaga Wybierz opcj§ Naprasowanka jako rodzaj papieru dla ciemnych 

materialow lub Naprasowanka odbita dla biatych i jasnych materiatow. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Uwaga Jesli jako rodzaj papieru podano opcj§ Naprasowanka odbita, 
urzadzenie HP all-in-one automatycznie drukuje kopi§ lustrzana. 
oryginatu, dzi^ki czemu obraz bedzie wygladat poprawnie po 
naprasowaniu na material. 

Zatrzymywanie kopiowania 

-* Aby zatrzymac kopiowanie, nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania. 



Podr^cznik uzytkownika 
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3 Korzystanie z funkcji skanowania 



Skanowanie to proces przeksztatcania tekstu i obrazow do postaci elektronicznej 
wykorzystywanej przez komputer. Skanowac mozna niemal dowolne materiaty: zdjecia, 
artykuty z czasopism i dokumenty tekstowe; nalezy jedynie uwazac, by nie porysowac 
ptyty szklanej urzadzenia HP all-in-one. 

Oto niektore zadania, ktore mozna zrealizowac przy uzyciu funkcji skanowania 
oferowanych przez urzadzenie HP all-in-one: 

• Zeskanowac tekst artykutu wprost do procesora tekstu i zacytowac go w raporcie. 

• Wydrukowac wizytowki i broszury dzi^ki mozliwosci zeskanowania logo i uzycia go 
w oprogramowaniu graficznym. 

• Wysytac zdjecia do cztonkow rodziny i przyjaciot dzi^ki mozliwosci zeskanowania 
ulubionych odbitek i dotaczenia ich do wiadomosci e-mail. 

• Utworzyc fotograficzny katalog przedmiotow przechowywanych w domu lub w 
biurze. 

• Archiwizowac cenne zdjecia w elektronicznym albumie. 

Uwaga Skanowanie tekstu (znane takze jako optyczne rozpoznawanie znakow lub 
OCR) umozliwia przeniesienie tresci artykutow, ksiazek i innych drukow do 
procesora tekstow (oraz innych programow) w postaci tekstu, ktory mozna 
swobodnie edytowac. Opanowanie prawidtowych zasad skanowania OCR jest 
warunkiem uzyskania optymalnych wynikow. Nie nalezy oczekiwac, ze juz za 
pierwszym razem przy uzyciu oprogramowania OCR uda si§ uzyskac tekst co 
do litery zgodny z oryginatem. Korzystanie z oprogramowania OCR wymaga 
pewnej wprawy i doswiadczenia. 

Wiecej informacji na temat skanowania dokumentow, zwtaszcza 
zawierajqcych zarowno tekst i grafik^, mozna znalezc w dokumentacji 
dota^czonej do oprogramowania OCR. 

Aby mozna byto korzystac z funkcji skanowania, urza_dzenie HP all-in-one oraz 
komputer musza^byc ze soba. pota^czone i musza^byc wta^czone. Oprocz tego, przed 
przystapieniem do skanowania na komputerze powinno zostac zainstalowane i 
uruchomione oprogramowanie dla urzqdzenia HP all-in-one. Aby w systemie Windows 
sprawdzic, czy oprogramowanie HP all-in-one jest uruchomione, poszukaj ikony 
HP all-in-one w zasobniku systemowym w prawym dolnym rogu ekranu, obok zegara. W 
przypadku komputerow Macintosh oprogramowanie HP all-in-one jest zawsze 
uruchomione. 

Uwaga Zamkniecie ikony HP w zasobniku systemowym Windows moze spowodowac 
dezaktywacj§ niektorych funkcji skanowania w urzadzeniu HP all-in-one i 
wyswietlenie komunikatu Brak potaczenia. W takim przypadku nalezy 
przywrocic petna^funkcjonalnosc, uruchamiaja^c ponownie komputera lub 
uruchamiajac oprogramowanie HP Image Zone. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat skanowania z komputera, dostosowania 
zeskanowanych materiatow, zmiany ich rozmiaru, obracania, przycinania oraz poprawy 
ostrosci, zajrzyj do Pomocy HP Image Zone, dotaczonej do oprogramowania. 

Ten rozdziat zawiera informacje na temat: wysytania zeskanowanych dokumentow do i 
z roznych miejsc docelowych oraz korygowania obrazu podgla_du. 
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Skanowanie do aplikacji 

Post^puj wedtug tej procedury, jesli urza_dzenie HP all-in-one jest bezposrednio 
podtaczone do komputera za posrednictwem kabla USB. 

Oryginaty umieszczone na ptycie szklanej mozna skanowac bezposrednio z panelu 
sterowania. 

Uwaga Faktyczna zawartosc menu opisywanych w tej sekcji zalezy od systemu 
operacyjnego komputera oraz od tego, jakie aplikacje zostaty wybrane na 
miejsce docelowe skanowania w programie HP Image Zone. 

Aby wystac skanowany dokument do aplikacji 

1 Potoz oryginal w prawym dolnym rogu szyby skanera, strona.zadrukowana.do 
dolu. 

2 Nacisnij przycisk Skanuj do w obszarze skanowania. 

Zostanie wyswietlone menu Skanuj do zawieraja.ce list§ miejsc docelowych, w tym 
aplikacji, do ktorych mozna wystac skanowany dokument. Domyslnym miejscem 
docelowym jest to, ktore wybrano podczas ostatniego korzystania z urzadzenia. 
List§ aplikacji i innych miejsc docelowych, ktora pojawi si§ w menu Skanuj do, 
definiuje si§ za pomoca. programu HP Image Zone na komputerze. 

3 Aby wybrac aplikacji odbierajaca. skanowany dokument, wybierz ja_ za pomoca. 
przyciskow 4 i ►, a nast^pnie nacisnij przycisk OK lub Skanuj. 

Podglad skanowanego obrazu pojawia siq w oknie HP Scan w komputerze — tutaj 
mozna poddac obraz edycji. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat edycji podgladu obrazu, zob. Pomoc 
HP Image Zone, dotaczona. do oprogramowania. 

4 Edycji obrazu mozna przeprowadzic na podgla_dzie w oknie HP Scan. Po 
zakoiiczeniu pracy kliknij przycisk Accept (Akceptuj). 

Urza.dzenie HP all-in-one wysle zeskanowany obraz do wybranej aplikacji. Na 
przyklad, jesli wybrano program HP Image Zone (Windows) lub JPEG to 
HP Gallery (Macintosh), odpowiednia aplikacja zostanie automatycznie 
uruchomiona i zostanie w niej wyswietlony obraz. 

Program HP Image Zone oferuje wiele narzedzi do edycji skanowanych obrazow. 
Mozna poprawiac ogolnajakosc obrazu, regulujac jaskrawosc, ostrosc, ton kolorow i 
nasycenie. Mozna takze obcinac, prostowac, obracac obraz lub zmieniac jego rozmiar. 
Gdy postac zeskanowanego obrazu bedzie juz zadowalajaca, mozna otworzyc go w 
innej aplikacji, wystac poczta. e-mail, zapisac w pliku lub wydrukowac. Wiecej informacji 
na temat korzystania z oprogramowania HP Image Zone mozna znalezc w pomocy 
ekranowej programu HP Image Zone. 



Zatrzymywanie skanowania 

-* Aby zatrzymac skanowanie, nacisnij przycisk Anuluj na panelu przednim. 
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Drukowanie z komputera 



Urzadzenia HP all-in-one mozna uzywac z dowolna_aplikacja_umozliwiajaca_ 
drukowanie. Instrukcje moga,si§ roznic w zaleznosci od tego, czy drukowanie przebiega 
na komputerze PC z systemem Windows czy komputerze Macintosh. Nalezy zwrocic 
uwag§, aby wykonac odpowiednie czynnosci dla wykorzystywanego systemu 
operacyjnego, opisane w tym rozdziale. 

Oprocz funkcji drukowania opisanych w tym rozdziale istnieje mozliwosc drukowania 
zadaii specjalnych, takich jak wydruki bez obramowania i biuletyny; mozliwe jest takze 
drukowanie bezposrednio z aparatu cyfrowego zgodnego ze standardem PictBridge 
oraz wykorzystywanie zeskanowanych obrazow w projektach wydrukow. Wszystkie te 
funkcje oferuje oprogramowanie HP Image Zone. 

• Wiecej informacji na temat drukowania z aparatu cyfrowego zawiera czesc 
Korzystanie z aparatu fotograficznego PictBridge. 

• Aby uzyskac wiecej informacji na temat przeprowadzania specjalnych zadaii 
drukowania lub drukowania obrazow w programie HP Image Zone, skorzystaj z 
Pomocy HP Image Zone. 



Wi^kszosc ustawieii wydruku jest dobierana automatycznie przez program 
wykorzystywany do drukowania lub technologic HP ColorSmart. Ustawienia drukowania 
trzeba zmienic recznie, aby wybrac jakosc druku, drukowac na okreslonych rodzajach 
papieru lub folii, albo uzywac funkcji specjalnych. 

Aby wydrukowac dokument z aplikacji, w ktorej dokument zostat utworzony (w 
systemie Windows): 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Drukuj. 

3 Wybierz HP all-in-one jako drukark§. 

4 Aby zmienic ustawienia, kliknij przycisk stuza.cy do otwierania okna dialogowego 
Wtasciwosci. 

W zaleznosci od programu przycisk ten moze nazywac si^ Wtasciwosci, Opcje, 
Ustawienia drukarki lub Drukarka. 

5 Korzystajac z opcji dost^pnych w zaktadkach Papier/Jakosc, Wykohczenie, 
Efekty, Podstawy i Kolor, zaznacz opcje dla zadania drukowania. 

Wskazowka Mozna w prosty sposob wybrac odpowiednie opcje zadania 



drukowania, okreslajac jedno ze wst^pnie zdefiniowanych zadaii na 
karcie Skroty drukowania. Kliknij typ zadania drukowania na liscie 
Co chcesz zrobic? Ustawienia domyslne dla tego rodzaju zadaii 
drukowania sa_ustawione i zebrane w zakladce Skroty drukowania. 
Jesli to konieczne, mozna dostosowac ustawienia tutaj lub na innych 
zaktadkach w oknie dialogowym Wtasciwosci. 



Drukowanie z aplikacji 



6 
7 



Kliknij przycisk OK, aby zamknac okno dialogowe Wtasciwosci. 
Kliknij przycisk Drukuj lub OK, aby rozpocza_c drukowanie. 
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Aby wydrukowac dokument z aplikacji, w ktorej dokument zostat utworzony (w 
systemie Macintosh): 

1 Przed wydrukiem upewnij siq, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urza_dzenie HP all-in-one w Chooser 
(Wybieraczu) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki) (OS 10.3 lub nowszy). 

3 W menu File (Plik)w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Page Setup (Ustawienia 
strony). 

Zostanie otwarte okno dialogowe Page Setup (Ustawienia strony), w ktorym 
mozna wybrac rozmiar papieru, orientacj§ i skalowanie. 

4 Wybierz ustawienia strony: 

- Wybierz rozmiar papieru. 

- Wybierz orientacj§. 

- Podaj procent powi^kszenia. 

Uwaga W wypadku systemu OS 9 okno dialogowe Page Setup (Ustawienia 
strony) zawiera takze opcje umozliwiajace wydrukowanie obrazu 
lustrzanego (odwroconego) oraz dostosowanie marginesow strony do 
druku dwustronnego. 

5 Kliknij OK. 

6 W menu File (Plik) w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Print (Drukuj). 
Pojawi si§ okno dialogowe Print (Drukuj). Jesli korzystasz z wersji OS 9, otworzy 
s\q panel General (Ogolne). Jesli korzystasz z wersji OS X, otworzy siq panel 
Copies & Pages (Kopie i strony). 

7 W menu rozwijanym zmieri ustawienia drukowania dla kazdej opcji na odpowiednie 
dla biezacego projektu. 

8 Kliknij opcj§ Print (Drukuj), aby rozpocza_c drukowanie. 

Zmiana ustawieh drukowania 

Mozna dostosowac ustawienia wydruku urza_dzenia HP all-in-one do prawie dowolnego 
zadania drukowania. 

W systemie Windows 

Przed zmiana_ ustawieh drukowania nalezy zdecydowac, czy maja_one zostac 
zmienione tylko dla biezacego zadania, czy maja_si§ stac ustawieniami domyslnymi dla 
wszystkich nast^pnych zadaii drukowania. Sposob wyswietlania ustawieh zalezy od 
tego, czy zmiany maja_ bye wprowadzone tylko dla biezacego zadania czy tez dla 
wszystkich nast^pnych. 

Zmiana ustawieh drukowania dla wszystkich nast§pnych zadah 

1 W programie Nawigator HP kliknij Ustawienia, Ustawienia drukowania, a 
nast^pnie kliknij Ustawienia drukarki. 

2 Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania i kliknij przycisk OK. 

Zmiana ustawieh drukowania dla biezacego zadania 

1 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Drukuj. 

2 Upewnij si§, czy jako drukark§ wybrano urza_dzenie HP all-in-one. 

3 Kliknij przycisk stuza_cy do otwierania okna dialogowego Wtasciwosci. 
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W zaleznosci od programu przycisk ten moze nazywac si§ Wtasciwosci, Opcje, 
Ustawienia drukarki lub Drukarka. 

4 Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania i kliknij przycisk OK. 

5 Aby wydrukowac zadanie, kliknij przycisk Drukuj lub OK w oknie dialogowym 
Drukuj. 

W systemie Macintosh 

Ustawienia zadania drukowania mozna zmienic w oknach dialogowych Page setup 
(Ustawienia strony) i Print (Drukowanie). Wybor okna dialogowego zalezy od 
ustawienia, ktore ma bye zmienione. 

Aby zmienic rozmiar papieru, orientacjf lub skalowanie 

1 Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urzadzenie HP all-in-one w Chooser 
(Wybieraczu) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki) (OS 10.3 lub nowszy). 

2 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Ustawienia strony. 

3 Zrnieii rozmiar, orientacj§ i skalowanie papieru, a nastepnie kliknij przycisk OK. 

Aby zmienic wszystkie pozostafe ustawienia drukowania 

1 Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urzadzenie HP all-in-one w Chooser 
(Selektorze) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki) (OS 10.3 lub nowszy). 

2 W menu File (Plik) w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Print (Drukuj). 

3 Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania, a nastepnie kliknij przycisk Print 
(Drukuj), aby wydrukowac zadanie. 

Zatrzymywanie zadania drukowania 

Choc zadanie drukowania mozna zatrzymac z urza_dzenia HP all-in-one lub z 
komputera, zalecamy zatrzymywanie zadaii z urzadzenia HP all-in-one. 

Zatrzymywanie zadania drukowania z urzadzenia HP all-in-one 

-» Nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania. Poczekaj, az na wyswietlaczu 
panelu sterowania pojawi si§ komunikat Wydruk anulow. Jesli nie zostana^ 
wyswietlone komunikaty, nacisnij przycisk Anuluj ponownie. 
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10 Konfiguracja faksu 



Po wykonaniu wszystkich czynnosci opisanych w podreczniku instalacji skorzystaj z 
instrukcji w tym rozdziale, aby zakoriczyc konfiguracja faksu. Zachowaj podrecznik 
instalacji na przysztosc. 

W tym rozdziale dowiesz si§ jak skonfigurowac urzadzenie HP all-in-one do faksowania 
ze sprzetem i ustugami dziatajapymi juz na tej samej linii telefonicznej co urzadzenie 
HP all-in-one. 

Przed rozpoczeciem konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do faksowania sprawdz, jaki 
rodzaj systemu telefonicznego jest wykorzystywany w danym kraju/regionie. Instrukcje 
stuzace do konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do faksowania roznia.si§ w zaleznosci 
od tego, czy wykorzystywany jest szeregowy czy rownolegty system telefoniczny. 

• Jesli rodzaj ztaczki we wspotdzielonym sprzecie telefonicznym (modemy, telefony i 
automatyczne sekretarki) nie umozliwia fizycznego podtaczenia do portu ,,2-EXT" w 
urzadzeniu HP all-in-one i trzeba siq podtaczac do sciennego gniazdka 
telefonicznego, jest to prawdopodobnie szeregowy system telefoniczny. Sprawdz 
tabel§, aby upewnic si^, ze dany kraj/region nie pojawia si§ na tej liscie. Jesli nie 
masz pewnosci, jaki rodzaj systemu telefonicznego jest wykorzystywany 
(szeregowy lub rownolegty), sprawdz to u operatora sieci telefonicznej. Ten rodzaj 
systemu telefonicznego wykorzystuje 4-zytowe przewody do podtaczenia 
urzadzenia HP all-in-one do sciennego gniazdka telefonicznego. 

• Jesli dany kraj/region znajduje si§ na liscie w tabeli, wykorzystywany jest 
prawdopodobnie rownolegty system telefoniczny. Ten rodzaj systemu 
telefonicznego wykorzystuje 2-zytowe przewody do podtaczenia urzadzenia 
HP all-in-one do sciennego gniazdka telefonicznego. 
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Wskazowka Mozna rowniez sprawdzic kohcowk§ przewodu telefonicznego 

dostarczonego w opakowaniu z urzadzeniem HP all-in-one. Jesli w 
przewodzie telefonicznym widoczne sa_dwie zytki, jest to przewod 2- 
zytowy. Jesli w przewodzie telefonicznym widoczne sa^cztery zytki, jest to 
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przewod 4-zytowy. Ponizszy rysunek wskazuje roznic§ pomiedzy 
przewodami telefonicznymi. 





Wybor wtasciwego ustawienia faksu dla domu lub biura 

W celu pomyslnego przeprowadzania operacji faksowania nalezy wiedziec, jaki rodzaj 
sprz^tu i ustug (jesli jakies sa_dost§pne) wspotdzieli lini§ telefoniczna_z urza_dzeniem 
HP all-in-one. Jest to istotne z uwagi na koniecznosc podtaczenia czesci juz 
pracujacego sprz^tu biurowego bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one oraz 
koniecznosc zmiany niektorych ustawieii faksu przed rozpoczeciem faksowania. 

Aby poznac najlepsza. metod§ ustawienia urza_dzenia HP all-in-one w danym domu lub 
biurze, nalezy wczesniej przeczytac zapisane w tym rozdziale pytania i zapisac swoje 
odpowiedzi. Nast^pnie, w tabeli w ponizszym rozdziale nalezy odnalezc i wybrac 
zalecany przypadek konfiguracji w oparciu o udzielone odpowiedzi. 

Pamietej, aby przeczytac i udzielic odpowiedzi na ponizsze pytania w kolejnosci w 
jakiej sa_tu zapisane. 

1 Czy uzywasz ustugi DSL (Digital Subscriber Line) poprzez operatora sieci 
telefonicznej? 

□ Tak, posiadam DSL. 

□ Nie. 

Jesli odpowiedz brzmi Tak, przejdz bezposrednio do czesci Przypadek B: 
Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do pracy z ustuga. DSL. Nie ma potrzeby 
udzielania odpowiedzi na kolejne pytania. 

Jesli odpowiedz brzmi Nie, prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

2 Czy uzywasz centrali PBX lub ustugi ISDN? 

Jesli odpowiedz brzmi Tak, przejdz bezposrednio do czesci Przypadek C: 
Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z central^ PBX lub linia. ISDN. Nie 
ma potrzeby udzielania odpowiedzi na kolejne pytania. 
Jesli odpowiedz brzmi Nie, prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

3 Czy korzystasz z ustugi dzwonienia dystynktywnego oferowanej przez operatora, 
ktora dostarcza wielu numerom telefonow rozne wzorce dzwonka? 

□ Tak, uzywam dzwonkow dystynktywnych. 

□ Nie. 

Jesli odpowiedz brzmi Tak, przejdz bezposrednio do czesci Przypadek D: Faks z 
ustuga. dzwonienia dystynktywnego na tej samej linii. Nie ma potrzeby udzielania 
odpowiedzi na kolejne pytania. 

Jesli odpowiedz brzmi Nie, prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 
Nie masz pewnosci, czy uzywasz dzwonienia dystynktywnego? Wielu operatorow 
telekomunikacyjnych oferuje ustugi dzwonienia dystynktywnego, umozliwiajaca. 
korzystanie na jednej linii telefonicznej z kilku numerow telefonu. 
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Po wykupieniu tej ustugi kazdy numer telefoniczny bedzie miat inny wzorzec 
dzwonka. Na przyktad do roznych numerow moga^byc przypisane pojedyncze, 
podwojne czy potrojne sygnaty. Istnieje mozliwosc przypisania jednemu numerowi 
telefonu pojedynczego dzwonka dla potaczeri gtosowych i innemu numerowi 
telefonu dwukrotnego dzwonka dla potaczeri faksowych. Pozwala to po ustyszeniu 
sygnatu dzwonka rozroznic pomiedzy potaczeniami gtosowymi i faksowymi. 

4 Czy potaczenia gtosowe odbierane sa_pod tym samym numerem telefonu, co 
potaczenia faksowe na urzadzeniu HP all-in-one? 

□ Tak, odbieram potaczenia gtosowe na tej samej linii. 

□ Nie. 

Prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

5 Czy modem komputerowy jest podta_czony do tej samej linii telefonicznej, co 
urzadzenie HP all-in-one? 

□ Tak, posiadam modem komputerowy na tej samej linii. 

□ Nie. 

Jesli odpowiedz na jakiekolwiek z ponizszych pytaii brzmi Tak, oznacza to, ze 
korzystasz z modemu komputerowego: 

- Czy wysytasz i odbierasz faksy bezposrednio do lub z oprogramowania 
komputerowego z wykorzystaniem potaczenia dial-up? 

- Czy wysytasz i odbierasz wiadomosci e-mail na komputerze z wykorzystaniem 
potaczenia dial-up? 

- Czy ta_czysz siq z Internetem za pomoca. komputera z wykorzystaniem 
potaczenia dial-up? 

Prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

6 Czy posiadasz automatyczna. sekretark§, odpowiadajaca. na potaczenia gtosowe, 
ktora dziata pod tym samym numerem telefonu, co potaczenia faksowe na 
urzadzeniu HP all-in-one? 

□ Tak, posiadam automatyczna. sekretark§ pod tym samym numerem. 

□ Nie. 

Prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

7 Czy wykupiono ustug§ poczty gtosowej od operatora sieci telefonicznej, ktora 
dziata pod tym samym numerem telefonu, co potaczenia faksowe na urzadzeniu 
HP all-in-one? 

□ Tak, korzystam z ustugi poczty gtosowej. 

□ Nie. 

Po zakoiiczeniu udzielania odpowiedzi, przejdz do nastepnego rozdziatu, aby 
wybrac wtasciwy przypadek ustawienia faksu. 

Wybor przypadku ustawienia faksu 

Po udzieleniu odpowiedzi na wszystkie pytania dotyczace sprz^tu i ustug 
wspotdziela_cych \iniq telefoniczna. z urzadzeniem HP all-in-one, mozesz przystapic do 
wyboru przypadku ustawienia najbardziej odpowiedniego dla danego domu lub biura. 

Z pierwszej kolumny w ponizszej tabeli wybierz wtasciwa_dla danego domu lub biura 
kombinacj§ sprz^tu i ustug. Odpowiedni przypadek konfiguracji mozna znalezc w 
drugiej lub w trzeciej kolumnie, w zaleznosci od systemu telefonicznego. W dalszej 
czesci rozdziatu dotaczone sajnstrukcje krok po kroku dla kazdego przypadku. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Jesli po udzieleniu odpowiedzi na wszystkie pytania w poprzednim rozdziale okazato 
siq, ze nie posiadasz zadnego opisanego powyzej sprz^tu ani ustugi, wybierz „Brak" z 
pierwszej kolumny w tabeli. 

Uwaga Jesli dane ustawienie srodowiska domowego lub biurowego nie jest opisane w 
niniejszym rozdziale, ustaw urzadzenie HP all-in-one jak zwykty analogowy 
telefon. Upewnij si§, zeby uzyc przewodu telefonicznego dostarczonego w 
opakowaniu, do podtaczenia jednej koiicowki do sciennego gniazdka 
telefonicznego, a drugiej do portu oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu 
urzadzenia HP all-in-one. Wykorzystanie innego przewodu telefonicznego 
moze spowodowac problemy z wysytaniem i odbieraniem faksow. 



Inny sprzeWusfugi 

kr»r7\/cta i are uucnnlnio 7 linii 
r\\Jt £.y oldj d_lrC! Wo|JUllllc £. III III 

faksu 


Zalecane ustawienia faksu 

H 1 a rn\A/ nnlonlprin cwctom 1 1 
u id 1 uwiiuicyicyu oyoLciiiu 

telefonicznego 


Zalecane ustawienia faksu 

(J id 9lcIcI|UWcI|U oyoiciiiu 

telefonicznego 


Brak 

(Odpowiedziano Nie na 

WoZ.yoLI\lc \jy\.a\\\a.j 


Przypadek A: Oddzielna linia 
telefoniczna (brak 
odbieranych potaczeii 
gtosowych) 


Przypadek A: Oddzielna linia 
telefoniczna (brak 
odbieranych potaczeh 
gtosowych) 


Ustuga DSL 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 1.) 


Przypadek B: Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do 
pracy z ustuga. DSL 


Przypadek B: Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do 
pracy z ustuga. DSL 


Centrala PBX lub ISDN 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 2.) 


Przypadek C: Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do 
pracy z centrala. PBX lub linia. 
ISDN 


Przypadek C: Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do 
pracy z centrala. PBX lub 
linia. ISDN 


Ustuga dzwonienia 
dystynktywnego 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 3.) 


Przypadek D: Faks z ustuga. 
dzwonienia dystynktywnego 
na tej samej linii 


Przypadek D: Faks z ustuga. 
dzwonienia dystynktywnego 
na tej samej linii 


Potaczenia gtosowe 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4.) 


Przypadek E: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa 


Przypadek E: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa 


Potaczenia gtosowe i ustuga 
poczty gtosowej 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4 i 7.) 


Przypadek F: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
ustuga. poczty gtosowej 


Przypadek F: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
ustuga, poczty gtosowej 


Modem 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 5.) 


Przypadek G: Linia faksu 
wspotdzielona z modemem 
komputerowym (brak 
odbieranych potaczeii 
gtosowych) 


Nie dotyczy. 
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(ci^g dalszy) 



Inny sprzeWustugi 
korzystajace wspolnie z lini 
faksu 



Zalecane ustawienia faksu 
dla rownolegfego systemu 
telefonicznego 



Zalecane ustawienia faksu 
dla szeregowego systemu 
telefonicznego 



Potaczenia gtosowe i modem 
komputerowy 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4 i 5.) 

Potaczenia gtosowe i 
automatyczna sekretarka 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4 i 6.) 

Potaczenia gtosowe, modem 
komputerowy i automatyczna 
sekretarka 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4, 5 i 6.) 

Potaczenia gtosowe, modem 
komputerowy i ustuga poczty 
gtosowej 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4, 5 i 7.) 



Przypadek H: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym 



Przypadek I: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
automatyczna, sekretarka. 



Przypadek J: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym i 
automatyczna, sekretarka. 



Przypadek K: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym i 
poczta, gtosowa. 



Nie dotyczy. 



Nie dotyczy. 



Nie dotyczy. 



Nie dotyczy. 



Przypadek A: Oddzielna linia telefoniczna (brak 
odbieranych potqczeri gtosowych) 

Jesli wykorzystywana jest oddzielna linia telefoniczna, na ktorej nie sa,obierane zadne 
potaczenia gtosowe i nie jest podtqczony zaden inny sprz^t, ustaw urzadzenie HP all- 
in-one zgodnie z opisem zawartym w tej czesci. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



Scienne gniazdko telefoniczne 



Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one z oddzielna. linia. faksu 

1 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urza_dzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni siq od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Ustaw urza_dzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zacznie swiecic. 

3 (Opcjonalnie) Zrnieh ustawienie Dzwon. do odebr. na jeden lub dwa dzwonki. 
Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

4 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Gdy telefon zadzwoni, urzadzenie HP all-in-one odpowie automatycznie po liczbie 
dzwonkow podanej w ustawieniu Dzwon. do odebr. Nast^pnie rozpocznie emisj§ 
sygnatow odbierania faksu do urzadzenia faksujacego nadawcy i odbierze faks. 



Przypadek B: Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy 
z ustuga. DSL 

Jesli korzystasz z ustugi DSL oferowanej przez operatora sieci telefonicznej, uzyj 
informacji zawartych w tej czesci do podtaczenia filtru DSL pomiedzy sciennym 
gniazdkiem telefonicznym a urza_dzeniem HP all-in-one. Filtr DSL usuwa sygnat 
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cyfrowy, ktory moze powodowac zaktocenia komunikacji urzadzenia HP all-in-one z linia. 
telefoniczna.. (W niektorych krajach/regionach ustuga DSL moze bye zwana ADSL.) 

APrzestroga Jesli wykorzystywana jest linia DSL, ale nie podtaczono filtru DSL, 
wysytanie ani odbieranie faksow za pomoca. urzadzenia HP all-in-one nie bedzie 
mozliwe. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Filtr DSL i przewod dostarczony przez firm§ telekomunikacyjna. obstugujaca. Iini§ DSL. 


3 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Aby ustawic urzadzenie HP all-in-one do pracy na linii DSL 

1 Filtr DSL mozna otrzymac od firmy telekomunikacyjnej obstugujacej lini§ DSL 

2 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urza_dzeniem HP all-in-one, 
podta.cz jeden koniec do otwartego portu na filtrze DSL, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzajdzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. 

3 Podta.cz przewod filtru DSL do sciennego gniazdka telefonicznego. 

4 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Przypadek C: Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy 
z centrala. PBX lub linia. ISDN 

Jezeli korzystasz z centrali PBX lub terminala/konwertera ISDN, upewnij si§, by 
wykonac nastepujqce czynnosci: 

• Jezeli korzystasz z centrali PBX lub terminala/konwertera ISDN, podtacz 

urzadzenie HP all-in-one do portu przeznaczonego dla faksu i telefonu. W miar§ 
mozliwosci upewnij si§ takze, ze terminal ustawiono na wtasciwy kraj/region. 



Podrecznik uzytkownika 
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Uwaga Niektore systemy ISDN zezwalaja^na ustawienie parametrow portow dla 
okreslonych urzadzeri korzystajqcych z linii telefonicznej. Przyktadowo, 
mozna przypisac jeden port do telefonu i faksu grupy 3, a inny ustawic 
jako port uniwersalny. Jezeli po podtaczeniu urza_dzenia do portu 
faksowego/telefonicznego konwertera ISDN wyst^puja. problemy, nalezy 
sprobowac uzyc portu uniwersalnego. Moze on bye oznaczony jako 
„multi-combi" lub podobnie. 

Jezeli korzystasz z centrali PBX, ustaw sygnat oczekiwania na potaczenie na 
„wyta_czony". 

APrzestroga Wiele cyfrowych systemow PBX ma fabrycznie ustawiony 
sygnat oczekiwania na potaczenie na „wtqczony". Sygnat oczekiwania 
bedzie powodowat zaktocenia w trakcie kazdej transmisji faksu i nie bedzie 
mozliwosci wysytania i obierania faksow za pomoca. urzadzenia HP all-in- 
one. Instrukcje opisujape wyta^czanie sygnatu oczekiwania mozna znalezc w 
dokumentacji dostarczonej z systemem PBX. 

Jesli korzystasz z centrali PBX, przed wybraniem numeru faksu wybierz numer 
umozliwiajacy wybranie linii zewn^trznej. 

Upewnij si^, ze do potaczenia urzadzenia HP all-in-one ze sciennym gniazdkiem 
telefonicznym wykorzystujesz dostarczony przewod, gdyz w przeciwnym 
przypadku przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten 
specjalny przewod telefoniczny rozni si§ od przewodowtelefonicznych, ktore moga. 
bye juz dostepne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod telefoniczny jest 
zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna znalezc w czesci 
Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all-in-one jest za krotki. 



Przypadek D: Faks z ustuga_ dzwonienia dystynktywnego 
na tej samej linii 

Jesli korzystasz z ustugi dzwonienia dystynktywnego (oferowanej przez operatora), 
ktora pozwala przypisac wielu numerom telefonicznym na jednej linii rozne wzorce 
dzwonka, ustaw urzadzenie HP all-in-one tak jak opisano w tej czesci. 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urza^dzenia HP all-in-one do pracy z ustuga. dzwonkow 
dystynktywnych 

1 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Ustaw urzadzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zacznie swiecic. 

3 Zrnieii ustawienie Wzorzec sygnatu dzwonka na wzorzec przypisany do numeru 
faksu przez operatora sieci telefonicznej, np. podwojne lub potrojne dzwonki. 
Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Zmiana 
wzorca sygnatu dzwonka (dzwonienie dystynktywne). 

Uwaga Urza_dzenie HP all-in-one ustawiono fabrycznie, zeby odpowiadato na 
wszystkie wzorce dzwonkow. Jesli nie ustawiono prawidtowego wzorca 
dzwonkow przypisanego przez operatora sieci telefonicznej do numeru 
faksu, urzadzenie HP all-in-one moze odbierac zarowno potaczenia 
gtosowe jak i faksowe lub nie odbierac zadnych potaczeh. 

4 (Opcjonalnie) Zrnieii ustawienie Dzwon. do odebr. na jeden lub dwa dzwonki. 
Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

5 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 
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Urzadzenie HP all-in-one odpowie automatycznie na potaczenia przychodzace o 
wybranym wzorcu dzwonka (w ustawieniu Wzorzec sygnatu dzwonka) po wybranej 
liczbie dzwonkow (w ustawieniu (Dzwon. do odebr.). Nast^pnie rozpocznie emisj§ 
sygnalow odbierania faksu do urza_dzenia faksujacego nadawcy i odbierze faks. 

Przypadek E: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa 

Jesli do odbierania potaczeri gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu oraz na tej samej linii nie jest podtqczony zaden inny sprz^t (ani ustuga 
poczty gtosowej), ustaw urzadzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami opisanymi w 
tym rozdziale. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 


3 


Opcjonalny telefon dla urza_dzenia HP all-in-one 



Aby ustawic urzadzenie HP all-in-one do pracy ze wspotdzielona^ linia^ gtosowa^/ 
faksowci 

1 Uzywaja^c przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 
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APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni siq od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Wykonaj jedna_z nast§puja_cych czynnosci, w zaleznosci od danego systemu 
telefonicznego: 

- Jesli posiadasz rownolegty system telefoniczny, wyjmij biata_wtyczk§ z portu 
oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one, a nast^pnie 
podtacz telefon do tego portu. 

- Jesli posiadasz szeregowy system telefoniczny, mozesz podta_czyc telefon 
bezposrednio do gniazdka w scianie. 

3 Teraz nalezy wybrac pomi^dzy automatycznym a r^cznym odbieraniem potaczeh 
przez urzadzenie HP all-in-one: 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego 
odbierania potaczeh, b^dzie automatycznie odbierac wszystkie pota_czenia 
przychodza_ce oraz faksy. W tym przypadku urza_dzenie HP all-in-one nie 
b^dzie w stanie odroznic pota_czeii faksowych i gtosowych. Jesli uznasz, ze 
potaczenie jest gtosowe, musisz je odebrac zanim uczyni to urzadzenie 

HP all-in-one. 

Aby potaczenia faksowe byty odbierane automatycznie, naciskaj przycisk 
Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie zacznie swiecic. 

- Jesli urzadzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego 
odbierania faksow, konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie 
odbierze potaczenia przychodzace, w przeciwnym razie urzadzenie HP all-in- 
one nie bedzie mogto odbierac faksow. 

Aby odbierac potaczenia faksowe r^cznie, naciskaj przycisk Odbieranie 
automatyczne, dopoki dioda nie zgasnie. 

4 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Jesli uzytkownik odbierze potaczenie zanim uczyni to urzadzenie HP all-in-one i stychac 
sygnat faksu wysytany przez urzadzenie faksujape nadawcy, nalezy odebrac faks 
r^cznie. Informacje na ten temat zawiera sekcja R^czne odbieranie faksu. 

Przypadek F: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa z 
ustugq poczty gtosowej 

Jesli do odbierania potaczeh gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu oraz u operatora sieci telefonicznej wykupiono ustug§ poczty gtosowej, 
ustaw urzadzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami podanymi w tej cz^sci. 

Uwaga Jezeli do odbioru pota_czeh faksowych wykorzystywana jest linia z ustuga. 

poczty gtosowej, nie mozna odbierac faksow w sposob automatyczny. Faksy 
trzeba bedzie odbierac r^cznie. Oznacza to, ze konieczna jest obecnosc 
uzytkownika, ktory osobiscie odbiera potaczenia przychodzace. Jesli zamiast 
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tego chcesz odbierac faksy automatycznie, skontaktuj si§ z operatorem sieci 
telefonicznej, aby wykupic ustug§ dzwonienia dystynktywnego lub zatoz 
oddzielnaJini§ telefoniczna_dla faksowania. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



Scienne gniazdko telefoniczne 

Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z poczta^ gtosowa^ 

1 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Ustawianie urzadzenie HP all-in-one do recznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace. Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zgasnie. 

3 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Konieczna jest obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbiera potaczenia 
przychodzace, w przeciwnym razie urzadzenie HP all-in-one nie bedzie w stanie 
odebrac faksu. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc 
w czesci Reczne odbieranie faksu. 
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Przypadek G: Linia faksu wspoidzielona z modemem 
komputerowym (brak odbieranych potqczeri gtosowych) 



Jesli wykorzystywana jest linia faksu, na ktorej nie sa^obierane zadne potaczenia 
gtosowe i jest do niej podtqczony modem komputerowy, ustaw urzadzenie HP all-in-one 
zgodnie z zaleceniami podanymi w tej czesci. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urzadzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urzadzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca. urzadzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczt§ badz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 




,,1-LINE" 


3 


Komputer z modemem 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z modemem komputerowym 

1 Wyjmij biata_wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urza_dzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i potacz go do portu oznaczonego jako ,,2-EXT" 
ztytu urzadzenia HP all-in-one. 

3 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzajdzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
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telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

4 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

5 Ustaw urza_dzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zacznie swiecic. 

6 (Opcjonalnie) Zrnieh ustawienie Dzwon. do odebr. na jeden lub dwa dzwonki. 
Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

7 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Gdy telefon zadzwoni, urzadzenie HP all-in-one odpowie automatycznie po liczbie 
dzwonkow podanej w ustawieniu Dzwon. do odebr. Nast^pnie rozpocznie emisj§ 
sygnatow odbierania faksu do urzadzenia faksujacego nadawcy i odbierze faks. 



Przypadek H: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym 

Jesli do odbierania potaczeri gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu i do tej samej linii telefonicznej podtaczono modem komputerowy, ustaw 
urzadzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami podanymi w tej czesci. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urzadzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urzadzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca. urzadzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczt§ ba_dz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 

Istnieja^dwa rozne sposoby ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
komputerem, w zaleznosci od liczby portow telefonicznych w komputerze. Przed 
rozpoczeciem nalezy sprawdzic, czy komputer ma jeden czy dwa porty telefoniczne: 

• Jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny, zobacz informacje w nastepnej 
czesci, Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefon icznym. Potrzebny bedzie zakup rownolegtego urza_dzenia 
rozdzielajacego lini§ telefoniczna_(zwanego takze rozdzielaczem) w celu wysytania 
i odbierania faksow i korzystania z modemu komputerowego. (Rownolegty 
rozdzielacz ma jeden port RJ-1 1 z przodu i dwa porty RJ-1 1 z tytu. Nie uzywaj 2- 
liniowego rozdzielacza telefonicznego, rozdzielacza szeregowego lub 
rownolegtego, ktory ma dwa porty RJ-11 z przodu i wtyczk§ z tytu.) Potrzebne sa. 
takze trzy dodatkowe przewody telefoniczne. Rozdzielacz rownolegty i dodatkowe 
przewody telefoniczne mozna zakupic w sklepie elektronicznym prowadzqeym 
sprzedaz akcesoriow telefonicznych. 

• Jesli komputer ma dwa porty telefoniczne, zobacz informacje w czesci Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami telefonicznymi. 
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Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny podtaczony do portu ,,2-EXT" 


3 


Rozdzielacz rownolegly 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym portem 
telefonicznym 

1 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i podtacz do rozdzielcza rownolegtego po 
stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

2 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urza_dzeniem HP all-in-one, 
podta_cz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urza_dzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 
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3 Wyjmij biata,wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

4 Uzywajac innego przewodu telefonicznego, podta.cz jeden koniec do portu 
oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. Drugi koniec przewodu 
podtacz do rozdzielacza rownolegtego po stronie z pojedynczym portem 
telefonicznym. 

5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urza_dzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

6 (Opcjonalne) Podtacz telefon do drugiego otwartego portu telefonicznego na 
rozdzielaczu rownolegtym. 

7 Teraz nalezy wybrac pomiedzy automatycznym a recznym odbieraniem potaczeri 
przez urzadzenie HP all-in-one: 

- Jesli urzadzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego 
odbierania potaczeri, bedzie automatycznie odbierac wszystkie potaczenia 
przychodzace oraz faksy. W tym przypadku urzadzenie HP all-in-one nie 
bedzie w stanie odroznic potaczeri faksowych i gtosowych. Jesli uznasz, ze 
potaczenie jest gtosowe, musisz je odebrac zanim uczyni to urzadzenie 

HP all-in-one. 

Aby pota_czenia faksowe byty odbierane automatycznie, naciskaj przycisk 
Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie zacznie swiecic. 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego 
odbierania faksow, konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie 
odbierze potaczenia przychodza^ce, w przeciwnym razie urzadzenie HP all-in- 
one nie bedzie mogto odbierac faksow. 

Aby odbierac potaczenia faksowe recznie, naciskaj przycisk Odbieranie 
automatyczne, dopoki dioda nie zgasnie. 

8 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Jesli uzytkownik odbierze pota_czenie zanim uczyni to urza_dzenie HP all-in-one i stychac 
sygnat faksu wysytany przez urza_dzenie faksujape nadawcy, nalezy odebrac faks 
recznie. Informacje na ten temat zawiera sekcja Reczne odbieranie faksu. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma 
portami telefonicznymi 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma dwa porty telefoniczne. 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port telefoniczny „IN" na komputerze 


3 


Port telefoniczny „OUT" na komputerze 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami 
telefonicznymi 

1 Wyjmij biata_wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i potacz go do portu oznaczonego jako ,,2-EXT" 
ztytu urzadzenia HP all-in-one. 

3 Podtacz telefon do portu „OUT" z tytu modemu komputerowego. 

4 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzajdzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 
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APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

6 Teraz nalezy wybrac pomiedzy automatycznym a recznym odbieraniem potaczeh 
przez urzadzenie HP all-in-one: 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego 
odbierania potaczeh, bedzie automatycznie odbierac wszystkie potaczenia 
przychodzace oraz faksy. W tym przypadku urzadzenie HP all-in-one nie 
bedzie w stanie odroznic potaczeh faksowych i gtosowych. Jesli uznasz, ze 
potaczenie jest gtosowe, musiszje odebrac zanim uczyni to urzadzenie 

HP all-in-one. 

Aby potaczenia faksowe byty odbierane automatycznie, naciskaj przycisk 
Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie zacznie swiecic. 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego 
odbierania faksow, konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie 
odbierze pota_czenia przychodza_ce, w przeciwnym razie urza_dzenie HP all-in- 
one nie bedzie mogto odbierac faksow. 

Aby odbierac potaczenia faksowe recznie, naciskaj przycisk Odbieranie 
automatyczne, dopoki dioda nie zgasnie. 

7 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Jesli uzytkownik odbierze pota_czenie zanim uczyni to urza_dzenie HP all-in-one i stychac 
sygnat faksu wysytany przez urza_dzenie faksujape nadawcy, nalezy odebrac faks 
recznie. Informacje na ten temat zawiera sekcja Reczne odbieranie faksu. 

Przypadek I: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa z 
automatyczne sekretarkq 

Jesli do odbierania potaczeh gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu, jak rowniez korzysta z niego automatyczna sekretarka odpowiadajaca 
na potaczenia gtosowe, ustaw urza_dzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami w tym 
rozdziale. 



78 



HP Officejet 6200 series all-in-one" 



Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port „IN" w automatycznej sekretarce 


3 


Port „OUT" w automatycznej sekretarce 


4 


Telefon (opcjonalnie) 


5 


Automatyczna sekretarka 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy ze wspotdzielona. linia. gtosowa./ 
faksowa. z podfaczona^ automatyczna. sekretarka. 

1 Wyjmij biata.wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urza_dzenia HP all- 
in-one. 

2 Odta.cz automatyczna^ sekretarka od sciennego gniazdka telefonicznego i podta.cz 
ja.do portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

Uwaga Jesli nie podta^czysz automatycznej sekretarki bezposrednio do 

urza.dzenia HP all-in-one, sygnaty faksowania dochodza.ce z urzadzenia 
faksuja.cego nadawcy moga^si^ nagrac na automatycznej sekretarce i 
odbieranie faksow za pomoca. urza.dzenia HP all-in-one prawdopodobnie 
nie bedzie mozliwe. 

3 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podta.cz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
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znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

4 (Opcjonalne) Jesli w uzywana. automatyczna. sekretark§ nie jest wbudowany 
telefon, mozna dla wygody podtqczyc telefon z tytu automatycznej sekretarki do 
portu „OUT". 

5 Ustaw urzadzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodza.ee: Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zacznie swiecic. 

6 Ustaw automatyczna, sekretark§ do odpowiadania po czterech lub mniejszej liczbie 
dzwonkow. 

7 Zmieii ustawienie Dzwon. do odebr. na urzadzeniu HP all-in-one na szesc 
dzwonkow. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

8 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Gdy telefon zadzwoni, automatyczna sekretarka odpowie automatycznie po ustawionej 
liczbie dzwonkow, a nast^pnie odtworzy nagrane powitanie. Urzadzenie HP all-in-one 
monitoruje w tym czasie potaczenie i sprawdza, czy pojawia,si§ sygnaty faksu. Jesli 
urzadzenie HP all-in-one wykryje sygnaty nadchodzacego faksu, wyemituje sygnaty 
odbioru i odbierze faks. Jesli sygnaty faksu nie zostana_wykryte, urza_dzenie HP all-in- 
one przestanie monitorowac lini§ i automatyczna sekretarka bedzie mogta nagrac 
wiadomosc gtosowa.. 

Przypadek J: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym i automatyczna. sekretarka. 

Jesli do odbierania potaczeri gtosowych i faksowych wykorzystywanyjest ten sam 
numer telefonu i do tej samej linii telefonicznej podtaczono modem komputerowy i 
automatyczna, sekretark§, ustaw urza_dzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami w tym 
rozdziale. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urza.dzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urza_dzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca_urza_dzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczt§ ba_dz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 

Istnieja_dwa rozne sposoby ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
komputerem, w zaleznosci od liczby portow telefonicznych w komputerze. Przed 
rozpocz^ciem nalezy sprawdzic, czy komputer ma jeden czy dwa porty telefoniczne: 

• Jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny, zobacz informacje w nastepnej 
czesci, Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefon icznym. Potrzebny bedzie zakup rownolegtego urza_dzenia 
rozdzielajacego lini§ telefoniczna. (zwanego takze rozdzielaczem) w celu wysytania 
i odbierania faksow i korzystania z modemu komputerowego. (Rownolegty 
rozdzielacz ma jeden port RJ-1 1 z przodu i dwa porty RJ-1 1 z tytu. Nie uzywaj 2- 
liniowego rozdzielacza telefonicznego, rozdzielacza szeregowego lub 
rownolegtego, ktory ma dwa porty RJ-11 z przodu i wtyczk§ z tytu.) Potrzebne sa. 



80 



HP Officejet 6200 series all-in-one" 



takze trzy dodatkowe przewody telefoniczne. Rozdzielacz rownolegty i dodatkowe 
przewody telefoniczne mozna zakupic w sklepie elektronicznym. 
• Jesli komputer ma dwa porty telefoniczne, zobacz informacje w czesci Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami telefonicznymi. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny podtaczony do portu ,,2-EXT" 


3 


Rozdzielacz rownolegty 


4 


Telefon (opcjonalnie) 


5 


Automatyczna sekretarka 


6 


Komputer z modemem 


7 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym portem 
telefonicznym 

1 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i podtacz do rozdzielcza rownolegtego po 
stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

2 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 



znik uzytkownika 
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bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

3 Wyjmij biata_wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urza_dzenia HP all- 
in-one. 

4 Uzywajac innego przewodu telefonicznego, podta.cz jeden koniec do portu 
oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Drugi koniec przewodu 
podta.cz do rozdzielacza rownolegtego po stronie z pojedynczym portem 
telefonicznym. 

5 Odta.cz automatyczna. sekretark§ od sciennego gniazdka telefonicznego i podta.cz 
do rozdzielacza rownolegtego po stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

Uwaga Jesli nie podta.czysz automatycznej sekretarki w ten sposob, sygnaty 
faksowania dochodza.ee z urza_dzenia faksujacego nadawcy moga,si§ 
nagrac na automatycznej sekretarce i odbieranie faksow za pomoca. 
urzadzenia HP all-in-one prawdopodobnie nie bedzie mozliwe. 

6 (Opcjonalne) Jesli w uzywana. automatyczna. sekretark§ nie jest wbudowany 
telefon, mozna dla wygody podta.czyc telefon z tytu automatycznej sekretarki do 
portu „OUT". 

7 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wyta.cz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

8 Ustaw urzqdzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodza.ee: Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zacznie swiecic. 

9 Ustaw automatyczna. sekretarki do odpowiadania po czterech lub mniejszej liczbie 
dzwonkow. 

10 Zrnieii ustawienie Dzwon. do odebr. na urzadzeniu HP all-in-one na szesc 
dzwonkow. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

1 1 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Gdy telefon zadzwoni, automatyczna sekretarka odpowie automatycznie po ustawionej 
liczbie dzwonkow, a nast^pnie odtworzy nagrane powitanie. Urza_dzenie HP all-in-one 
monitoruje w tym czasie potaczenie i sprawdza, czy pojawia,si§ sygnaty faksu. Jesli 
urza.dzenie HP all-in-one wykryje sygnaty nadchodzacego faksu, wyemituje sygnaty 
odbioru i odbierze faks. Jesli sygnaty faksu nie zostana_wykryte, urza_dzenie HP all-in- 
one przestanie monitorowac lini§ i automatyczna sekretarka bedzie mogta nagrac 
wiadomosc gtosowa.. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma 
portami telefonicznymi 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma dwa porty telefoniczne. 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tyti 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port telefoniczny „IN" na komputerze 


3 


Port telefoniczny „OUT" na komputerze 


4 


Telefon 


5 


Automatyczna sekretarka 


6 


Komputer z modemem 


7 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami 
telefonicznymi 

1 Wyjmij biata^wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i potacz go do portu oznaczonego jako ,,2-EXT" 
z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

3 Odtacz automatyczna^ sekretark^ od sciennego gniazdka telefonicznego i podtacz 
do portu „OUT" z tytu modemu. 

Umozliwia to bezposrednie pota_czenie pomi^dzy urza_dzeniem HP all-in-one i 
automatyczna_ sekretarka_ nawet, jesli modem jest podta_czony do linii jako 
pierwszy. 

Uwaga Jesli nie podtqczysz automatycznej sekretarki w ten sposob, sygnaty 
faksowania dochodza^ce z urzadzenia faksujacego nadawcy moga^si^ 
nagrac na automatycznej sekretarce i odbieranie faksow za pomoca_ 
urza_dzenia HP all-in-one prawdopodobnie nie bedzie mozliwe. 

4 Uzywaja^c przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 



Podr^cznik uzytkownika 
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APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni siq od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

(Opcjonalne) Jesli w uzywana_automatyczna,sekretark§ nie jest wbudowany 
telefon, mozna dla wygody podta_czyc telefon z tytu automatycznej sekretarki do 
portu „OUT". 

Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

Ustaw urzadzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zacznie swiecic. 

Ustaw automatyczne sekretark§ do odpowiadania po czterech lub mniejszej liczbie 
dzwonkow. 

Zrnieii ustawienie Dzwonkow do odebrania na urzadzeniu HP all-in-one na szesc 
dzwonkow. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 
10 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Gdy telefon zadzwoni, automatyczna sekretarka odpowie automatycznie po ustawionej 
liczbie dzwonkow, a nast^pnie odtworzy nagrane powitanie. Urzadzenie HP all-in-one 
monitoruje w tym czasie potaczenie i sprawdza, czy pojawia,si§ sygnaty faksu. Jesli 
urza_dzenie HP all-in-one wykryje sygnaty nadchodzacego faksu, wyemituje sygnaty 
odbioru i odbierze faks. Jesli sygnaty faksu nie zostana_wykryte, urza_dzenie HP all-in- 
one przestanie monitorowac lini§ i automatyczna sekretarka bedzie mogta nagrac 
wiadomosc gtosowa_. 

Przypadek K: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa z 
mod em em komputerowym i pocztq gtosowa. 

Jesli do odbierania pota_czeii gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu, na tej samej linii telefonicznej uzywany jest modem komputerowy oraz 
u operatora sieci telefonicznej wykupiono ustug§ poczty gtosowej, ustaw urza_dzenie 
HP all-in-one zgodnie z zaleceniami podanymi w tym rozdziale. 



Rozdziat 1 0 



84 



HP Officejet 6200 series all-in-one" 



Uwaga Jezeli do odbioru potaczeri faksowych wykorzystywana jest linia z ustuga. 

poczty gtosowej, nie mozna odbierac faksow w sposob automatyczny. Faksy 
trzeba bedzie odbierac recznie. Oznacza to, ze konieczna jest obecnosc 
uzytkownika, ktory osobiscie odbiera potaczenia przychodzace. Jesli zamiast 
tego chcesz odbierac faksy automatycznie, skontaktuj siq z operatorem sieci 
telefonicznej, aby wykupic ustug§ dzwonienia dystynktywnego lub zatoz 
oddzielnaJini§ telefoniczna_dla faksowania. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urzadzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urza_dzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca_urza_dzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczty ba_dz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 

Istnieja_dwa rozne sposoby ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
komputerem, w zaleznosci od liczby portow telefonicznych w komputerze. Przed 
rozpocz^ciem nalezy sprawdzic, czy komputer ma jeden czy dwa porty telefoniczne: 

• Jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny, zobacz informacje w nastepnej 
czesci, Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym. Potrzebny bedzie zakup rownolegtego urza_dzenia 
rozdzielajacego lini§ telefoniczna.(zwanego takze rozdzielaczem) w celu wysytania 
i odbierania faksow i korzystania z modemu komputerowego. (Rownolegty 
rozdzielacz ma jeden port RJ-1 1 z przodu i dwa porty RJ-1 1 z tytu. Nie uzywaj 2- 
liniowego rozdzielacza telefonicznego, rozdzielacza szeregowego lub 
rownolegtego, ktory ma dwa porty RJ-11 z przodu i wtyczk§ z tytu.) Potrzebne sa. 
takze trzy dodatkowe przewody telefoniczne. Rozdzielacz rownolegty i dodatkowe 
przewody telefoniczne mozna zakupic w sklepie elektronicznym. 

• Jesli komputer ma dwa porty telefoniczne, zobacz informacje w czesci Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami telefonicznymi. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny podtaczony do portu ,,2-EXT" 


3 


Rozdzielacz rownolegty 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym portem 
telefonicznym 

1 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i podtacz do rozdzielcza rownolegtego po 
stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

2 Uzywajac innego przewodu telefonicznego, podtacz jeden koniec do portu 
oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Drugi koniec przewodu 
podtacz do rozdzielacza rownolegtego po stronie z pojedynczym portem 
telefonicznym. 

3 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzajdzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

4 Wyjmij biata^wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 
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5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wyta.cz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wyta.czysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

6 (Opcjonalne) Podta.cz telefon do drugiego otwartego portu telefonicznego na 
rozdzielaczu rownolegtym. 

7 Ustawianie urza_dzenie HP all-in-one do recznego odpowiadania na potaczenia 
przychodza.ee. Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zgasnie. 

8 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Konieczna jest obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbiera potaczenia 
przychodza.ee, w przeciwnym razie urzadzenie HP all-in-one nie bedzie w stanie 
odebrac faksu. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc 
w czesci R^czne odbieranie faksu. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma 
portami telefonicznymi 



0? ? 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port telefoniczny „IN" na komputerze 


3 


Port telefoniczny „OUT" na komputerze 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
,,1-LINE" 
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Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami 
telefonicznymi 

1 Wyjmij biata^wtyczk§ z portu oznaczonego jako ,,2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i potacz go do portu oznaczonego jako ,,2-EXT" 
z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

3 Podtacz telefon do portu „OUT" z tytu modemu komputerowego. 

4 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni sie od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dostepne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wylacz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzqdzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 



6 Ustawianie urza_dzenie HP all-in-one do recznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace. Naciskaj przycisk Odbieranie automatyczne, dopoki dioda nie 
zgasnie. 

7 Uruchom test faksu. Wiecej informacji znajduje si§ w nast^pnej czesci, Testowanie 
ustawieii faksu. 

Konieczna jest obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbiera pota_czenia 
przychodza_ce, w przeciwnym razie urzaxlzenie HP all-in-one nie bedzie w stanie 
odebrac faksu. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc 
w czesci Reczne odbieranie faksu. 



Testowanie ustawieh faksu 

Mozna przetestowac ustawienia faksu, aby sprawdzic stan urzadzenia HP all-in-one i 
upewnic si§, ze jest ono odpowiednio skonfigurowane do faksowania. Uruchom ten test 
po zakoiiczeniu konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do faksowania. Test 
przeprowadza nastepujace operacje: 

• Sprawdza sprz^t faksuja_cy. 

• Sprawdza, czy przewody telefoniczne sa_ podta_czone do wtasciwego portu. 

• Sprawdza sygnat wybierania. 

• Sprawdza aktywna_lini§ telefoniczna_. 

• Sprawdza stan potaczenia linii telefonicznej. 
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Urzadzenie HP all-in-one drukuje raport z wynikami testu. Jesli test s\q nie powiedzie, 
przejrzyj raport w poszukiwaniu informacji o sposobie rozwiazania problemu i uruchom 
test ponownie. 

Aby przetestowac konfiguracjf faksu z panelu sterowania 

1 Ustaw urzadzenie HP all-in-one do faksowania zgodnie z instrukcjami dotycza_cymi 
konfiguracji, zawartymi w tym rozdziale. 

2 Przed uruchomieniem testu upewnij siq, ze zainstalowane sa. pojemniki z 
atramentem i zatadowanyjest papier. 

Dalsze informacje - patrz Wymiana pojemnikow z tuszem i Ladowanie 
petnowymiarowych arkuszy papieru. 

3 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

4 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wybranie menu Narz$dzia, a nast^pnie wybranie opcji Uruchom 
test faksu. 

Urza_dzenie HP all-in-one wyswietli stan testu na wyswietlaczu panelu sterowania i 
wydrukuje raport. 

5 Przejrzyj raport. 

- Jesli test zakoiiczy si§ pomyslnie, ale wcia_z pojawiaja, si§ problemy z 
operacjami faksowania, sprawdz czy ustawienia faksu wypisane w raporcie sa. 
prawidtowe. Niewypetnione lub nieprawidtowe ustawienie faksu moze 
powodowac problemy z faksowaniem. 

- Jesli test si§ nie powiedzie, przejrzyj raport w celu uzyskania dalszych 
informacji o sposobie rozwiazania wykrytych problemow. 

6 Po wydrukowaniu sprawozdania faksu przez urzadzenie HP all-in-one nacisnij 
przycisk OK. 

W razie koniecznosci rozwia_z wszystkie napotkane problemy i uruchom test 
ponownie. 

Wiecej informacji na temat rozwiqzywania problemow wykrytych w trakcie testu 
mozna znalezc w cz^sci Test faksu nie powiodt s\q. 
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Korzystanie z funkcji faksu 



Za pomoca. urza_dzenia HP all-in-one mozna wysytac i odbierac faksy, w tym faksy 
kolorowe. Mozna rowniez przypisac numery do pozycji szybkiego wybierania, aby 
szybciej i tatwiej wysytac faksy do najczestszych odbiorcow. Za pomoca. panelu 
sterowania mozna takze ustawic wiele opcji faksu, np. rozdzielczosc. 

Nalezy zapoznac si§ z programem Nawigator HP dostarczonym razem z 
oprogramowaniem HP Image Zone , aby w petni wykorzystac wszystkie mozliwosci 
urzadzenia. Korzystajac z programu Nawigator HP, mozna wystacfaks z komputera, 
tacznie z utworzona^w komputerze strong tytutowa., oraz ustawic pozycje szybkiego 
wybierania. Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image 
Zone. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat dost^pu do programu Nawigator HP, patrz 
Korzystanie z programu HP Image Zone — dodatkowe funkcje urzadzenia HP all-in- 
one. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do odbierania faksow 

Urzadzenie HP all-in-one mozna ustawic na automatyczne lub reczne odbieranie 
faksow, zaleznie od potrzeb w srodowisku domowym lub biurowym. Jesli urzadzenie 
HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego odbierania faksow, bedzie 
automatycznie odbierac wszystkie potaczenia przychodzace oraz faksy. Jesli 
urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego odbierania faksow, 
konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbierze pota_czenia 
przychodzace, w przeciwnym razie urza_dzenie HP all-in-one nie bedzie mogto odbierac 
faksow. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc w 
sekcji Reczne odbieranie faksu. 

W niektorych okolicznosciach wskazane moze bye reczne odbieranie faksow. Jesli, na 
przyktad, do danej linii telefonicznej jest podtaczone zarowno urza_dzenie HP all-in-one, 
jak i telefon, a linia nie obstuguje dzwonienia dystynktywnego lub nie jest podtaczona 
automatyczna sekretarka, urza_dzenie HP all-in-one nalezy skonfigurowac do recznego 
odpowiadania na sygnat faksu. W przypadku korzystania z ustugi poczty gtosowej 
nalezy takze recznie odbierac faksy. Wynika to z faktu, ze urzadzenie HP all-in-one nie 
bedzie w stanie stwierdzic, kiedy potaczenie przychodzace jest rozmowa^, a kiedy 
faksem. 

Wiecej informacji na temat konfiguracji sprz^tu biurowego w potaczeniu z urzadzeniem 
HP all-in-one mozna znalezc w czesci Konfiguracja faksu. 

Wybor zalecanego trybu odbierania dla uzywanej konfiguracji 

Na podstawie ponizszej tabeli wybierz tryb odbierania potaczeh dla urzadzenia HP all- 
in-one, zaleznie od potrzeb w srodowisku domowym lub biurowym. Z pierwszej kolumny 
tabeli wybierz wtasciwa^dla danego biura kombinacj§ sprz^tu i ustug. Nast^pnie w 
drugiej kolumnie wyszukaj zalecany tryb odbierania. Trzecia kolumna zawiera opis 
sposobu, w jaki urza_dzenie HP all-in-one bedzie odbierato potaczenia przychodzace. 
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Po ustaleniu zalecanego trybu odbierania dla konfiguracji domowej lub biurowej, zobacz 
czesc Ustawianie trybu odbierania, aby uzyskac wiecej informacji. 



Urzadzenia/usfugi 
korzystajace wspolnie 
z linii telefonicznej 


Zalecany tryb 
odbierania 


Opis 


Brak 

(Oddzielna linia faksowa, 
na ktorej przyjmowane sa_ 
wytacznie potaczenia 
faksowe.) 


Automatyczne 

(Dioda Odbieranie 
automatyczne 

swieci.) 


Urzadzenie HP all-in-one automatycznie 
odbiera wszystkie potaczenia przychodzace z 
uzyciem ustawienia Dzwonkow do odebrania. 
Wiecej informacji na temat ustawiania liczby 
dzwonkow do odebrania mozna znalezc w 
czesci Ustawianie liczby dzwonkow przed 
odebraniem. 


Wspotdzielona linia 
gtosowa/faksowa, brak 
automatycznej sekretarki 

(Wspotdzielona linia 
telefoniczna, na ktorej 
przyjmowane sa^zarowno 
potaczenia gtosowe, jak i 
faksowe) 


Reczne 

(Dioda Odbieranie 
automatyczne nie 

swieci.) 


Urza_dzenie HP all-in-one nie bedzie odbierato 
potaczeri automatycznie. Faksy nalezy 
odbierac recznie, naciskajac przycisk Faksuj 
Mono lub Faksuj Kolor. Wiecej informacji na 
temat recznego odbierania faksow mozna 
znalezc w czesci Reczne odbieranie faksu. 

Ustawienia tego mozna uzyc, jesli potaczenia 
odbierane na tej linii to gtownie potaczenia 
gtosowe, a rzadko faksowe. 


Ustuga poczty gtosowej 
oferowana przez 
operatora sieci 
telefonicznej. 


Reczne 

(Dioda Odbieranie 
automatyczne nie 

swieci.) 


Urzadzenie HP all-in-one nie bedzie odbierato 
pota_czeii automatycznie. Faksy nalezy 
odbierac recznie, naciskajac przycisk Faksuj 
Mono lub Faksuj Kolor. Wiecej informacji na 
temat recznego odbierania faksow mozna 
znalezc w czesci Reczne odbieranie faksu. 


Automatyczna 
sekretarka i 
wspotdzielona linia 
gtosowa/faksowa. 


Automatyczne 

(Dioda Odbieranie 
automatyczne 

swieci.) 


Automatyczna sekretarka odbierze potaczenie, 
a urzadzenie HP all-in-one bedzie 
monitorowato lini§. Jesli urza_dzenie HP all-in- 
one wykryje sygnat faksu, to HP all-in-one 
odbierze faks. 

Uwaga Jest to zalecane ustawienie w 

wypadku korzystania z automatycznej 
sekretarki. Upewnij si§, ze 
automatyczna sekretarka jest 
prawidtowo skonfigurowana w 
potaczeniu z urzadzeniem HP all-in- 
one. Wiecej informacji na ten temat 
mozna znalezc w czesci Konfiquracia 
faksu 

Ponadto liczby dzwonkow, po ktorych 
urza_dzenie HP all-in-one ma odebrac 
potaczenie, nalezy ustawic na wartosc wi^kszq 
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(ci^g dalszy) 



Urzadzenia/ustugi 
korzystajace wspolnie 
z linii telefonicznej 


Zalecany tryb 
odbierania 


Opis 






od liczb§ dzwonkow, po ktorej potaczenie 
odbiera automatyczna sekretarka. 
Automatyczna sekretarka musi odebrac 
potaczenie, zanim odbierze je urza_dzenie 
HP all-in-one. Wiecej informacji na temat 
wybierania liczby dzwonkow, po ktorych 
potaczenie jest odbierane, mozna znalezc w 
czesci Ustawianie liczby dzwonkow przed 
odebraniem. 


Ustuga dzwonienia 
dystynktywnego. 


Automatyczne 

(Dioda Odbieranie 
automatyczne 

swieci.) 


Urza_dzenie HP all-in-one automatycznie 
odbiera wszystkie potaczenia przychodzace. 

Upewnij siq, ze wzorzec sygnatu dzwonka 
skonfigurowany przez operatora sieci 
telefonicznej odpowiada Wzorcowi sygnatu 
dzwonka ustawionemu dla urzadzenia HP all- 
in-one. Wiecej informacji na ten temat mozna 
znalezc w czesci Zmiana wzorca sygnatu 
dzwonka (dzwonienie dystynktywne). 


Ustawianie trybu odbierania 



Tryb odbierania okresla, czy urza_dzenie HP all-in-one odbiera potaczenia przychodzace 
czy nie. Jesli urza_dzenie HP all-in-one skonfigurowano do automatycznego odbierania 
faksow (dioda Odbieranie automatyczne swieci), to urza_dzenie bedzie odbierac 
wszystkie pota_czenia przychodzape i odbierac faksy. Jesli urza_dzenie HP all-in-one 
zostanie przestawione w tryb recznego odbierania faksow (dioda Odbieranie 
automatyczne nie swieci), konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie 
odbierze potaczenia przychodzace, w przeciwnym razie urza_dzenie HP all-in-one nie 
odbierze faksow. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna 
znalezc w sekcji Reczne odbieranie faksu. 

Jesli nie wiesz, ktorego trybu odbierania uzyc, zobacz informacje w czesci Wybor 
zalecanego trybu odbierania dla uzywanej konfiguracji. 

-* Nacisnij przycisk Odbieranie automatyczne , aby wybrac tryb odbierania 
pota_czeii. 

Gdy dioda Odbieranie automatyczne swieci, urza_dzenie HP all-in-one 
automatycznie odbiera pota_czenia. Gdy dioda nie swieci, urza_dzenie HP all-in-one 
nie odbiera potaczeh. 

Wysytanie faksu 

Wystanie faksu jest mozliwe na jeden z wielu sposobow. Z panelu sterowania 
urza_dzenia HP all-in-one mozna wysytac zarowno czarno-biate, jak i kolorowe faksy. 
Mozliwe jest rowniez reczne wystanie faksu z podtaczonego telefonu. Umozliwia to 
rozmow^ z odbiorca_ przed wystaniem faksu. 
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Jesli uzytkownik czesto wysyta faksy na te same numery, moze skorzystac z 
mozliwosci zdefiniowania numerow szybkiego wybierania wywotywanych za pomoca^ 
przycisku Szybkie wybieranie lub przycisku bezposredniego szybkiego wybierania. W 
tej czesci znajduja,si§ informacje na temat wszystkich sposobow wysytania faksow. 

Wysylanie zwyktego faksu 

Za pomoca. panelu sterowania mozna wysylac proste jedno- lub wielostronicowe faksy. 

Uwaga Jesli potrzebne jest drukowane potwierdzenie wystania faksu, przed 

przystapieniem do wysytania faksu wtacz funkcj§ potwierdzania faksow. 
Informacje na ten temat zawiera sekcja Wtaczanie funkcji potwierdzania 
faksow. 

Wskazowka Mozliwe jest rowniez wysytanie faksu przy uzyciu funkcji monitorowania 
wybierania. Pozwala na kontrolowanie tempa wybierania numeru. Opcja 
ta jest przydatna, gdy potaczenie jest optacane za pomoca, karty 
telefonicznej i podczas wybierania numeru istnieje koniecznosc 
odpowiadania na monity dotyczace sygnatu. Dalsze informacje na ten 
temat mozna znalezc w czesci Wysytanie faksu przy uzyciu funkcji 
monitorowania wybierania. 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 
(przeznaczona^do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona^do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si§ po lewej stronie. Jesli wysytany jest faks 
jednostronicowy, mozna go rowniez umiescic na ptycie szklanej. 

Uwaga Jesli wysytany jest faks wielostronicowy, nalezy zatadowac oryginaty do 
automatycznego podajnika dokumentow. 

2 Wpisz numer faksu z klawiatury. 

Wskazowka Aby wprowadzic przerw^ w numerze faksu, nacisnij przycisk 
Ponowne wybier./Pauza. 

3 Nacisnij przycisk Faksuj Mono. 

4 Jesli oryginat jest umieszczony na ptycie szklanej, nacisnij 1. 



Wskazowka Mozna rowniez wystac faks kolorowy, np. zdjecie, z urza_dzenia HP all- 
in-one. Wystarczy nacisna_c przycisk Faksuj Kolorzamiast Faksuj Mono. 

Czy wiesz, ze mozna takze wystac faks z komputera, korzystajac z programu 
Nawigator HP bedacego czescia^oprogramowania HP Image Zone? Do wysytanych 
faksow mozna rowniez dotaczac utworzona_w komputerze strong tytutowa_. To tatwe. 
Wiecej informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy HP Image Zone dotaczonej do 
oprogramowania HP Image Zone. 



Wta^czanie funkcji potwierdzania faksow 

Jesli potrzebne jest drukowane potwierdzenie wystania, wykonaj ponizsze czynnosci 
zanim przystapisz do wysytania faksu. 

Domyslne ustawienie potwierdzenia wystania/odebrania faksu to Wszystkie bf^dy. 
Oznacza to, ze urza_dzenie HP all-in-one drukuje sprawozdanie jedynie w razie 
wystapienia problemow z wysytaniem lub odbieraniem faksu. Po zakoiiczeniu kazdej 
transmisji na wyswietlaczu panelu sterowania pojawia si§ na krotko komunikat 
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informujqcy, czy udato si§ wystac faks. Wiecej informacji na temat drukowania 
sprawozdaii mozna znalezc w sekcji Drukowanie sprawozdaii. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wybranie opcji Wydrukuj raport, a nastepnie opcji Ustawienia 
raportow faksu. 

3 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi si§ opcja Tylko wyslij, a nastepnie nacisnij przycisk 
OK. 

Po kazdym wysytaniu faksu urzadzenie HP all-in-one wydrukuje raport 
potwierdzenia z informacji, czy dany faks zostat wystany z powodzeniem, czy nie. 

Uwaga Jesli wybrano opcj§ Tylko wyslij i podczas odbierania faksow przez 

urza_dzenie HP all-in-one pojawia,si§ btedy, raporty btedow nie zostana. 
wydrukowane. Wydrukuj Dziennik faksow, aby przejrzec wszystkie btedy 
przy odbieraniu. Wiecej informacji na temat drukowania Dziennika 
faksow mozna znalezc w czesci R^czne tworzenie sprawozdaii. 

R§czne wysytanie faksu za pomoca. telefonu 

Przed wystaniem faksu mozna nawiazac potaczenie telefoniczne i porozmawiac z 
odbiorca^. Ta metoda wysytania faksu nazywana jest recznym wysytaniem faksu. 
Reczne wystanie faksu jest dobra. metoda^ gdy istnieje potrzeba upewnienia si§ przed 
wystaniem faksu, ze dany odbiorca jest dost^pny. 

Telefon musi bye podtqezony do portu ,,2-EXT" znajdujacego siq z tytu urzadzenia 
HP all-in-one. Wiecej informacji na temat konfigurowania urzadzenia HP all-in-one do 
wspotpracy z telefonem mozna znalezc w czesci Konfiguracja faksu 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 
(przeznaczona^do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona^do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si§ po lewej stronie. 

2 Wybierz numer z klawiatury telefonu podtaczonego do urza_dzenia HP all-in-one. 

Uwaga Aby wybrac numer, nalezy uzyc klawiatury telefonu. Nie nalezy uzywac 
klawiatury na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one. 

3 Wykonaj jedna_z nast§puja_cych czynnosci: 

- Jesli po wybraniu numeru stychac sygnat faksu, przed uptywem trzech sekund 
nacisnij przycisk Faksuj Mono lub Faksuj kolor, aby wystac faks. 

- Jesli odbiorca odbierze telefon, mozesz z nim porozmawiac przed wystaniem 
faksu. Gdy bedzie mozna wystac faks, nacisnij przycisk Faksuj mono lub 
Faksuj Kolor na panelu sterowania. 

Podczas transmisji faksu linia telefoniczna pozostaje wyciszona. W tym momencie 
mozna odtozyc stuchawk§ telefoniczna. Aby kontynuowac rozmow§ z odbiorca_, 
nalezy pozostac na linii do zakoiiczenia transmisji faksu. 

Wysytanie faksu przy uzyciu funkeji ponownego wybierania 

Mozna uzyc funkeji ponownego wybierania do wystania faksu pod ostatni numer 
wybrany z panelu sterowania. 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 

(przeznaczona_do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona_do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata siq po lewej stronie. 
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2 Nacisnij przycisk Ponowne wybier./Pauza. 

Ostatni wybrany numer zostanie wyswietlony na panelu sterowania. 

3 Nacisnij przycisk Faksuj Mono lub Faksuj kolor. 



Wysytanie faksu z wykorzystaniem szybkiego wybierania 

Faks mozna szybko wystac, naciskajac przycisk Szybkie wybieranie lub jeden z 
przyciskow bezposredniego szybkiego wybierania na panelu sterowania. Przyciski 
bezposredniego szybkiego wybierania odpowiadaja_pieciu pierwszym numerom 
szybkiego wybierania. 

Numery szybkiego wybierania beda. dostepne dopiero wtedy, gdy uzytkownikje 
zdefiniuje. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Ustawianie 
szybkiego wybierania. 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 
(przeznaczona_do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona_do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata siq po lewej stronie. 

2 Wykonaj jedna_z nast§puja_cych czynnosci: 

- Naciskaj przycisk Szybkie wybieranie, dopoki nie pojawi siq odpowiedni 
numer szybkiego wybierania. Mozna takze przewijac numery szybkiego 
wybierania za pomoca. przyciskow lub ►. 

- Nacisnij przycisk Szybkie wybieranie , a nast^pnie wprowadz kod szybkiego 
wybierania za pomoca. klawiatury na panelu sterowania. 

- Nacisnij przycisk bezposredniego szybkiego wybierania. 

3 Nacisnij przycisk Faksuj Mono lub Faksuj kolor. 

Zaplanowane wysytanie faksu 

Istnieje mozliwosc zaplanowania wysytki czarno-biatego faksu w pozniejszej porze dnia 
(np. wtedy, gdy linie telefoniczne beda. mniej obciazone, a taryfy nizsze). Oryginaty 
przeznaczone do zaplanowanego wystania musza, bye zatadowane do podajnika 
dokumentow, a nie umieszczone na ptycie szklanej. Urza_dzenie HP all-in-one 
automatycznie wysle faks o zadanej godzinie. 

Mozna zaplanowac wystanie tylko jednego faksu naraz. Nic jednak nie stoi na 
przeszkodzie, by wysytac faksy w zwykty sposob, podczas gdy zaplanowany faks 
oczekuje na wystanie. 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 
(przeznaczona_do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona_do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si§ po lewej stronie. 

Uwaga Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow, a nie na ptycie szklanej. Ta 
funkeja nie dziata, gdy oryginaty sa. umieszczone na ptycie szklanej. 

2 Naciskaj przycisk Menu w obszarze faksowania, dopoki nie pojawi si§ opeja Jak 
przesf. faks. 

3 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi si§ opeja Wyslij faks pozniej, a nastepnie nacisnij 
przycisk OK. 

4 Wprowadz godzin§ wysytki z klawiatury numerycznej, a nast^pnie nacisnij przycisk 
OK. 

5 Wprowadz numer faksu z klawiatury, nacisnij przycisk bezposredniego szybkiego 
wybierania lub naciskaj przycisk Szybkie wybieranie, dopoki nie pojawi si§ 
odpowiedni numer szybkiego wybierania. 
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6 Nacisnij przycisk Faksuj Mono. 

Urzadzenie HP all-in-one wysle faks o zadanej godzinie; godzina zaplanowanej 
wysytki bedzie wyswietlana na panelu sterowania. 

Anulowanie zaplanowanego wysytania faksu 

Zaplanowane lub trwajace juz wysytanie faksu mozna anulowac. Po zaplanowaniu 
wysytania faksu godzina wysytki wyswietlana jest na panelu sterowania. 

-» Po wyswietleniu godziny zaplanowanego wysytania na panelu sterowania nacisnij 
przycisk Anuluj, a nast^pnie 1. 

Zaplanowane wysytanie faksu zostanie anulowane. 

Wysytanie faksu z pamieci 

Czarno-biaty faks mozna zeskanowac do pamieci, a nast^pnie wystac zapamieteny 
faks w pozniejszym terminie. Ta funkcja jest przydatna, jesli numer faksu odbiorcyjest 
zaj^ty lub tymczasowo niedost^pny. Urzadzenie HP all-in-one zeskanuje oryginaty do 
pamieci i wysle, gdy bedzie mozliwe nawia_zanie potaczenia z faksem odbiorcy. Gdy 
tylko urza_dzenie HP all-in-one zeskanuje strony i zapisze ich obraz w pamieci, mozna 
wyja_c oryginaty z podajnika dokumentow. 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 
(przeznaczona_do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona_do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si§ po lewej stronie. 

Uwaga Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow, a nie na ptycie szklanej. Ta 
funkcja nie dziata, gdy oryginaty sa^umieszczone na ptycie szklanej. 

2 Naciskaj przycisk Menu w obszarze faksowania, dopoki nie pojawi si§ opcja Jak 
przesf. faks. 

3 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi si§ opcja Skanuj i faksuj, a nast^pnie nacisnij 
przycisk OK. 

4 Wprowadz numer faksu z klawiatury, nacisnij przycisk bezposredniego szybkiego 
wybierania lub naciskaj przycisk Szybkie wybieranie, dopoki nie pojawi si§ 
odpowiedni numer szybkiego wybierania. 

5 Nacisnij przycisk Faksuj Mono. 

Uwaga W przypadku nacisniecia przycisku Faksuj Kolor faks zostanie wystany 
jako czarno-biaty, a na wyswietlaczu panelu sterowania pojawi si§ 
odpowiedni komunikat. 

Urzadzenie HP all-in-one zeskanuje oryginaty do pamieci, a nast^pnie wysle je, 
gdy faks odbiorcy bedzie dost^pny. Aby wszystkie faksy wysytane byty w 
opisywany sposob, nalezy wybrac to ustawienie jako domyslne. Dalsze informacje 
na ten temat mozna znalezc w czesci Definiowanie nowych ustawieii domyslnych. 

Wysytanie faksu przy uzyciu funkcji monitorowania wybierania 

Funkcja monitorowania wybierania pozwala na wybranie numeru z panelu sterowania, 
tak jak ze zwyktego telefonu. Opcja ta jest przydatna, gdy potaczenie jest optacane za 
pomoca^karty telefonicznej i podczas wybierania numeru istnieje koniecznosc 
odpowiadania na monity dotyczqce sygnatu. Pozwala takze na wybieranie numeru we 
wtasnym tempie, jesli to konieczne. 
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Uwaga Nalezy upewnic siq, ze dzwonek jest wta_czony, w przeciwnym razie nie bedzie 
stychac sygnatu wybierania. Informacje na ten temat zawiera sekcja Regulacja 
gtosnosci. 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona_ zadrukowana_ 
(przeznaczona_do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona_do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si§ po lewej stronie. Jesli wysytany jest faks 
jednostronicowy, mozna go rowniez umiescic na ptycie szklanej. 

2 Nacisnij przycisk Faksuj Mono lub Faksuj kolor. 

3 Jesli oryginat jest umieszczony na ptycie szklanej, nacisnij 1. 

4 Po ustyszeniu sygnatu wybierania wprowadz numer, uzywajac klawiatury na panelu 
sterowania. 

5 Post^puj zgodnie z wyswietlanymi komunikatami. 

Faks zostanie wystany, gdy urza_dzenie faksujace odbiorcy odpowie. 

Odbieranie faksu 

Urza_dzenie HP all-in-one moze odbierac faksy automatycznie lub w trybie recznym, w 
zaleznosci od wybranego trybu odbierania pota_czeii. Gdy dioda obok przycisku 
Odbieranie automatyczne swieci, urza_dzenie HP all-in-one automatycznie odbiera 
potaczenia przychodza_ce i faksy. Gdy dioda nie swieci, uzytkownik musi odbierac faksy 
recznie. Wiecej informacji na temat trybu odbierania potaczeh zawiera cz^sc Ustawianie 
urza_dzenia HP all-in-one do odbierania faksow. 

Uwaga Jesli zatozono pojemnik z tuszem do fotografii, przy odbieraniu faksow mozna 
go zastapic pojemnikiem z czarnym tuszem. Zob. Korzystanie z pojemnikow z 
tuszem. 

Ustawianie liczby dzwonkow przed odebraniem 

Mozliwe jest okreslenie ilosci dzwonkow, po jakiej urza_dzenieHP all-in-one 
automatycznie odbierze pota_czenie przychodza_ce. 

Uwaga To ustawienie ma zastosowanie tylko wowczas, gdy urza_dzenie HP all-in-one 
jest skonfigurowane do automatycznego odbierania faksow. 

Ustawienie Dzwon. do odebr. jest wazne, jesli do tej samej linii telefonicznej, co 
HP all-in-one, podtaczona jest automatyczna sekretarka. Automatyczna sekretarka 
musi odebrac potaczenie zanim odbierze je urza_dzenie HP all-in-one. Liczba 
dzwonkow, po ktorej urza_dzenie HP all-in-one odbiera potaczenie powinna bye wi^ksza 
od liczby dzwonkow, po ktorej pota_czenie odbiera automatyczna sekretarka. 

Na przyktad nalezy okreslic liczby dzwonkow dla automatycznej sekretarki na 4, a dla 
urza_dzenia HP all-in-one na maksymalna_ liczby dzwonkow obstugiwana_przez 
urza_dzenie. (Maksymalna liczba dzwonkow zalezy od kraju/regionu). Przy tym 
ustawieniu automatyczna sekretarka odpowie na potaczenie, a urza_dzenie HP all-in-one 
bedzie monitorowac lini§. Jesli urza_dzenie HP all-in-one wykryje sygnat faksu, to 
HP all-in-one odbierze faks. Jesli dane potaczenie jest potaczeniem gtosowym, 
automatyczna sekretarka nagra wiadomosc gtosowa_. 

Ustawianie liczby dzwonkow przed odebraniem za pomoca^ panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 3. 
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Spowoduje to wybranie opcji Podstawowe ustawienia faksu, a nastepnie 
ustawienia Dzwon. do odebr. 

3 Wprowadz odpowiednia_ liczb§ dzwonkow, korzystajac z klawiatury. 

4 Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

R$czne odbieranie faksu 

Jesli urzadzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego odbierania 
faksow (dioda Odbieranie automatyczne wytapzona) lub po odebraniu telefonu 
stychac sygnaty faksu, nalezy skorzystac z instrukcji w tym rozdziale, aby odebrac 
faksy. 

Faksy mozna odbierac recznie przy uzyciu telefonu, ktoryjest: 

• bezposrednio podtapzony do urzadzenia HP all-in-one (do portu ,,2-EXT"), 

• podtapzony do tej samej linii telefonicznej, ale nie do urzadzenia HP all-in-one 

1 Upewnij si§, ze urzadzenie HP all-in-one jest wtaczone i w podajniku wejsciowym 
zostat umieszczony papier. 

2 Usuii wszystkie oryginaty z podajnika dokumentow. 

3 Ustaw duza_ liczb§ dzwonkow dla opcji Dzwon. do odebr., aby mozliwe byto 
odebranie polaczenia przychodzacego, zanim zrobi to urza_dzenie HP all-in-one. 
Innym rozwia_zaniem jest skonfigurowanie urza_dzenia HP all-in-one do odbierania 
faksow w trybie recznym. 

Informacje na temat ustawiania liczby dzwonkow, po ktorej urza_dzenie odbiera 
potaczenie, mozna znalezc w czesci Ustawianie liczby dzwonkow przed 
odebraniem. Natomiast informacje na temat konfigurowania urzadzenia HP all-in- 
one do recznego odbierania faksow mozna znalezc w czesci Ustawianie trybu 
odbierania. 

4 Wykonaj jedna^z nast^pujapych czynnosci: 

- Jesli uzywany telefon wspotdzieli t^ sama. lini^ telefoniczna. (ale nie jest 
podtqczony do wejscia z tytu urzadzenia HP all-in-one), a stychac sygnat faksu 
wysytany przez urza^dzenie faksuja^ce nadawcy, odczekaj 5-10 sekund przed 
nacisnieciem przyciskow 1 2 3 na telefonie. Jesli urza^dzenie HP all-in-one nie 
rozpocznie odbierania faksu, poczekaj jeszcze kilka sekund i nacisnij 
ponownie przyciski 12 3. 

Uwaga Gdy urzajdzenie HP all-in-one wykryje potaczenie przychodzace, na 
wyswietlaczu panelu sterowania pojawia si§ napis Dzwonienie. Gdy 
uzytkownik podniesie stuchawk§, z kilkusekundowym opoznieniem 
pojawi si^ napis Podniesiona st.. Nalezy poczekac na pojawienie si§ 
komunikatu Podniesiona st. przed nacisnieciem przyciskow 1 2 3 na 
telefonie, w przeciwnym razie nie bedzie mozliwe odebranie faksu. 

- Jesli telefon jest podta^czony bezposrednio do gniazda z tytu urzadzenia 

HP all-in-one i stychac sygnat faksu nadawcy, nacisnij przycisk Faksuj Mono 
lub Faksuj kolor na panelu sterowania. Nastepnie nacisnij przycisk 2, aby 
odebrac faks. 

- Jesli wtasnie rozmawiasz z nadawca. przez telefon podtqczony do urzadzenia 
HP all-in-one, poinformuj go, ze powinien najpierw nacisnac przycisk Start na 
swoim urza_dzeniu faksuja_cym. Po ustyszeniu sygnatow faksu nadawcy 
nacisnij przycisk Faksuj Mono lub Faksuj Kolor na panelu sterowania. 
Nastepnie nacisnij przycisk 2, aby odebrac faks. 
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Uwaga Jesli nacisnieto przycisk Faksuj Kolor, ale nadawca przestat faks w 
czerni i bieli, urzadzenie HP all-in-one wydrukuje faks 
monochromatyczny. 

Odpytywanie w celu odebrania faksu 

Odpytywanie to metoda odbierania faksow polegajaca na tym, ze urzajdzenie HP all-in- 
one prosi inny telefaks o przestanie faksu oczekujacego w kolejce. Uzycie funkcji 
Odpytaj do odbioru powoduje, ze urza_dzenie HP all-in-one ta_czy si§ ze wskazanym 
telefaksem i za_da od niego przestania faksu. Wyznaczony telefaks musi bye 
skonfigurowany do pracy w trybie odpytywania i musi miec faks gotowy do wystania. 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one nie obstuguje haset odpytywania. Jest to mechanizm 
bezpieczeiistwa, w ktorym telefaks odbiorcy (czyli urza_dzenie HP all-in-one), 
aby odebrac faks, musi podac odpytywanemu urza_dzeniu hasto. Nalezy 
upewnic si§, ze w odpytywanym urza_dzeniu nie ustawiono hasta (lub ze nie 
zmieniono w nim domyslnego hasta), gdyz uniemozliwiloby to odbieranie 
faksow przez urzajdzenie HP all-in-one. 

1 Naciskaj przycisk Menu w obszarze faksowania, dopoki nie pojawi si§ opeja Jak 
przesf. faks. 

2 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi si§ opeja Odpytaj do odbioru, a nast^pnie nacisnij 
przycisk OK. 

3 Wprowadz numer drugiego telefaksu. 

4 Nacisnij przycisk Faksuj Mono lub Faksuj kolor. 

Uwaga Jesli nacisnieto przycisk Faksuj Kolor, ale nadawca przestat faks w 
czerni i bieli, urzadzenie HP all-in-one wydrukuje faks 
monochromatyczny. 

Ustawianie daty i godziny 

Dat§ i godziny mozna wprowadzic przy uzyciu panelu sterowania. Podczas wysytania 
faksu biezaca data i godzina sa_drukowane w nagtowku faksu. Format daty i godziny 
jest uzalezniony od ustawieii j^zyka i kraju/regionu. 

Uwaga Jezeli urzadzenie HP all-in-one zostanie pozbawione zasilania, konieczne 
bedzie ponowne ustawienie daty i godziny. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wybranie opeji Podstawowe ustawienia faksu, a nast^pnie 
ustawienia Data i godzina. 

3 Wprowadz miesiac, dzieii i rok, naciskajac odpowiednie cyfry na klawiaturze. W 
zaleznosci od ustawieii kraju/regionu mozna wprowadzic dat§ w innym formacie. 
Kursor podkreslenia znajduje si§ pocza^tkowo pod pierwsza, cyfra. i przesuwa si§ 
automatycznie do nast^pnej cyfry po kazdym nacisni^ciu przycisku. Po 
wprowadzeniu ostatniej cyfry daty automatycznie wyswietlany jest monit o 
wprowadzenie godziny. 

4 Wprowadz godziny i minuty. 

5 Jesli godzina jest wyswietlana w formacie 12-godzinnym, nacisnij 1, aby wybrac 
por§ przedpotudniowa_(AM), lub 2, aby wybrac por§ popotudniowa.(PM). 

Nowa data i godzina pojawi si§ na wyswietlaczu panelu sterowania. 
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Ustawianie nagtowka faksu 

Nagtowek faksu jest drukowany w gornej czesci kazdego wysytanego faksu; zawiera 
nazw§ oraz numer telefaksu uzytkownika. Zaleca siq definiowanie nagtowka faksu za 
pomoca. Kreatora ustawieh faksu (w systemie Windows) lub programu Setup 
Assistant (Asystent instalacji) (w systemie Macintosh) podczas instalacji 
oprogramowania HP Image Zone. 

Nagtowek faksu mozna rowniez zdefiniowac lub zmienic za pomoca. panelu sterowania. 

Umieszczenie tych informacji w nagtowku jest wymagane przez prawo w wielu krajach/ 
regionach. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wybranie opcji Podstawowe ustawienia faksu, a nast^pnie opcji 
Nagtowek faksu. 

3 Wprowadz swoje imi§ i nazwisko lub nazw§ firmy. Mozna wprowadzic maksymalnie 
25 znakow. 

Informacje na temat wpisywania tekstu za pomoca. panelu sterowania mozna 
znalezc w czesci Wprowadzanie tekstu i symboli. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

5 Wpisz numer faksu z klawiatury numerycznej. Mozna wprowadzic maksymalnie 1 9 
cyfr. 

6 Nacisnij przycisk OK. 

Bye moze tatwiej bedzie wprowadzic dane nagtowka faksu przy uzyciu programu 
Nawigator HP dotaczonego do oprogramowania HP Image Zone. Oprocz 
wprowadzenia danych nagtowka faksu mozna rowniez podac informacje strony 
tytutowej, ktore zostana, uzyte podczas wysytania z komputera faksu, do ktorego 
dota_czona bedzie strona tytutowa. Wiecej informacji mozna znalezc w Pomocy 
programu HP Image Zone dotaczonej do oprogramowania HP Image Zone. 

Wprowadzanie tekstu i symboli 

Podczas definiowania numerow szybkiego wybierania i nagtowka faksu mozna 
wprowadzac litery i symbole za pomoca. klawiatury na panelu sterowania. 

W przypadku wybierania numeru faksu albo telefonu symbole mozna takze wprowadzic 
z klawiatury. Podczas wybierania numeru przez urza_dzenie HP all-in-one numer taki 
zostanie rozpoznany, a urza_dzenie wykona odpowiednia_operacj§. Na przyktad, jesli w 
numerze faksu zostanie wprowadzony myslnik, urza_dzenie HP all-in-one zrobi pauz§ 
przed wybraniem pozostatej czesci numeru. Pauza jest pomocna, gdy przed wybraniem 
numeru faksu konieczne jest uzyskanie dost^pu do linii zewn^trznej. 

Wprowadzanie tekstu z klawiatury na panelu sterowania 

Tekst oraz symbole mozna wprowadzic przy uzyciu klawiatury na panelu sterowania. 

• Naciskaj przyciski klawiatury odpowiadajqce literom nazwy. Na przyktad litery a, b, 
i c odpowiadaja^cyfrze 2, jak widac ponizszym na przycisku. 
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• Naciskaj przycisk kilkakrotnie, aby wyswietlic dostepne znaki. 

Uwaga Zaleznie od ustawieii jezyka i kraju/regionu, moga_byc dostepne 
dodatkowe znaki. 

• Po wyswietleniu wtasciwej litery poczekaj, az kursor automatycznie przesunie si§ w 
prawo, lub nacisnij przycisk ►. Nacisnij przycisk odpowiadaja_cy nastepnej literze 
nazwy. Nacisnij przycisk kilka razy, az zostanie wyswietlona wtasciwa litera. 
Pierwsza litera wyrazu jest automatycznie zamieniana na wielka_. 

• Aby wstawic odstep, nacisnij przycisk Spacja (#). 

• Aby wprowadzic przerw§, nacisnij przycisk Ponowne wybier./Pauza. Pomiedzy 
cyframi numeru pojawi si§ myslnik. 

• Aby wstawic symbol, np. @, naciskaj kilka razy przycisk Symbole (*), przewijajac 
list§ nastepujapych dostepnych symboli: gwiazdka (*), minus (-), znak ampersand 
(&), kropka (.), ukosnik (/), nawiasy ( ), apostrof ('), znak rownosci (=), krzyzyk (#), 
matpa (@), podkreslenie (_), plus (+), wykrzyknik (!), srednik (;), znak zapytania 
(?), przecinek (,), dwukropek (:), procent (%) oraz tylda (~). 

• W razie popetnienia pomytki nacisnij przycisk 4, aby skasowac znak, a nast^pnie 
wprowadz poprawny znak. 

• Po zakoiiczeniu wprowadzania tekstu nacisnij przycisk OK, aby zapamietec wpis. 

Drukowanie sprawozdah 

Urzadzenie HP all-in-one mozna skonfigurowac w taki sposob, aby raporty btedow i 
potwierdzenia byty drukowane automatycznie dla kazdego wystanego i odebranego 
faksu. W razie potrzeby mozna rowniez r^cznie drukowac sprawozdania systemowe; 
sprawozdania te udostepniaja^uzyteczne informacje systemowe na temat urzadzenia 
HP all-in-one. 

Urzadzenie HP all-in-one jest domyslnie ustawione tak, aby sprawozdanie byto 
drukowane tylko w przypadku wystapienia problemu z wysytaniem lub odbieraniem 
faksu. Po zakoiiczeniu kazdej transmisji na wyswietlaczu panelu sterowania pojawia si§ 
na krotko komunikat informuja_cy, czy udato si^ wystac faks. 

Automatyczne tworzenie sprawozdah 

Mozna tak skonfigurowac urza_dzenie HP all-in-one, aby za kazdym razem 
automatycznie drukowato sprawozdania o btedach i raporty potwierdzeii. 

Uwaga Jesli potrzebne jest drukowane potwierdzenie dla kazdego wystanego faksu, 
zanim przystapisz do wysytania faksow wykonaj ponizsze czynnosci i wybierz 
opcj^ Tylko wysytanie. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wybranie opcji Wydrukuj raport, a nastepnie opcji Ustawienia 
raportow faksu. 
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3 Naciskaj przycisk ►, aby przewinac \istq zawierajapa. nastepujace rodzaje 
sprawozdaii: 

- Wszystkie btedy: drukowane po wystapieniu jakiegokolwiek btedu faksowania 
(domyslne). 

- Bla_d wysytania: drukowane po wystapieniu btedu transmisji. 

- BJa_d odbioru: drukowane po wystapieniu btedu odbioru. 

- Wszystkie faksy: drukowane jako potwierdzenia wystania lub odebrania 
kazdego faksu. 

- Tylko wyslij: drukowane zawsze po wystaniu faksu, z informacja^, czy faks 
zostat wystany pomyslnie, czy nie. 

- Wytapzony: nie powoduje wydrukowania zadnego raportu btedu lub raportu 
potwierdzenia. 

4 Nacisnij przycisk OK , aby wybrac raport. 

Repzne tworzenie sprawozdah 

Istnieje mozliwosc recznego tworzenia raportow zwiqzanych z urzadzeniem HP all-in- 
one, dotyczapych np. stanu ostatniego wystanego faksu, listy zaprogramowanych 
pozycji szybkiego wybierania lub raportu na stronie testowej stuzacemu celom 
diagnostycznym. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia, a nastepnie 2. 
Spowoduje to wybranie opcji Wydrukuj raport. 

2 Naciskaj przycisk ►, aby przewinac \istq zawierajaca. nast^puja^ce rodzaje 
sprawozdah: 

- 1: Ustawienia raportow faksu: drukuje automatyczne sprawozdania faksu, 
tak jak opisano w czesci Automatyczne tworzenie sprawozdah. 

- 2: Ostatnia transakcja: drukuje szczegoty dotyczace ostatniej operacji 
faksowania. 

- 3: Dziennik faksu: drukuje dziennik ostatnich 30 operacji faksowania. 

- 4: Lista numerow szybkiego wyb.: drukuje list§ zaprogramowanych pozycji 
szybkiego wybierania. 

- 5: Raport na stronie testowej: drukuje raport pomocny w diagnostyce 
problemow z drukowaniem i wyrownaniem pojemnikow z atramentem. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Drukowanie raportu z 
autotestu. 

3 Nacisnij przycisk OK, aby wydrukowac raport. 

Ustawianie szybkiego wybierania 

Do czesto uzywanych numerow faksow mozna przypisac pozycje szybkiego 
wybierania. Przyciski bezposredniego szybkiego wybierania na panelu sterowania 
umozliwiaja^szybkie wysytanie faksow. Mozna takze nacisnap przycisk Szybkie 
wybieranie, aby przewinap list§ numerow szybkiego wybierania i wybrac jeden z nich. 

Pierwszych piep numerow szybkiego wybierania jest automatycznie przypisywanych do 
przyciskow bezposredniego szybkiego wybierania na panelu sterowania. 

Wiecej informacji na temat wysytania faksu z wykorzystaniem pozycji szybkiego 
wybierania znajduje si§ w czesci Wysytanie faksu z wykorzystaniem szybkiego 
wybierania. 
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Korzystajac z programu Nawigator HP bedacego czescia. dolaczonego 
oprogramowania HP Image Zone mozna szybko i tatwo ustawic w komputerze pozycje 
szybkiego wybierania. Wiecej informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy HP 
Image Zone dotaczonej do oprogramowania HP Image Zone. 

Tworzenie pozycji szybkiego wybierania 

Istnieje mozliwosc tworzenia pozycji szybkiego wybierania dla czesto uzywanych 
numerow faksow. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nastepnie 1. 

Spowoduje to wybranie opcji Ustawienia szybkiego wyb., a nastepnie opcji 
Osoba-szybkie wyb. 

Na wyswietlaczu pojawi siq pierwsza wolna pozycja na numer szybkiego 
wybierania. 

3 Nacisnij OK, aby wybrac wyswietlana. pozycji szybkiego wybierania. Mozna takze 
nacisnac -4 lub ►, aby wybrac inna. wolna. pozycje^ a nastepnie nacisnac przycisk 
OK. 

4 Wprowadz numer faksu, ktory ma zostac przypisany do danej pozycji, a nastepnie 
nacisnij OK. Mozna wprowadzic maksymalnie 49 cyfr. 

Wskazowka Aby wprowadzic przerw§ w numerze faksu, nacisnij przycisk 
Ponowne wybier./Pauza. 

5 Wprowadz nazw§ i nacisnij przycisk OK. Mozna wprowadzic maksymalnie 13 
znakow. 

Wiecej informacji na temat wprowadzania tekstu mozna znalezc w czesci 
Wprowadzanie tekstu i symboli. 

6 Nacisnij 1 , aby skonfigurowac nastepny numer, lub 2, jesli definiowanie numerow 
szybkiego wybierania jest zakoiiczone. 

Tworzenie grupy pozycji szybkiego wybierania 

Istnieje mozliwosc tworzenia grup pozycji szybkiego wybierania zawierajqcych 
maksymalnie po 48 pojedynczych pozycji. W ten sposob mozna wysytac faksy czarno- 
biate do konkretnych grup osob, korzystajqc z tylko jednej pozycji szybkiego 
wybierania. 

Uwaga Do grup mozna wysytac wyta_cznie faksy czarno-biale. Ponadto funkcja ta nie 
obstuguje rozdzielczosci Bardzo wys.. 

Do grupy mozna przypisac tylko pozycje szybkiego wybierania zdefiniowane wczesniej. 
Mozna dodawac tylko pozycje z pojedynczymi numerami; nie mozna dodac grupy do 
innej grupy. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wybranie opcji Ustawienia szybkiego wyb., a nastepnie opcji 
Grupa-szybkie wyb. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ pierwsza wolna pozycja na numer szybkiego 
wybierania. 
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3 Nacisnij OK, aby wybrac wyswietlana. pozycj§ szybkiego wybierania. Mozna takze 
nacisnac <4 lub ►, aby wybrac inna.wolna.pozycj§, a nast^pnie nacisnac przycisk 
OK. 

4 Za pomoca. przyciskow -4 lub ► wybierz pozycj§ szybkiego wybierania, ktora ma 
bye dodana do grupy. 

5 Nacisnij przycisk OK. 

6 Nacisnij 1 , aby dodac nast^pna. pozycj§, lub 2, jesli dodawanie pozyeji zostato 
zakoiiczone. 

7 Wprowadz nazw§ grupy szybkiego wybierania i nacisnij przycisk OK. 
Wiecej informacji na temat wprowadzania tekstu mozna znalezc w czesci 
Wprowadzanie tekstu i symboli. 

8 Nacisnij 1 , aby dodac nast^pna. grup§, lub 2, jesli dodawanie zostato zakoiiczone. 

Uaktualnianie pozyeji szybkiego wybierania 

Mozna zmienic numer telefonu lub nazw§ w pojedynczej pozyeji szybkiego wybierania. 

Uwaga Jesli pojedyncza pozyeja szybkiego wybierania nalezy takze do grupy 
szybkiego wybierania, zmiany w tej pozyeji zostana^automatycznie 
uwzglednione w grupie. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wybranie opeji Ustawienia szybkiego wyb., a nastepnie opeji 
Osoba-szybkie wyb. 

3 Naciskaj przycisk 4 lub ►, aby przewinac \istq zawierajaca. pozyeje szybkiego 
wybierania, a nast^pnie nacisnij przycisk OK, aby wybrac odpowiednia_pozycj§. 

4 Gdy zostanie wyswietlony biezqey numer faksu, nacisnij przycisk ^, aby go 
usunac. 

5 Wprowadz nowy numer faksu. 

6 Nacisnij przycisk OK, aby zapisac nowy numer. 

7 Wprowadz nowa.nazw§. 

Wiecej informacji na temat wprowadzania tekstu mozna znalezc w czesci 
Wprowadzanie tekstu i symboli. 

8 Nacisnij przycisk OK. 

9 Nacisnij 1 , aby zaktualizowac nast^pna. pozyeji szybkiego wybierania, lub 2, jesli 
aktualizacja zostata zakoiiczona. 

Usuwanie pozyeji szybkiego wybierania 

Mozna usunac pojedyncza. pozyeji szybkiego wybierania lub cata.grup§ pozyeji. 
Usuniecie pojedynczej pozyeji szybkiego wybierania, ktora nalezy takze do grupy, 
spowoduje usuniecie tej pozyeji z grupy. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij 3, a nast^pnie ponownie nacisnij 3. 

Spowoduje to wybranie opeji Ustawienia szybkiego wyb., a nast^pnie opeji Usuri 
szybkie wybier. 

3 Naciskaj przycisk <4 lub ►, dopoki nie pojawi si§ pozyeja, ktora. chcesz usunac, a 
nast^pnie nacisnij przycisk OK, aby ja. usunac. Mozna takze wprowadzic kod 
szybkiego wybierania, uzywajac klawiatury na panelu sterowania. 
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Zmiana rozdzielczosci faksu i ustawienia Jasniej/Ciemniej 



Mozna zmienic ustawienia Rozdzielczosc faksu i Jasniej/Ciemniej dla faksowanych 
dokumentow. 

Zmiana rozdzielczosci faksu 

Ustawienie Rozdzielczosc faksu wptywa na szybkosc transmisji i jakosc faksowanych 
dokumentow czarno-biatych. Urzadzenie HP all-in-one wysyta faksy w najwyzszej 
rozdzielczosci obstugiwanej przez urzadzenie faksujace odbiorcy. Mozna zmienic 
rozdzielczosc tylko dla wysytanych faksow czarno-biatych. Wszystkie faksy kolorowe sa. 
wystane w rozdzielczosci Wys. Dost^pne sa. nast^pujace opcje rozdzielczosci: 

• Wys.: zapewnia uzyskanie tekstu o wysokiej jakosci odpowiedniej do wysytania 
faksem wi^kszosci dokumentow. Jest to ustawienie domyslne. 

• Bardzo wys.: zapewnia najwyzszajakosc faksow sporzqdzonych z dokumentow 
zawieraja_cych bardzo drobne szczegoty. Nalezy pamietec, ze w przypadku 
wybrania rozdzielczosci Bardzo wys. przesylanie faksu trwa dluzej i mozna 
wysytac wytacznie faksy czarno-biale. Faksy kolorowe beda. wysylane w 
rozdzielczosci Wys.. 

• Zdjecie: zapewnia najlepsza. jakosc faksu podczas wysytania zdjec. Wybieraja_c 
opcj^ Zdjecie, pami^taj, ze wtedy faksowanie trwa dtuzej. Podczas faksowania 
zdjec zaleca si§ wybranie opcji Zdjecie. 

• Standard.: zapewnia najszybsza. mozliwa. transmisji przy najnizszej jakosci faksu. 

Po zakoiiczeniu zadania realizowanego z uzyciem tego ustawienia przywracane jest 
ustawienie domyslne, o ile zmienione ustawienie nie zostanie ustawione jako 
domyslne. Informacje na ten temat zawiera sekcja Definiowanie nowych ustawieii 
domyslnych. 

Zmiana rozdzielczosci za pomocq panelu sterowania 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 
(przeznaczona_do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona_do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si^ po lewej stronie. 

2 Wprowadz numer faksu z klawiatury, nacisnij przycisk bezposredniego szybkiego 
wybierania lub naciskaj przycisk Szybkie wybieranie, dopoki nie pojawi si§ 
odpowiedni numer szybkiego wybierania. 

3 Naciskaj przycisk Menu w obszarze faksowania, dopoki nie pojawi si§ opcja 
Rozdzielczosc faksu. 

4 Nacisnij ►, aby wybrac rozdzielczosc. 

5 Nacisnij przycisk Faksuj Mono. 

Uwaga Jesli zostanie nacisni^ty przycisk Faksuj Kolor, faks zostanie wystany w 
rozdzielczosci Wys.. 

Faks jest wysytany zrozdzielczoscia.okreslona.w ustawieniu Rozdzielczosc faksu. 
Aby wszystkie faksy wysytane byty w opisywany sposob, nalezy wybrac to 
ustawienie jako domyslne. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w 
czesci Definiowanie nowych ustawieii domyslnych. 
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Zmiana ustawienia Jasniej/Ciemniej 

Mozna zmienic kontrast faksu, aby faks byt jasniejszy lub ciemniejszy od oryginalu. 
Opcja ta jest przydatna przy faksowaniu wyblaktych lub wyptowiatych dokumentow oraz 
pisma odrecznego. Zmieniajac wartosc kontrastu mozna przyciemnic oryginat. 

Po zakoiiczeniu zadania realizowanego z uzyciem tego ustawienia przywracane jest 
ustawienie domyslne, o ile zmienione ustawienie nie zostanie ustawione jako 
domyslne. Informacje na ten temat zawiera sekcja Definiowanie nowych ustawieii 
domyslnych. 

1 Zataduj oryginaty do podajnika automatycznego strona. zadrukowana. 
(przeznaczona^do skopiowania/faksowania/skanowania) zwrocona^do gory, tak aby 
gorna krawedz kartki znajdowata si§ po lewej stronie. 

2 Wprowadz numer faksu z klawiatury, nacisnij przycisk bezposredniego szybkiego 
wybierania lub naciskaj przycisk Szybkie wybieranie, dopoki nie pojawi si§ 
odpowiedni numer szybkiego wybierania. 

3 Naciskaj przycisk Menu w obszarze faksowania, dopoki nie pojawi siq opcja 
Jasniej/Ciemniej. 

4 Nacisnij przycisk -4, aby rozjasnic faks, lub przycisk ►, aby go przyciemnic. 
Wskaznik przesuwa si§ w lewo lub w prawo, w zaleznosci od nacisnietego 
przycisku strzatki. 

5 Nacisnij przycisk Faksuj Mono lub Faksuj kolor. 

Faks zostanie wystany z zastosowaniem wybranego ustawienia Jasniej/Ciemniej. 
Aby wszystkie faksy wysytane byty w opisywany sposob, nalezy wybrac to 
ustawienie jako domyslne. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w 
czesci Definiowanie nowych ustawieh domyslnych. 

Definiowanie nowych ustawieh domyslnych 

Na panelu sterowania mozna zmienic domyslne wartosci parametrow Rozdzielczosc 
faksu, Jasniej/Ciemniej i Jak przest. faks. 

1 Wprowadz zmiany ustawieh Rozdzielczosc faksu, Jasniej/Ciemniej lub Jak 
przest. faks. 

2 Naciskaj przycisk Menu, dopoki nie pojawi si§ opcja Nowe ust. domys. 

3 Naciskaj przycisk ►, dopoki nie pojawi si§ opcja Tak. 

Ustawianie opcji faksowania 

Istnieje mozliwosc ustawienia wielu opcji faksowania, np. tego, czy HP all-in-one bedzie 
automatycznie ponownie wybierac numer w przypadku zajetej linii. Jesli wprowadzone 
zostana, zmiany ustawieh nast^pujqcych opcji, nowe ustawienia stana.si§ ustawieniami 
domyslnymi. Aby uzyskac wiecej informacji na temat modyfikowania ustawieh 
faksowania, zapoznaj si§ z niniejsza.sekcja_. 

Ustawianie rozmiaru papieru dla odbieranych faksow 

Istnieje mozliwosc wybrania rozmiaru papieru dla przychodza^cych faksow. Wybrany 
rozmiar papieru powinien bye zgodny z rozmiarem arkuszy zatadowanych do podajnika 
wejsciowego. Faksy mozna drukowac wytacznie na papierze o rozmiarach letter, A4 lub 
legal. 
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Uwaga Jesli do podajnika zostanie zatadowany papier o nieprawidtowym rozmiarze, 
odbierane faksy nie beda^drukowane, a na wyswietlaczu panelu sterowania 
zostanie wyswietlony komunikat o btedzie. Zataduj papier o rozmiarze letter, 
A4 lub legal i nacisnij OK, aby wydrukowac faks. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie ponownie 4. 

Spowoduje to wybranie opcji Podstawowe ustawienia faksu, a nast^pnie opcji 
Rozm. pap. faks. 

3 Nacisnij przycisk ►, aby ustawic wartosc opcji, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie wybierania tonowego lub impulsowego 

Mozliwe jest ustawienie wybierania tonowego lub impulsowego dla urza_dzenia HP all- 
in-one. Wi^kszosc systemow telefonicznych obstuguje oba rodzaje wybierania. Jezeli 
system telefoniczny, do ktorego jest podtaczone urzadzenie, nie wymaga stosowania 
wybierania impulsowego, zalecamy pozostawienie domyslnego ustawienia wybierania 
tonowego. W przypadku podtaczenia urzadzenia do publicznego systemu 
telefonicznego lub wewnefrznej centrali (PBX) wymagajacej wybierania impulsowego, 
moze bye konieczne wybranie opcji Wybieranie impulsowe. Jezeli nie masz 
pewnosci, jakie ustawienie wybrac, skontaktuj siq z operatorem sieci telefonicznej. 

Uwaga Jesli zostanie wybrane ustawienie Wybieranie impulsowe, niektore opeje 
systemu telefonicznego moga, nie bye dost^pne. Poza tym wybranie numeru 
faksu albo telefonu moze trwac dtuzej. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wybranie opcji Podstawowe ustawienia faksu, a nast^pnie opcji 
Wybier. tonowe lub impulsowe. 

3 Nacisnij przycisk ►, aby ustawic wartosc opcji, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Regulacja gtosnosci 

Urza_dzenie HP all-in-one posiada trojstopniowa. regulacja gtosnosci dzwonka i 
glosnika. Gtosnosc dzwonka to poziom gtosnosci sygnatu wywotania. Poziom dzwi^ku 
glosnika okresla poziom gtosnosci wszystkich dzwi^kow, na przyktad sygnatow 
wybierania, sygnatow faksu oraz sygnatow przy naciskaniu przyciskow. Domyslne 
ustawienie to Cicho. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wybranie opcji Podstawowe ustawienia faksu, a nast^pnie opcji 
Gtosnosc dzwon. i brz$cz. 

3 Nacisnij przycisk ►, aby wybrac jedna_z opcji: Cicho, Gtosno lub Wyt. 

Uwaga Jesli zostanie wybrana opeja Wyt., nie bedzie stychac sygnatu 

wybierania, sygnatu faksu ani dzwonka sygnalizujacego potaczenia 
przychodza^ce. 

4 Nacisnij przycisk OK. 
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Przekazywanie faksow na inny numer 

Urzadzenie HP all-in-one mozna tak skonfigurowac, aby przekazywato faksy na inny 
numer. Odebrane faksy kolorowe sa. przekazywane jako czarno-biate. 

Uwaga Gdy urzajdzenie HP all-in-one przekazuje faksy, nie drukuje faksow 

odbieranych, chyba ze napotka problem. Jesli urza_dzenie HP all-in-one nie 
moze przekazac faksu do innego wyznaczonego telefaksu (np. gdy jest on 
wytqczony), urzadzenie HP all-in-one wydrukuje faks i raport o btedzie. 

Zalecamy sprawdzenie, czy docelowy numer przekazywania dziata. Nalezy wystac 
testowy faks, aby upewnic si§, ze telefaks odbieraja_cy moze odbierac przekazywane 
faksy. 

Aby skonfigurowac przekazywanie faksow na panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 7. 

Spowoduje to wybranie opcji Podstawowe ustawienia faksu, a nast^pnie opcji 
Przesyt. faksu tylko mono. 

3 Naciskaj ►, dopoki nie pojawi siq ustawienie Wt., a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

4 Po monicie wprowadz numer telefaksu, ktory ma odbierac przekazywane faksy. 

5 Nacisnij przycisk OK. 

Na wyswietlaczu panelu sterowania pojawi siq napis Przekazyw.faksu. 

Anulowanie przekazywania faksow 

Za pomoca. panelu sterowania mozna anulowac przekazywanie faksow. 

Przekazywanie faksow mozna anulowac na panelu sterowania urza_dzenie 
Nawigator HP. Aby zmienic numer telefaksu, do ktorego faksy sa_ przekazywane, 
nalezy skorzystac z programu Nawigator HP. 

Aby anulowac przekazywanie faksow za pomocq panelu sterowania 
-» Nacisnij przycisk Anuluj, a nast^pnie 1 . 
Przekazywanie faksow zostanie anulowane. 

Zmiana wzorca sygnatu dzwonka (dzwonienie dystynktywne) 

Wielu operatorow telekomunikacyjnych oferuje ustug§ dzwonienia dystynktywnego, 
umozliwiajaca, korzystanie na jednej linii telefonicznej z kilku numerow telefonu. Po 
wykupieniu tej ustugi kazdy numer b^dzie miat inny wzorzec dzwonka. Na przyktad do 
roznych numerow moga.byc przypisane pojedyncze, podwojne czy potrojne sygnaty. 
Mozna tak ustawic urzajdzenie HP all-in-one, aby odbierato potaczenia przychodzace, 
ktore sa.zgodne z wybranym wzorcem sygnatu dzwonka. 

Podtaczajac urza_dzenie HP all-in-one do linii z dzwonieniem dystynktywnym, popros 
operatora sieci telefonicznej o przypisanie osobnych wzorcow dzwonka do rozmow i do 
faksow. W przypadku faksow zaleca si§ korzystanie z dzwonkow podwojnych lub 
potrojnych. Gdy urza.dzenie HP all-in-one wykryje okreslony wzorzec dzwonka, odpowie 
na potaczenie i odbierze faks. 

Przyktadowo, mozna zlecic operatorowi sieci telefonicznej przypisanie podwojnego 
dzwonka do numeru faksu i pojedynczego dzwonka do potaczeh gtosowych. Przy tej 
konfiguracji ustaw Wzorzec sygnatu dzwonka dla urza_dzenia HP all-in-one na 
Dzwonki podwojne. Mozna rowniez ustawic opcj§ Dzwonkow do odebrania na 3. 
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Gdy nadejdzie potaczenie z podwojnym dzwonkiem, urzadzenie HP all-in-one odpowie 
na nie po trzech dzwonkach i odbierze faks. 

Jesli ta ustuga jest niedostepna, zastosuj domyslny wzorzec dzwonka, czyli Wszystkie 
dzwonki. 

Zmiana wzorca sygnafu dzwonka za pomoca^ panelu sterowania 

1 Sprawdz, czy urzadzenie HP all-in-one zostato ustawione tak, aby odbierato faksy 
automatyczne. Informacje na ten temat zawiera sekcja Ustawianie trybu odbierania. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 5, a nastepnie 1. 

Spowoduje to wybranie opcji Zaawansowane ustawienia faksu, a nastepnie opcji 
Wzorzec sygnatu dzwonka. 

4 Nacisnij przycisk ►, aby ustawic wartosc opcji, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

Gdy zadzwoni telefon i odezwie siq dzwonek o wzorcu przypisanym do linii 
faksowej, urza_dzenie HP all-in-one odpowie na potaczenie i odbierze faks. 

Automatyczne ponowne wybieranie numeru, jesli numer jest zajfty lub nie 
odpowiada 

Urza_dzenie HP all-in-one mozna skonfigurowac w taki sposob, aby w przypadku 
zajetosci lub nieodebrania potaczenia ponownie wybierato numer. Domyslnym 
ustawieniem funkcji Ponowne wyb.-sygn. zajetosci jest Ponowne wybieranie. 
Domyslnym ustawieniem funkcji Ponowne wyb.- brak odp. jest Bez pon. wybierania. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Wykonaj jedna^z nastepujapych czynnosci: 

- Aby zmienic ustawienia opcji Ponowne wyb.-sygn. zajetosci, nacisnij 
przycisk 5, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wybranie opcji Zaawansowane ustawienia faksu, a nastepnie 
opcji Ponowne wyb.-sygn. zajetosci. 

- Aby zmienic ustawienia opcji Ponowne wyb.- brak odp., nacisnij przycisk 5, a 
nastepnie 3. 

Spowoduje to wybranie opcji Zaawansowane ustawienia faksu, a nastepnie 
opcji Ponowne wyb. -brak odp. 

3 Nacisnij przycisk ► aby wybrac opqq Ponowne wybieranie lub Bez pon. 
wybierania. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie funkcji automatycznego zmniejszania dla faksow 
przychodzqcych 

Ustawienie to okresla, jak ma postapic urzadzenie HP all-in-one po odebraniu faksu o 
wymiarach przekraczajapych domyslny rozmiar papieru. Jesli to ustawienie jest 
wtaczone (domyslnie), obraz faksu przychodzacego zostanie tak zmniejszony, aby w 
miar§ mozliwosci zmiescitsi^ najednej stronie. Jesli ustawienie to jest wytaczone, dane 
niemieszczace si^ na pierwszej stronie zostana^wydrukowane na drugiej. Opcja 
Automatyczne zmniejszanie jest przydatna, gdy odbierany jest faks o rozmiarze 
Legal, podczas gdy w podajniku wejsciowym urzadzenia znajduje si§ papier o 
rozmiarze Letter. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nastepnie 4. 
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Spowoduje to wybranie opcji Zaawansowane ustawienia faksu, a nastepnie opcji 
Automatyczne zmniejszanie. 

3 Nacisnij ►, aby wybrac opc]q Wyl. lub Wl. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie odbierania faksow do pami§ ci 

Urzadzenie HP all-in-one przechowuje odebrane faksy w pamieci. Jesli zaistnieje btad 
uniemozliwiajqcy urzadzeniu HP all-in-one drukowanie faksow, opcja Pamif c 
odebranych faksow pozwala kontynuowac odbieranie faksow. W czasie trwania btedu 
przy wtaczonej opcji Pamiec odebranych faksow faksy sa_ zapisywane w pamieci. 

Na przyktad, jesli w urzadzeniu HP all-in-one skoiiczyt siq papier i wtaczona jest opcja 
Pamiec odebranych faksow, wszystkie odebrane faksy sa^zapisane do pamieci. Po 
zatadowaniu papieru mozliwe bedzie wydrukowanie faksow. Jesli opcja ta zostanie 
wytaczona, urzadzenie HP all-in-one nie bedzie odpowiadac na potaczenia 
przychodzace, dopoki warunki powodujace btad nie zostana_usuniete. 

Warunki powodujace btad, jak opisane ponizej moga^uniemozliwic urzadzeniu HP all- 
in-one drukowanie faksow: 

• W podajniku wejsciowym nie ma papieru. 

• Wystapita blokada papieru. 

• Drzwiczki dostepu do karetki sa^otwarte. 

• Karetka jest zablokowana. 

W trakcie normalnego dziatania (niezaleznie od tego, czy opcja Pamiec odebranych 
faksow jest Wl. czy Wyl.), urzadzenie HP all-in-one zachowuje wszystkie faksy w 
pamieci. Po zapetnieniu pamieci urzadzenie HP all-in-one zastepuje najstarsze 
wydrukowane faksy nowo otrzymanymi. Aby usuna_c wszystkie faksy zachowane w 
pamieci, wytacz urza_dzenie HP all-in-one, naciskajac przycisk Wla_cz. 

Uwaga Jesli funkcja Pamiec odebranych faksow jest Wl. i wystapit warunek 

powodujqcy btad, urzadzenie HP all-in-one zachowa wszystkie odebrane faksy 
w pamieci jako „niewydrukowane". Wszystkie niewydrukowane faksy 
pozostana^w pamieci do chwili wydrukowania lub usuniecia. Gdy pamiec 
zostanie zapetniona niewydrukowanymi faksami, urzadzenie HP all-in-one 
przestanie odbierac nowe potaczenia faksowe do momentu wydrukowania lub 
usuniecia faksow przechowywanych w pamieci. Wiecej informacji na temat 
drukowania lub usuwania faksow z pamieci mozna znalezc w czesci Ponowne 
drukowanie lub usuwanie faksow znajduja_cych siq w pamieci. 

Domyslnie funkcja Pamiec odebranych faksow jest ustawiona na Wt. 

Ustawianie odbierania faksow do pamieci za pomoca, panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nastepnie ponownie 5. 

Spowoduje to wybranie opcji Zaawansowane ustawienia faksu, a nastepnie opcji 
Rezerwowy odbior faksow. 

3 Nacisnij przycisk ►, aby WJa_czyc lub Wytaczyc t§ opqq. 

4 Nacisnij przycisk OK. 
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Stosowanie trybu korekcji bt§dow 

Tryb korekcji btedow (ECM) eliminuje utrat§ danych spowodowana. stabajakoscia. 
potaczenia dzi^ki wykrywaniu btedow pojawiajqcych si§ podczas transmisji i 
automatycznemu zadaniu retransmisji btednego pakietu danych. Nie ma to wptywu na 
optaty telekomunikacyjne; moga. one nawet zmalec, jesli potaczenie jest dobrej jakosci. 
W przypadku stabego potaczenia tryb korekcji btedow spowoduje wydtuzenie czasu 
transmisji i zwi^kszenie optat, ale przesytanie danych jest o wiele pewniejsze. 
Domyslnie tryb ten jest wta_czony. Tryb ECM nalezy wyta_czyc tylko wtedy, jesli jego 
wtaczenie znacznie podwyzsza optaty telekomunikacyjne, a uzyskana oszczednosc 
rekompensuje obnizenie jakosci. 

Nast^pujace reguty dotycza. Trybu korekcji btedow (ECM): 

• Przy wyta_czonym Trybie korekcji btedow (ECM) dotycza. one tylko wysytanych 
faksow. Nie dotycza. one odbieranych faksow. 

• Jesli wyta_czysz Tryb korekcji btedow (ECM), ustaw Szybkosc transmisji faksu na 
Sredn. Jesli ustawisz Szybkosc transmisji faksu na Rob., faks zostanie wystany 
automatycznie z wta_czonym Trybem korekcji btedow (ECM). Informacje na temat 
zmiany ustawieii opcji Szybkosc transmisji faksu mozna znalezc w czesci 
Ustawianie predkosci transmisji faksu. 

• Kolorowy faks wysytany jest zawsze z wtqczonym Trybem korekcji btedow (ECM), 
niezaleznie od aktualnie ustawionej opcji. 

Zmiana ustawienia ECM za pomoca^ panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wybranie opcji Zaawansowane ustawienia faksu, a nast^pnie opcji 
Tryb korekcji btedow. 

3 Nacisnij ►, aby wybrac opcj§ Wyt. lub Wt. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie pr§ dkosci transmisji faksu 

Predkosc transmisji faksu uzywana. podczas wysytania i odbierania faksow w 
komunikacji pomiedzy urzadzeniem HP all-in-one a innymi urzadzeniami faksujacymi 
mozna ustawic. Domyslne ustawienie predkosci transmisji faksu to Rob. 

W wypadku uzywania jednego z nast^puja^cych elementow, moze bye konieczne 
ustawienie nizszej predkosci transmisji faksu: 

• Internetowa ustuga telefoniczna 

• Centrala PBX 

• Protokot FolP (Fax over Internet Protocol) 

• Ustuga ISDN (Integrated Services Digital Network) 

Jesli podczas wysytania i odbierania faksow wyst^puja. problemy, warto sprawdzic, czy 
nie rozwiaze ich ustawienie dla opcji Predkosc transmisji faksu wartosci Sredn. lub 
Woln. Ponizsza tabela zawiera dostepne ustawienia predkosci transmisji faksu. 



Ustawienie predkosci transmisji 


Predkosc transmisji faksu 


faksu 




Rob. 


v.34 (33 600 bodow) 
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Ustawienie pr^dkosci transmisji 


Pr§ dkosc transmisji faksu 


faksu 




Sredn. 


v. 17 (14 400 bodow) 


Woln. 


v.29 (9600 bodow) 



Ustawianie pr^dkosci transmisji faksu za pomoca. panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nast^pnie 7. 

Spowoduje to wybranie opcji Zaawansowane ustawienia faksu, a nast^pnie opcji 
Szybkosc faksu. 

3 Nacisnij przycisk ►, aby ustawic wartosc opcji, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Ponowne drukowanie lub usuwanie faksow znajdujacych 
si§ w pamieci 

Faksy znajdujace siq w pamieci mozna ponownie wydrukowac lub usunac. Moze 
zaistniec potrzeba ponownego wydrukowania faksu przechowywanego w pamieci, jesli 
podczas odbierania faksu w urzadzeniu HP all-in-one zabraknie papieru. Jesli 
natomiast pamiec urzadzenia HP all-in-one si§ przepetni, moze zaistniec koniecznosc 
jej oczyszczenia, aby umozliwic kontynuowanie odbierania faksow. 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one zapisuje wszystkie odebrane faksy w pamieci nawet, 
jesli sa_one drukowane. Umozliwia to w razie potrzeby ponowne wydrukowanie 
faksow w innym terminie. Po zapetnieniu pamieci urzadzenie HP all-in-one 
zast^puje najstarsze wydrukowane faksy nowo otrzymanymi. 

Ponowne drukowanie faksow znajdujaxych si? w pamieci za pomoca^ panelu 
sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 4. 

Spowoduje to wybranie opcji Narz§dzia, a nast^pnie opcji Drukow. faksu zapis. w 
pamieci. 

Faksy sa. drukowane w kolejnosci odwrotnej niz ta, w jakiej zostaty odebrane, np. 
ostatni odebrany faks jest drukowany jako pierwszy itd. 

4 Jesli faks, ktory jest wtasnie drukowany, nie jest potrzebny, nacisnij przycisk 
Anuluj. 

Urzadzenie HP all-in-one rozpocznie drukowanie nast^pnego faksu w pamieci. 

Uwaga Przycisk Anuluj nalezy nacisna_c dla kazdego faksu przechowywanego w 
pamieci, ktory nie powinien zostac wydrukowany. 

Usuwanie wszystkich faksow znajdujacych si? w pamieci za pomoca. panelu 
sterowania 

-» Aby usunac wszystkie faksy z pamieci, wyta.cz urzadzenie HP all-in-one, naciskajac 
przycisk Wla.cz. 

Po wytaczeniu urzadzenia HP all-in-one wszystkie przechowywane w pamieci faksy 
zostana^usuniete. 
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Przesytanie faksow przez Internet 

Istnieje mozliwosc wykupienia niedrogiej ustugi telefonicznej, dzieki ktorej mozna 
wysytac i odbierac faksy przez Internet za pomoca. urzadzenia HP all-in-one. Metoda ta 
nazywana jest Ustuga. przesytania faksow przez Internet (FolP). Ustuga FolP jest 
najprawdopodobniej stosowana (za posrednictwem operatora sieci telefonicznej), jesli: 

• nalezy wybierac specjalny kod dost^pu wraz z numerem faksu lub 

• jest uzywany modut konwertera IP do taczenia z Internetem, ktory posiada 
analogowe porty telefoniczne do podtaczenia faksu. 

Uwaga Wysytanie i odbieranie faksow jest mozliwe jedynie po podtaczeniu przewodu 
telefonicznego do portu oznaczonego ,,1-LINE" urza_dzenia HP all-in-one, a nie 
do portu Ethernet. Oznacza to, ze potaczenie z Internetem musi bye 
realizowane przez konwerter (posiadaja_cy zwykte analogowe gniazda 
telefoniczne do potaczeri faksowych) lub za posrednictwem operatora sieci 
telefonicznej. 

Ustuga FolP moze nie dziatac prawidtowo, jezeli urza_dzenie HP all-in-one bedzie 
wysytac i odbierac faksy z duza. pr^dkoscia. (33 600 b/s). W przypadku wystapienia 
problemow z wysytaniem i odbieraniem faksow zmniejsz szybkosc transmisji faksu. 
Mozna to zrobic zmieniaja_c ustawienie opeji Szybkosc transmisji faksu z Rob. 
(wartosc domyslna) na Sredn. Wiecej informacji na temat zmiany tego ustawienia 
mozna znalezc w czesci Ustawianie pr^dkosci transmisji faksu. 

Nalezy rowniez sprawdzic u operatora sieci telefonicznej, czy ustuga telefoniczna przez 
Internet obstuguje faks. Jezeli ustuga ta nie obstuguje faksu, nie bedzie mozliwe 
wysytanie ani odbieranie faksow przez Internet. 

Przerywanie operacji faksowania 

Wysytanie lub odbieranie faksu mozna anulowac w dowolnym momencie. 

Przerywanie operacji faksowania za pomocq panelu sterowania 

-» Nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania, aby przerwac wysytanie lub 
odbieranie faksu. Poczekaj, az na wyswietlaczu panelu sterowania pojawi si§ 
komunikat Faksow. anul. Jesli nie zostanie wyswietlony komunikat, nacisnij 
przycisk Anuluj ponownie. 

Urza_dzenie HP all-in-one dokoiiczy drukowanie rozpocz^tych stron, a nast^pnie 
anuluje pozostate strony faksu. Moze to potrwac kilka minut. 

Anulowanie aktualnie wybieranego numeru 

-* Nacisnij przycisk Anuluj, aby anulowac numer, ktory jest wybierany w danym 
momencie. 
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Korzystanie z HP Instant Share 



HP Instant Share pozwala w prosty sposob udost^pniac zdjecia rodzinie i przyjaciotom. 
Wystarczy zeskanowac zdjecie i wystac je do wybranego miejsca docelowego. Mozna 
nawet umieszczac wtasne zdjecia w sieciowym albumie fotografii lub wysytac je do 
wykoiiczenia zdjec online. Dost^pnosc takich ustug jest zalezna od kraju/regionu. 

Dzieki funkcji HP Instant Share E-mail cztonkowie rodziny i przyjaciele zawsze 
otrzymaja_ zdjecie w postaci, w ktorej beda_mogli je ogla_dac: mozna zapomniec o 
problemach z pobieraniem obszernych plikow lub obrazow tak duzych, ze nie daja.si§ 
otwierac. Do odbiorcy wysytana jest wiadomosc e-mail z miniaturami zdjec i odsytaczem 
do bezpiecznej strony WWW, na ktorej rodzina i przyjaciele moga.w prosty sposob 
przegladac, udost^pniac, drukowac i zapisywac zdjecia. 

Opis 

Jesli urza_dzenie HP all-in-one jest podtaczone przez port USB, mozesz udost^pniac 
zdjecia przyjaciotom i krewnym za pomoca_samego urza_dzenia i oprogramowania HP 
zainstalowanego na komputerze.. Jesli komputer dziata w systemie Windows, nalezy 
uzyc oprogramowania HP Image Zone; jesli uzywany jest komputer Macintosh, nalezy 
uzyc aplikacji klienckiej HP Instant Share. 

Uwaga Urza_dzenie podtaczone przez port USB to urza_dzenie HP All-in-One 

przytaczone do komputera kablem USB i uzyskujace dost^p do Internetu za 
posrednictwem komputera. 




Aplikacja HP Instant Share umozliwia wystanie obrazow z urzadzenia HP all-in-one do 
wybranego miejsca docelowego. Miejscem docelowym moze bye przyktadowo adres 
e-mail, internetowy album fotograficzny lub internetowe laboratorium fotograficzne. 
Dost^pnosc takich ustug jest zalezna od kraju/regionu. 

Uwaga Mozna takze wysytac obrazy do osoby posiadajacej podtaczone do sieci 
urzadzenie HP All-in-One lub drukark§ fotograficzny. Aby wystac do 
urzadzenia, nalezy posiadac identyfikator uzytkownika i hasto HP Passport. 
Nalezy ustawic i zarejestrowac urzadzenie odbiorcze za pomocyustugi 
HP Instant Share. Konieczne jest tez uzyskanie nazwy przypisanej do tego 
urzadzenia przez odbiorcy. Dalsze instrukeje dost^pne sa^na w punkcie 6 w 
czesci Wysytanie obrazow za pomocy urzadzenia HP all-in-one. 
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Pierwsze kroki 

Ponizej przedstawiono warunki konieczne do korzystania z ustugi HP Instant Share za 
pomoca. urza_dzenia HP all-in-one: 

• Urzadzenie HP all-in-one podlaczone do komputera za posrednictwem kabla USB 

• Dost^p do Internetu z komputera, do ktorego podtaczone jest urzadzenie HP all- 
in-one 

• Oprogramowanie HP Image Zone zainstalowane na komputerze Uzytkownicy 
komputerow Macintosh maja.takze do dyspozycji zainstalowana.aplikacj§ klienta 
HP Instant Share. 

Po skonfigurowaniu urzadzenia HP all-in-one i zainstalowaniu oprogramowania 
HP Image Zone mozna udost^pniac zdjecia za pomoca. ustugi HP Instant Share. 
Wiecej informacji na temat konfigurowania urzadzenia HP all-in-one zawiera dota.czony 
do niego podrecznik instalacji. 

Wysytanie obrazow za pomoca. urzqdzenia HP all-in-one 



Obrazem moze bye zdjecie lub zeskanowany dokument. Oba rodzaje obrazow mozna 
udost^pniac przyjaciotom i rodzinie, korzystajac z urzadzenia HP all-in-one i ustugi 
HP Instant Share. 

Zdjecia mozna udost^pniac, naciskajac przycisk Skanuj do na panelu sterowania. Aby 
skorzystac zfunkcji Skanuj do, umiesc na szybie obraz zwrocony strona.skanowana.do 
dotu, wybierz miejsce docelowe, do ktorego chcesz wystac obraz i rozpocznij 
skanowanie. 

Uwaga Aby uzyskac dodatkowe informacje na temat skanowania obrazu, zob. 
Korzystanie z funkeji skanowania. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu z urzadzenia HP all-in-one 

1 Umiesc oryginat strona^do zeskanowania w dot w prawym przednim rogu ptyty 
szklanej lub (jesli uzywany jest automatyczny podajnik dokumentow) w tacy 
podajnika. 

2 Nacisnij przycisk Skanuj do na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one. 
Na kolorowym wyswietlaczu pojawi si§ menu Skanuj do. 

3 Za pomoca. przyciskow strzatek <4 i ► wybierz opcj§ HP Instant Share. 

4 Nacisnij przycisk OK lub Skanuj, aby wybrac miejsce docelowe. 
Obraz zostanie zeskanowany i przegrany do komputera 

Uwaga Jesli w podajniku dokumentow zostanie wykryty oryginat, zeskanowana 
zostanie jedna strona lub kilka stron. Jesli w automatycznym podajniku 
dokumentow nie zostanie wykryty oryginat, zeskanowana zostanie jedna 
strona z ptyty skanera. 

Na komputerze z systemem Windows uruchomione zostanie oprogramowanie 
HP Image Zone. Pojawi si§ karta HP Instant Share. W zasobniku obrazow 
wybranych pojawi si§ miniatura zeskanowanego obrazu. Aby uzyskac wiecej 
informacji na temat oprogramowania HP Image Zone, patrz temat Use the HP 
Image Zone (Korzystanie z programu HP Image Zone) w pomocy ekranowej. 
Na komputerze Macintosh zostanie uruchomiona aplikacja kliencka HP Instant 
Share. W oknie HP Instant Share pojawi si§ miniatura zeskanowanego obrazu. 
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Uwaga Jesli uzywany jest system Macintosh OS X w wersji wczesniejszej niz 

10.1.5 (w tym system OS 9 w wersji 9.1.5), zdjecia zostana^przegrane do 
programu HP Gallery na komputerze Macintosh. Kliknij E-mail. Wyslij 
zeskanowany obraz jako zatacznik wiadomosci e-mail, post§pujac 
zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

5 Wykonaj czynnosci odpowiednie dla systemu operacyjnego: 
Jesli uzywany jest komputer z systemem Windows: 

a W obszarze sterowania lub roboczym karty HP Instant Share kliknij tacze 
lub ikonq uslugi, ktora_chcesz wykorzystac do wysytania zeskanowanego 
obrazu. 

Uwaga Po wybraniu opcji Zobacz wszystkie ustugi bedzie mozna wybrac 
uslugi dostepne w danym kraju/regionie, na przyktad: HP Instant 
Share E-mail i Utworz albumy elektroniczne. Postepuj zgodnie z 
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Pojawi siq ekran Przechodzenie do trybu online w obszarze roboczym. 
b Kliknij przycisk Dalej i postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 

Jesli uzywany jest komputer Macintosh: 

a Upewnij siq, ze zeskanowany obraz przeznaczony do udost^pnienia jest 
wyswietlany w oknie HP Instant Share. 

Uzyj przycisku -, aby usunac zdjecia lub przycisku +, aby je dodac w oknie. 
b Kliknij przycisk Dalej i postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 
c Na liscie ustug HP Instant Share wybierz ustug§, ktora ma bye wykorzystana 

do wyslania zeskanowanego obrazu. 
d Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

6 Z poziomu ustugi HP Instant Share E-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z obrazami miniatur zdjec, ktore mozna przegladac, 
drukowac lub zapisywac przez WWW. 

- Otwierac i pracowac z ksiazka.adresowa_. Kliknij opcj§ Ksia^zka adresowa, 
zarejestruj si§ w usludze HP Instant Share, a nast^pnie utworz konto HP 
Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Kliknij odpowiednie tacze. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urza_dzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wprowadz nazw§ przypisana_do urza_dzenia przez odbiorc§ 
w polu Adres e-mail oraz identyfikator i hasto HP Passport ustugi 

HP Instant Share. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie byta jeszcze konfigurowana, kliknij 
Che? zatozyc konto HP Passport na ekranie Zaloguj si? w 
ustudze HP Passport. Otrzymasz identyfikator i hasto dla ustugi HP 
Passport. 



Wysytanie obrazow za pomoca. komputera 



Do wysytania obrazow za posrednictwem ustugi HP Instant Share oprocz urzadzenia 
HP all-in-one mozna rowniez wykorzystac program HP Image Zone zainstalowany na 
komputerze. Program HP Image Zone pozwala na zaznaczenie i edycj§ jednego lub 
wiecej obrazow, a nast^pnie dost^p do ustugi HP Instant Share w celu wyboru rodzaju 
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konkretnej ustugi (np. HP Instant Share E-mail) i wysytanie obrazow. Obrazy mozna 
udost^pniac za posrednictwem co najmniej nast^pujqcych rodzajow ustug: 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie na adres e-mail) 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie do urzajdzenia) 

• Albumy online 

• Wykoiiczenie zdjec online (dost^pnosc ustugi zalezy od kraju/regionu) 
Wysytanie obrazow przy uzyciu oprogramowania HP Image Zone (Windows) 

Oprogramowanie HP Image Zone umozliwia udostepnianie obrazow przyjaciotom i 
rodzinie. Wystarczy otworzyc program HP Image Zone, wybrac obrazy do 
udost^pnienia i przeslacje za pomoca. ustugi HP Instant Share E-mail. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z programu HP Image Zone, 
skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

Aby uzyc oprogramowania HP Image Zone 

1 Kliknij dwukrotnie ikon§ HP Image Zone na pulpicie. 

Na komputerze otwarte zostanie okno HP Image Zone. W oknie pojawi siq karta 
Moje obrazy. 

2 Wybierz co najmniej jeden obraz z folderow, w ktorych sa. przechowywane. 
Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

Uwaga Za pomoca. narzedzi edycyjnych programu HP Image Zone zmodyfikuj 
obrazy, aby uzyskac optymalne efekty. Aby uzyskac wiecej informacji, 
skorzystaj z Pomocy HP Image Zone. 

3 Kliknij kart§ HP Instant Share. 

Karta HP Instant Share pojawi si§ w oknie HP Image Zone. 

4 W obszarze sterowania lub roboczym karty HP Instant Share kliknij tacze lub 
ikon§ ustugi, ktora_chcesz wykorzystac do wysytania zeskanowanego obrazu. 

Uwaga Po wybraniu opcji Zobacz wszystkie ustugi bedzie mozna wybrac ustugi 
dost^pne w danym kraju/regionie, na przyktad: HP Instant Share E-mail 
i Utworz albumy elektroniczne. Post^puj zgodnie z instrukcjami 
wyswietlanymi na ekranie. 

W obszarze roboczym karty HP Instant Share pojawi si§ ekran Przejdz w tryb 
online. 

Kliknij przycisk Dalej i post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 
Z poziomu ustugi HP Instant ShareE-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z obrazami miniatur zdjec, ktore mozna przegla_dac, 
drukowac lub zapisywac przez WWW. 

- Otwierac i pracowac z ksiazka.adresowa_. Kliknij opcj§ Ksiazka adresowa, 
zarejestruj si§ w ustudze HP Instant Share, a nast^pnie utworz konto HP 
Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Kliknij odpowiednie tacze. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urzadzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wprowadz nazw§ przypisana^do urzadzenia przez odbiorc§ 
w polu Adres e-mail oraz identyfikator i hasto HP Passport ustugi 
HP Instant Share. 
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Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie byta jeszcze konfigurowana, kliknij 
Che? zatozyc konto HP Passport na ekranie Zaloguj si? w 
ustudze HP Passport. Uzyskaj identyfikator i hasto HP Passport. 

Wysytanie obrazow za pomocq aplikacji klienta programu HP Instant Share 
(systemy Macintosh OS X w wersji 10.1.5 i nowszych) 

Uwaga Macintosh OS X wersje 10.2.1 oraz 10.2.2 nie sa^obstugiwane. 

Aplikacja kliencka HP Instant Share umozliwia udost^pnianie obrazow przyjaciolom i 
rodzinie. Wystarczy otworzyc okno HP Instant Share, wybrac obrazy do udostepnienia i 
przestac je za pomoca. ustugi HP Instant Share E-mail. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z aplikacji klienckiej HP Instant 
Share, skorzystaj z ekranowej pomocy HP Image Zone Help. 

Korzystanie z aplikacji klienckiej programu HP Instant Share 

1 Zaznacz ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania. 

Na pulpicie zostanie otwarte okno programu HP Image Zone. 

2 Kliknij przycisk Services (Ustugi) w gornej czesci okna programu HP Image Zone. 
W dolnej czesci okna programu HP Image Zone pojawi siq lista aplikacji. 

3 Z listy aplikacji wybierz pozycj§ HP Instant Share. 

Na komputerze zostanie otwarta aplikacja kliencka HP Instant Share. 

4 Uzyj przycisku +, aby dodac obraz w oknie lub przycisku -, aby go usunac. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z aplikacji klienckiej 

HP Instant Share, skorzystaj z ekranowej pomocy HP Image Zone Help. 

5 Upewnij si§, ze obrazy, ktore chcesz udost^pnic, wyswietlane sa_w oknie 
HP Instant Share. 

6 Kliknij przycisk Continue (Dalej) i post^puj zgodnie z instrukejami na ekranie. 

7 Na liscie uslug HP Instant Share wybierz uslug§, ktora ma bye wykorzystana do 
wystania zeskanowanego obrazu. 

8 Post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

9 Z poziomu ustugi HP Instant Share E-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z obrazami miniatur zdjec, ktore mozna przegla_dac, 
drukowac lub zapisywac przez WWW. 

- Otwierac i pracowac z ksiazka.adresowa_. Kliknij opcj§ Address Book 
(Ksiqzka adresowa), zarejestruj si§ w ustudze HP Instant Share, a nast^pnie 
utworz konto HP Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Kliknij odpowiednie tacze. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urzadzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wprowadz nazw§ przypisana^do urzadzenia przez odbiorc§ 
w polu Adres e-mail (Adres e-mail) oraz userid (identyfikator) i password 
(hasto) HP Passport ustugi HP Instant Share. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie byta jeszcze konfigurowana, kliknij 
I need an HP Passport account (Chc§ zatozyc konto HP Passport) 
na ekranie Sign in with HP Passport (Zaloguj si§ w ustudze HP 
Passport). Uzyskaj identyfikator i hasto HP Passport. 
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Udostf pnianie obrazow za pomoca. programu Nawigator HP (system 
Macintosh OS X w wersji wczesniejszej niz 10.1.5) 

Uwaga Macintosh OS 9 wersje 9.1 .5 i pozniejsze oraz 9.2.6 i pozniejsze sa_ 

obstugiwane. Macintosh OS X wersje 10.0 oraz 10.0.4 nie sa_obstugiwane. 

Program umozliwia udost^pnianie obrazow kazdemu, kto posiada konto poczty e-mail. 
Wystarczy uruchomic program Nawigator HP i otworzyc HP Gallery. Nast^pnie nalezy 
utworzyc nowa_wiadomosc e-mail za pomoca_aplikacji do obslugi poczty e-mail, 
zainstalowanej na komputerze. 

Uwaga Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziale HP Imaging Gallery 
pomocy ekranowej HP Photo and Imaging Help. 

Korzystanie z opcji e-mail w programie Nawigator HP 

1 Wyswietl menu programu Nawigator HP: 

- W systemie OS X zaznacz ikon§ Nawigator HP w obszarze dokowania. 

- W systemie OS 9 dwukrotnie kliknij skrot Nawigator HP na pulpicie. 

2 Otworz program HP Photo and Imaging Gallery: 

- W systemie OS X wybierz pozycj§ HP Gallery w czesci Manage and Share 
(Zarzadzanie i udost^pnianie) menu programu Nawigator HP. 

- W systemie OS 9 kliknij HP Gallery. 

3 Wybierz jeden lub wiecej obrazow do udost^pnienia. 

Wiecej informacji na te temat zawiera pomoc ekranowa HP Photo and Imaging 
Help. 

4 Kliknij E-mail. 

Otwarte zostanie okno programu do obstugi poczty e-mail w systemie Macintosh. 
Wyslij obrazy jako zatacznik wiadomosci, post^pujac zgodnie z informacjami 
wyswietlanymi na ekranie komputera. 
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"13 Zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych 

Zalecane rodzaje papieru HP oraz pojemniki z tuszem mozna zamowic ze strony 
internetowej firmy HP. 

Zamawianie papieru, folii lub innych nosnikow 

Aby zamowic takie nosniki, jak papier HP Premium lub 

papier fotograficzny HP Premium Plus, folia HP Premium do drukarek atramentowych 
ba_dz naprasowanki HP Iron-On Transfer, nalezy odwiedzic witryn§ firmy HP: 
www.hp.com. Po pojawieniu siq monitu wybierz odpowiedni kraj/region, post^puj 
zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, a nast^pnie kliknij jedno z ta_czy 
sprzedazy znajduja_cych siq na stronie. 



Zamawianie pojemnikow z tuszem 

Aby zamowic pojemniki z tuszem odpowiednie dla posiadanego urzadzenia HP all-in- 
one, odwiedz witryn§ internetowa.www.hp.com. Po pojawieniu siq monitu wybierz 
odpowiedni kraj/region, post^puj zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, 
a nastepnie kliknij jedno z tapzy sprzedazy znajduja_cych siq na stronie. 

Do pracy z urza_dzeniem HP all-in-one mozna uzywac nastepuja_cych rodzajow 



pojemnikow z tuszem: 


Pojemniki z tuszem 


Numer katalogowy HP 


Pojemnik HP z czarnym tuszem 


nr 338, Pojemnik z tuszem czarnym 1 1 
ml 


Trojkolorowy pojemnik z tuszem 


nr 344, Pojemnik z tuszem kolorowym 
14 ml 

nr 343, Pojemnik z tuszem kolorowym 
7 ml 


Pojemnik HP do druku zdjec 


nr 348, Pojemnik z tuszem kolorowym 
13ml 



Uwaga Numery katalogowe pojemnikow z tuszem roznia_si§ w poszczegolnych 

krajach/regionach. Jezeli numery katalogowe wymienione w tym podreczniku 
nie sa_zgodne z numerami znajdujqcymi si§ na pojemnikach z tuszem obecnie 
zainstalowanych w urzadzeniu HP all-in-one, nalezy zamowic nowe pojemniki 
z tuszem o takich samych numerach jak znajdujace si§ na pojemnikach 
aktualnie zainstalowanych. 

Numery katalogowe dla wszystkich pojemnikow z tuszem obstugiwanych przez 
urzqdzenie mozna znalezc korzystajac z opcji Konserwacja drukarki. W 
oknie programu Nawigator HP wybierz opcj§ Ustawienia, wskaz pozycj§ 
Ustawienia drukowania, a nast^pnie kliknij opc]q Konserwacja drukarki. 
Kliknij Estimated Ink Levels (Szacunkowy poziom tuszu), a nast^pnie kliknij 
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Print Cartridge Ordering Information (Informacje o zamawianiu pojemnikow 
z tuszem). 

Mozna rowniez skontaktowac si§ z lokalnym punktem sprzedazy produktow 
HP lub odwiedzic witryn§ internetowa.www.hp.com/support , aby potwierdzic 
wtasciwy numer pojemnika z tuszem dla danego kraju/regionu. 



Zamawianie innych akcesoriow 

Aby zamowic inne akcesoria, takie jak oprogramowanie urza_dzenia HP all-in-one, 
drukowany egzemplarz instrukcji obslugi, plakat instalacyjny lub inne czesci do 
samodzielnej wymiany, nalezy zadzwonic pod wtasciwy numer. 

• W USA lub Kanadzie nalezy zadzwonic pod numer 1-800-474-6836 (1-800-HP 
invent). 

• W Europie nalezy zadzwonic pod numer +49 180 5 290220 (Niemcy) lub +44 870 
606 9081 (Wielka Brytania). 

Aby zamowic oprogramowanie HP all-in-one w innych krajach/regionach, zadzwoii pod 
numer w swoim kraju/regionie. Wymienione ponizej numery telefoniczne byty aktualne w 
momencie publikacji niniejszej instrukcji. Lista aktualnych numerow telefonicznych 
znajduje si§ w witrynie internetowej www.hp.com/support. Po pojawieniu siq monitu 
wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie kliknij opcj§ Kontakt z HP, aby uzyskac 
informacje na temat sposobu kontaktowania si§ w sprawach dotyczqcych pomocy 
technicznej. 



Kraj/region 


Numer telefoniczny, pod ktorym mozna 
ztozyc zamowienie 


Region Azji i Pacyfiku (oprocz 
Japonii) 


65 272 5300 


Australia 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Niemcy) 

+44 870 606 9081 (Wielka Brytania) 


Nowa Zelandia 


0800 441 147 


Afryka Potudniowa 


+27 (0)11 8061030 


USA i Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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14 Konserwacja urzqdzenia HP all- 
in-one 

Urzadzenie HP all-in-one wymaga niewielu zabiegow konserwacyjnych. Co pewien 
czas nalezy przeczyscic ptyt§ szklanaj wewn§trzna_czesc pokrywy, aby usuna_c osiadty 
kurz i zapewnic wysokajakosc kopii i zeskanowanych dokumentow. Czasem trzeba 
bedzie tez wymienic, wyrownac lub oczyscic pojemniki z tuszem. W tym rozdziale 
przedstawiono zalecenia dotycza.ce utrzymywania urzajdzenia HP all-in-one w 
najlepszym stanie technicznym. Opisane proste procedury konserwacyjne nalezy 
wykonywac, gdy zajdzie taka potrzeba. 

Czyszczenie urz^dzenia HP all-in-one 

Slady palcow, smugi, wtosy i inne zabrudzenia na szybie lub pokrywie zmniejszaja. 
wydajnosc i ujemnie wptywaja. na precyzj§ dziatania funkcji, np. Dopasuj do strony. Co 
pewien czas nalezy przeczyscic ptyt§ szklana. i wewnefrzna. czesc pokrywy, aby 
zapewnic wysokajakosc kopii i zeskanowanych dokumentow. Dobrze jest rowniez 
odkurzyc zewn§trzna_obudow§ urza_dzenia HP all-in-one. 

Czyszczenie szyby 

Odciski palcow, smugi, wtosy i kurz na powierzchni szkta powoduje, ze urza_dzenie 
dziata wolniej i negatywnie wptywa na doktadnosc takich funkcji, jak Dopasuj do strony. 

Oprocz gtownej powierzchni ptyty szklanej konieczne moze bye rowniez wyczyszczenie 
matego szklanego paska w automatycznym podajniku dokumentow. Jesli pasek szklany 
w podajniku dokumentow jest zanieczyszczony, na kopiach moga. pojawiac si§ smugi. 

Aby oczyscic pfyte^ szklany 

1 Wytacz urzadzenie HP all-in-one, wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z 
gniazdka i podnies pokrywy. 

Uwaga Po wyjeciu wtyczki ustawienia daty i godziny sa_ kasowane. Po ponownym 
wtozeniu wtyczki nalezy jeszcze raz ustawic dat§ i godziny. Wszystkie 
faksy zapisane w pamieci rowniez ulegna^skasowaniu. 

2 Oczysc szyb§ przy uzyciu miekkiej szmatki lub gabki lekko zwilzonej srodkiem do 
czyszczenia szkta nie zawieraja_cym sktadnikow sciernych. 

AOstrzezenie Nie nalezy uzywac srodkow sciernych, acetonu, benzenu ani 
czterochlorku w§gla, poniewaz moga^one zniszczyc szyb§. Bezposrednio 
na szybie nie nalezy umieszczac ani rozpylac ptynow, poniewaz mogtyby 
si§ one dostac pod szybq i uszkodzic urzadzenie. 

3 Osusz szyb§ irchajub gabka_celulozowa_, aby zapobiec pojawieniu si§ plam. 

Aby oczyscic pasek szklany w automatycznym podajniku dokumentow 

1 Podnies pokrywy automatycznego podajnika dokumentow. 
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4 Oczysc pasek szklany przy uzyciu mi^kkiej szmatki lub gabki lekko zwilzonej 
srodkiem do czyszczenia szkta nie zawierajqcym sktadnikow sciernych. 

AOstrzezenie Nie nalezy uzywac srodkow sciernych, acetonu, benzenu ani 
czterochlorku w§gla, poniewaz moga.one zniszczyc szyb§. Bezposrednio 
na szybie nie nalezy umieszczac ani rozpylac ptynow, poniewaz mogtyby 
si§ one dostac pod szybq i uszkodzic urzadzenie. 

5 Opusc mechanizm podajnika automatycznego i zamknij pokrywy podajnika. 

6 Zamknij pokrywy. 

Czyszczenie wewne^rznej czesci pokrywy 

Na biatej wewn^trznej stronie pokrywy urzadzenia HP all-in-one moga.zbierac siq 
drobne zabrudzenia. 

1 Wyta.cz urzadzenie HP all-in-one, wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z 
gniazdka i podnies pokrywy. 

2 Oczysc biata. wewnefrzna. strong pokrywy mi^kka. szmatka. lub gabka. zwilzona. 
tagodnym roztworem mydta i cieptej wody. 

3 Przemyj delikatnie wewnefrzna. strong pokrywy, aby zmi^kczyc osad. Nie szoruj. 

4 Osusz wewnefrzna. strong pokrywy ircha. lub mi§kka_ szmatka.. 

AOstrzezenie Nie uzywaj sciereczek papierowych, poniewaz moga^one 
porysowac wewnefrzna. czesc pokrywy. 

5 Jesli wewn^trzna czesc pokrywy nadal jest zabrudzona, ponownie wykonaj 
powyzsze czynnosci, uzywajac alkoholu izopropylowego, i doktadnie wytrzyj 
pokrywy wilgotna. szmatka., aby usunac pozostaty alkohol. 

AOstrzezenie Nalezy uwazac, aby nie rozlac alkoholu na szyb§ lub 
lakierowane czesci urza_dzenia HP all-in-one, poniewaz mogtoby to 
spowodowac uszkodzenie urzadzenia. 

Czyszczenie obudowy 

Do wycierania kurzu, smug i plam z obudowy nalezy uzywac miekkiej szmatki lub lekko 
wilgotnej gabki. Wn^trze urzadzenia HP all-in-one nie wymaga czyszczenia. Wszelkie 
ptyny nalezy przechowywac z dala od wewn^trznej czesci i panelu sterowania 
urzadzenia HP all-in-one. 
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AOstrzezenie Aby zapobiec uszkodzeniu lakierowanych czesci urzadzenia 
HP all-in-one, do czyszczenia panelu sterowania, tacy podajnika dokumentow, 
pokrywy i innych lakierowanych czesci nie nalezy uzywac alkoholu ani 
zawieraja_cych go srodkow czyszcza_cych. 



Drukowanie raportu z autotestu 

Jezeli wyst§puja_ problemy z drukowaniem, wydrukuj Raport na stronie testowej przed 
wymiana^pojemnikow z tuszem. Zawiera on przydatne informacje zwiazane z 
niektorymi aspektami funkcjonowania urzadzenia, w tym o pojemnikach z tuszem. 

1 Do podajnika wejsciowego zataduj kartk§ czystego, biatego papieru letter, A4 lub 
legal. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wybranie opcji Wydrukuj raport, a nastepnie opcji Raport na 
stronie testowej. 

Urza_dzenie HP all-in-one drukuje Raport na stronie testowej, ktory moze 
wskazywac na zrodto problemu drukowania. Ponizej przedstawiono fragment 
raportu zawieraja_cy obszar sprawdzania tuszu. 




4 Wzory testowe powinny bye rowne i tworzyc petna, siatk^. 

Jezeli wzorzec zawiera wiecej niz kilka linii przerywanych, moze to oznaczac 
problem z dyszami. Konieczne moze bye oczyszczenie pojemnikow z tuszem. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Wyczysc pojemniki z 
tuszem.. 

5 Na catej szerokosci strony powinny bye widoczne kolorowe linie. 

Jesli brakuje czarnej linii, jest ona wyblakta bqdz wyst§puja_na niej smugi lub linie, 
moze to wskazywac na problem z pojemnikiem z tuszem czarnym lub pojemnikiem 
do druku zdjec znajduja_cym si§ w prawym gniezdzie. 

Jesli brakuje ktorejs z pozostatych linii, jest ona wyblakta ba_dz wyst§puja_na niej 
smugi lub linie, moze to wskazywac na problem z tuszem trojkolorowym 
znajduja_cym si§ w lewym gniezdzie. 

6 Jednokolorowe pola powinny bye jednolite. 
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Powinny bye widoczne pola z kolorem turkusowym, karmazynowym, zottym, 
fioletowym, zielonym i czerwonym. 

W przypadku braku kolorowych pol lub gdy kolorowe pole ma nieokreslony kolor 
lub nie jest zgodne ze znajduja_cym siq ponizej niego podpisem, moze to 
oznaczac, ze pojemnik z tuszem trojkolorowym jest pusty. Konieczna moze bye 
wymiana pojemnika. Wiecej informacji na temat wymiany pojemnikow z tuszem 
mozna znalezc w czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

Uwaga Przyktady wzorcow testowych, kolorowych linii i pol dla prawidtowo i 

nieprawidtowo dziataja_cych pojemnikow z tuszem znajduja,si§ w ekranowej 
Pomocy HP Image Zone dotaczonej do oprogramowania. 

Korzystanie z pojemnikow z tuszem 

Aby zapewnic najlepszajakosc wydruku z urza_dzenia HP all-in-one, nalezy wykonac 
kilka prostych czynnosci konserwacyjnych. Ponizszej znajduja.si^ wskazowki dotycza^ce 
obstugi pojemnikow z tuszem oraz instrukeje wymiany, wyrownywania i czyszczenia 
pojemnikow z tuszem. 

Obstuga pojemnikow z tuszem 

Przed wymiana. lub rozpocz^ciem czyszczenia pojemnika z tuszem nalezy zapoznac si§ 
z nazwami czesci oraz sposobem post^powania z pojemnikami. 




Styki w kolorze miedzi 



Plastikowa tasma z rozowa^ koricowkq (musi zostac zerwana przed instalacja^ pojemnika) 



Dysze zaklejone tasma^ 



Przytrzymuj pojemniki za czarne powierzehnie boczne naklejka_do gory. Stykow 
miedzianych ani dysz nie wolno dotykac. 




AOstrzezenie Zachowaj ostroznosc, tak aby nie upuscic pojemnikow z tuszem. 
Mogtyby w ten sposob zostac zniszczone i nie nadawac si§ do wykorzystania. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Wymiana pojemnikow z tuszem 

Uzytkownik jest informowany o niskim poziomie tuszu w pojemniku za pomoca. 
komunikatow widocznych wyswietlaczu panelu sterowania, 

Uwaga Oszacowana. Nose pozostatego tuszu mozna takze sprawdzic za pomoca. 

oprogramowania HP Image Zone dotaczonego do urza_dzenia HP all-in-one. 
Informacje na temat sprawdzania poziomu tuszu w programie Nawigator HP 
mozna znalezc w pomocy ekranowej programu HP Image Zone. 

Po pojawieniu si§ na wyswietlaczu panelu sterownia komunikatu o niskim poziomie 
tuszu nalezy zaopatrzyc siq w zapasowy pojemnik z tuszem. Pojemnik nalezy wymienic 
rowniez wtedy, gdy wydruk bedzie wyblakty lub jego jakosc pogorszy si§ ze wzgledu na 
stan pojemnika z tuszem. 

Wskazowka Z tych samych instrukcji mozna skorzystac, wymieniajac pojemnik z 
czarnym tuszem na pojemnik do druku fotograficznego, stuzqcy do 
drukowania wysokiej jakosci zdjec kolorowych. 

Numery katalogowe wszystkich rodzajow pojemnikow z tuszem obstugiwanych przez 
urza_dzenie HP all-in-one mozna znalezc w czesci Zamawianie pojemnikow z tuszem. 
Aby zamowic pojemniki z tuszem do posiadanego urza_dzenia HP all-in-one, odwiedz 
witryn§ internetowa_www.hp.com. Po pojawieniu siq monitu wybierz odpowiedni kraj/ 
region, post^puj zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, a nastepnie 
kliknij jedno z tqczy sprzedazy znajdujapych si§ na stronie. 

Wymiana pojemnikow z tuszem 

1 Sprawdz, czy urzadzenie HP all-in-one jest wtaczone. 

AOstrzezenie Jesli podczas proby wymiany pojemnikow z tuszem 
urzadzenie HP all-in-one jest wytaczone, urzadzenie HP all-in-one nie 
zwolni pojemnikow, co uniemozliwi ich wymiany. Jezeli pojemniki z tuszem 
nie beda. zaparkowane bezpiecznie z prawej strony podczas proby ich 
wymiany, mozna uszkodzic urzadzenieHP all-in-one. 

2 Otworz drzwiczki dost^pu do karetki, unoszac dzwigni§ az do zatrzasniecia siq 
drzwiczek w pozycji docelowej. 

Karetka gtowicy drukujacej przesunie siq na prawa. strong urza_dzenia HP all-in- 
one. 
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1 Drzwiczki dost^pu do karetki 

2 Karetka 

Poczekaj, az karetka przestanie si§ poruszac i wydawac dzwi^ki, a nastepnie lekko 
nacisnij na pojemnik, aby zwolnic jego mocowanie. 

Jesli wymienianyjest pojemnik z trojkolorowym tuszem, wyjmij pojemnik z lewego 
gniazda. 

Jesli wymienianyjest pojemnik z czarnym tuszem lub pojemnik do druku 
fotograficznego, wyjmij pojemnik z prawego gniazda. 




1 Gniazdo pojemnika z tuszem trojkolorowym 



2 Gniazdo pojemnika z czarnym tuszem i pojemnika do druku fotograficznego 



4 Wyjmij pojemnik z gniazda, pociacjajac do siebie. 

5 Jesli wyjmujesz pojemnik z czarnym tuszem w celu zatozenia pojemnika do druku 
fotografii, umiesc czarny pojemnik w kasecie zabezpieczajacej. Dalsze informacje 
na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z kasety zabezpieczajacej. 
Jezeli pojemnik z tuszem zostat wyj^ty z powodu braku tuszu, przeznacz pojemnik 
do utylizacji. Program recyklingu materiatow eksploatacyjnych HP Inkjet Supplies 
Recycling Program jest dost^pny w wielu krajach/regionach. Pozwala on na 
bezptatna, utylizacji zuzytego pojemnika z tuszem. Wiecej informacji mozna 
znalezc w witrynie internetowej: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

6 Wyjmij nowy pojemnik z tuszem z opakowania i delikatnie zerwij plastikowa. tasm§ 
pociaciajac za rozowa. kohcowk§, uwazajac, aby nie dotkna_c zadnych elementow 
poza czarnym plastikiem. 



Podr^cznik uzytkownika 
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1 Styki w kolorze miedzi 



2 Plastikowa tasma z rozowa^ koricowka^ (musi zostac zerwana przed instalacja^ 
pojemnika) 



3 Dysze zaklejone tasma^ 



Przestroga Stykow miedzianych ani dysz nie wolno dotykac. Dotykanie ich 
moze spowodowac zapchanie gtowicy, uszkodzenie przewodow z tuszem 
lub zty styk elektryczny. 





7 Wsuii nowy pojemnik z tuszem do pustego gniazda. Wcisnij pojemnik do 
zatrzasniecia. 

Jezeli na instalowanym pojemniku z tuszem widocznyjest biaty trojkqt, wsuii 
pojemnik do gniazda po lewej stronie. Gniazdo jest opatrzone zielona, etykieta. z 
biatym trojkatem. 

Jezeli na instalowanym pojemniku z tuszem widocznyjest biaty kwadrat lub 
pieciokaj, wsuii pojemnik do gniazda po prawej stronie. Gniazdo jest opatrzone 
czarna. etykieta. z biatym kwadratem i biatym pieciokatem. 




8 Zamknij drzwiczki dostepu do karetki. 
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Korzystanie z pojemnika do druku zdj§6 

Jakosc kolorowych zdjec drukowanych i kopiowanych przez urzadzenie HP all-in-one 
mozna zoptymalizowac, kupujac pojemnik do druku zdjec. Wyjmij pojemnik z czarnym 
tuszem i na jego miejsce zatoz pojemnik do druku zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z 
atramentem trojkolorowym oraz pojemnika do druku zdjec urza_dzenie drukuje przy 
uzyciu szesciu rodzajow atramentu, co zapewnia wyzsza. jakosc zdjec kolorowych. 

Przed drukowaniem zwyktego tekstu nalezy ponownie zatozyc pojemnik z czarnym 
tuszem. Kaseta zabezpieczajaca ma chronic pojemnik z tuszem, gdy nie jest on 
uzywany. 

• Wiecej informacji na temat zakupu pojemnikow do drukowania zdjec mozna 
znalezc w czesci Zamawianie pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat wymiany pojemnikow z tuszem mozna znalezc w 
czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat stosowania kasety zabezpieczajacej mozna znalezc w 
sekcji Korzystanie z kasety zabezpieczajacej. 

Korzystanie z kasety zabezpieczajacej 

W niektorych krajach/regionach, kupujac pojemnik do druku zdjec, mozna rowniez 
otrzymac kasety zabezpieczajaca. W innych krajach/regionach, kaseta 
zabezpieczajaca jest dostarczana razem z urzadzeniem HP all-in-one. Jezeli kaseta 
zabezpieczajaca nie zostata dotaczona ani do pojemnika z tuszem ani do urzadzenia 
HP all-in-one, mozna ja. zamowic za posrednictwem dziatu obstugi klientow HP. 
Odwiedz witryn§ internetowa.www.hp.com/support. 

Kaseta zabezpieczajaca ma chronic pojemnik z tuszem i zapobiegac jego wysychaniu, 
gdy nie jest on uzywany. Po wyjeciu pojemnika z urzadzenia HP all-in-one z zamiarem 
jego ponownego uzycia w pozniejszym czasie nalezy go zawsze przechowywac w 
kasecie zabezpieczajacej. Przyktadowo, nalezy uzyc kasety zabezpieczajacej do 
przechowania pojemnika z czarnym tuszem, jesli zostat on wyj^ty w celu drukowania 
zdjec o wysokiej jakosci z uzyciem pojemnika do druku zdjec ba_dz pojemnika z tuszem 
trojkolorowym. 

Wktadanie pojemnika z tuszem do kasety zabezpieczajacej 

-* Wsuii pojemnik z tuszem pod matym kqtem do kasety zabezpieczajacej i 
zatrzasnij go. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Wyjmowanie pojemnika z tuszem z kasety zabezpieczajacej 

-» Nacisnij i pociacpj do tytu wierzch kasety, aby ja^ otworzyc, a nast^pnie wysunac 
pojemnik. 




Wyrownywanie pojemnikow z tuszem 

Urza_dzenie HP all-in-one kazdorazowo przypomina o potrzebie wyrownania 
pojemnikow po ich zatozeniu lub wymianie. Pojemniki z tuszem zawsze mozna tez 
wyrownac przy uzyciu przyciskow na panelu sterowania lub za pomoca_aplikacji 
HP Image Zone zainstalowanej na komputerze. Wyrownanie pojemnikow z tuszem 
pozwala uzyskac wysokajakosc wydruku. 

Uwaga Jesli zainstalowany zostanie pojemnik, ktory zostal dopiero wyj^ty, urzajdzenie 
HP all-in-one nie zgtosi potrzeby wyrownania pojemnikow z tuszem. 
Urza_dzenie HP all-in-one pamiete wartosci wyrownania dla tego pojemnika z 
tuszem, nie ma wiec potrzeby ponownego wyrownywania pojemnikow z 
tuszem. 

Wyrownywanie pojemnikow z tuszem za pomocq przyciskow na panelu 
sterowania po wyswietleniu komunikatu 

-» Upewnij si§, ze w podajniku wejsciowym zostata umieszczona czysta, biata kartka 
papieru letter lub A4, i nacisnij przycisk OK. 

Urzadzenie HP all-in-one wydrukuje arkusz wyrownania pojemnika i wyrowna 
pojemniki z tuszem. Strong testowa, wyrzuc lub zostaw do ponownego 
zadrukowania. 

Uwaga Jesli w podajniku wejsciowym podczas operacji wyrownywania znajduje 
si§ papier kolorowy, wyrownywanie nie powiedzie si§. Umiesc w podajniku 
wejsciowym czysta^, biata_ kartk§ papieru i ponownie uruchom operacji 
wyrownywania. 
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Jesli wyrownywanie znowu nie powiedzie si§, mozliwe, ze uszkodzeniu 
ulegt czujnik lub kaseta z tuszem. Skontaktuj si§ z punktem obstugi 
klientow HP. Odwiedz witryn§ internetowa.www.hp.com/support. Po 
pojawieniu siq monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie kliknij 
opcj§ Kontakt z HP, aby uzyskac informacje na temat sposobu 
kontaktowania siq w sprawach dotycza_cych pomocy technicznej. 

Wyrownywanie pojemnikow z tuszem za pomocy przyciskow na panelu 
sterowania w dowolnym momencie 

1 Do podajnika wejsciowego zataduj kartk§ czystego, biatego papieru letter lub A4. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wybranie polecenia Narzedzia, a nastepnie opcji Wyrownywanie 
poj. z tuszem. 

Urzadzenie HP all-in-one wydrukuje arkusz wyrownania pojemnika i wyrowna 
pojemniki z tuszem. Strong testowa. wyrzuc lub zostaw do ponownego 
zadrukowania. 

Informacje na temat wyrownywania pojemnikow z tuszem z uzyciem programu 
HP Image Zone dostarczanego wraz z urza_dzeniem HP all-in-one zawiera Pomoc 
HP Image Zone bedaca czescia. programu. 

Wyczysc pojemniki z tuszem. 

Funkcji tej nalezy uzywac, gdy w sprawozdaniu z autotestu na dowolnym z paskow 
koloru widoczne sa^smugi lub biate linie. Nie nalezy czyscic pojemnikow z tuszem, gdy 
nie zachodzi taka potrzeba, poniewaz powoduje to niepotrzebne zuzywanie tuszu i 
skraca zywotnosc dysz. 

Czyszczenie pojemnikow z tuszem za pomocq przyciskow na panelu sterowania 

1 Do podajnika wejsciowego zataduj kartk§ czystego, biatego papieru letter lub A4. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 6, a nastepnie 1. 

Spowoduje to wybranie polecenia Narzedzia, a nastepnie opcji Czyszczenie poj. z 
tuszem. 

Strong testowa, wydrukowana^w urzqdzeniu HP all-in-one wyrzuc lub zostaw do 
ponownego zadrukowania. 

Jesli jakosc kopii lub wydruku jest staba nawet po oczyszczeniu pojemnikow z 
tuszem, przed wymiana. uszkodzonego pojemnika sprobuj oczyscic jego styki. 
Informacje na temat czyszczenia stykow pojemnika z tuszem zawiera sekcja 
Czyszczenie stykow pojemnika z tuszem. Informacje o wymianie pojemnikow z 
tuszem zawiera sekcja Wymiana pojemnikow z tuszem. 

Informacje na temat czyszczenia pojemnikow z tuszem z uzyciem programu HP Image 
Zone dostarczanego wraz z urzadzeniem HP all-in-one zawiera Pomoc ekranowa 
programu HP Image Zone bedara czescia. programu. 

Czyszczenie stykow pojemnika z tuszem 

Styki pojemnika z tuszem nalezy wyczyscic, jesli na wyswietlaczu wciaz pojawiaja. si§ 
monity dotyczace sprawdzenia stanu pojemnika, pomimo jego oczyszczenia lub 
wyrownania. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Przed czyszczeniem stykow pojemnika wyjmij go i sprawdz, czy nic ich nie zakrywa, po 
czym wtoz pojemnik ponownie do urzadzenia. Jesli monity dotyczace sprawdzenia 
stanu pojemnika beda_si§ dalej pojawiaty, wyczysc styki pojemnika z tuszem. 

Sprawdz, czy dysponujesz nastepujqcymi materiatami: 

• Sucha gabka, niepostrz^piona sciereczka lub inny mi^kki material, ktory nie 
rozpadnie si§ w r^kach i nie zostawi ktaczkow. 

• Woda destylowana, filtrowana lub mineralna (woda z kranu moze zawierac 
zanieczyszczenia, ktore moga. uszkodzic pojemniki z tuszem). 

AOstrzezenie Do czyszczenia stykow nie wolno uzywac srodkow czyszcza_cych 
ani alkoholu. Moga^one uszkodzic pojemnik z tuszem lub urzadzenie HP all-in- 
one. 

Czyszczenie stykow pojemnika z tuszem 

1 Wta.cz urzadzenie HP all-in-one i otworz drzwiczki dost^pu do karetki gtowicy 
drukujacej. 

Karetka gtowicy drukujacej przesunie siq na prawa. strong urza_dzenia HP all-in- 
one. 

2 Poczekaj na zatrzymanie karetki w potozeniu spoczynkowym, a nast^pnie wyjmij 
wtyczk§ zasilacza z gniazda w tylnej czesci urza_dzenia HP all-in-one. 

Uwaga Po wyjeciu wtyczki ustawienia daty i godziny sa. kasowane. Po ponownym 
wtozeniu wtyczki nalezy jeszcze raz ustawic dat§ i godziny. Wiecej 
informacji na ten temat znajduje siq w czesci Ustawianie daty i godziny. 
Wszystkie faksy zapisane w pamieci rowniez ulegna_skasowaniu. 

3 Lekko nacisnij na pojemnik z tuszem, aby zwolnic mocowanie, a nast^pnie wyjmij 
pojemnik z gniazda, pociacjajac do siebie. 

Uwaga Nie nalezy rownoczesnie wyjmowac obu pojemnikow z tuszem. Pojemniki 
z tuszem nalezy wyjmowac i czyscic osobno. Nie nalezy pozostawiac 
pojemnika z tuszem poza urza_dzeniem HP all-in-one na dtuzej niz 30 
minut. 

4 Sprawdz, czy na stykach pojemnika z tuszem nie osadzit siq tusz lub brud. 

5 Zmocz czysta. QQbkq lub sciereczk§ w wodzie destylowanej i wycisnij. 

6 Przytrzymaj pojemnik z tuszem za jego boki. 

7 Wyczysc tylko styki w kolorze miedzi. Informacje na temat czyszczenia obszaru 
dysz znajduja,si§ w czesci Czyszczenie obszaru wokot dysz. 
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1 


Styki w kolorze miedzi 


2 


Dysze (nie czyscic) 



8 Wsuii pojemnik z tuszem z powrotem do gniazda. Wcisnij pojemnik do 
zatrzasniecia. 

9 Jesli to konieczne, wykonaj powyzsze czynnosci wobec drugiego pojemnika z 
tuszem. 

10 Delikatnie zamknij drzwiczki dost^pu do karetki i podtacz przewod zasilaja_cy 
urzadzenia HP all-in-one. 

Czyszczenie obszaru wokot dysz 

Jezeli urza_dzenie HP all-in-one jest uzywane w zakurzonym otoczeniu, wewna_trz 
urzadzenia moze siq gromadzic niewielka ilosc zanieczyszczeii. Zanieczyszczenia te 
moga. zawierac kurz, wtosy, wtokna z wyktadziny lub z ubrania. Jezeli zanieczyszczenia 
osiada. na pojemnikach z tuszem, moze to spowodowac pojawianie si§ smug tuszu na 
drukowanych stronach. Problem z pojawiaja^cymi si§ smugami tuszu mozna usuna^c 
poprzez oczyszczenie obszaru dookota dysz zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi w 
tej czesci. 

Uwaga Obszar wokot dysz nalezy wyczyscic jedynie w przypadku smug atramentu 
pojawiaja_cych si^ nadal na wydrukowanych arkuszach po wykonaniu 
czyszczenia pojemnikow z tuszem przy pomocy panelu sterowania lub 
programu HP Image Zone. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w 
czesci Wyczysc pojemniki z tuszem.. 

Sprawdz, czy dysponujesz nastepuja_cymi materiatami: 

• Sucha ga_bka, niepostrz^piona sciereczka lub inny mi^kki materiat, ktory nie 
rozpadnie si^ w r^kach i nie zostawi ktaczkow. 

• Woda destylowana, filtrowana lub mineralna (woda z kranu moze zawierac 
zanieczyszczenia, ktore moga. uszkodzic pojemniki z tuszem). 

AOstrzezenie Nie wolno dotykac stykow w kolorze miedzianym ani dysz. 
Dotykanie ich moze spowodowac zapchanie gtowicy, uszkodzenie przewodow z 
tuszem lub zty styk elektryczny. 

Czyszczenie obszaru wokot dysz 

1 Wtacz urzqdzenie HP all-in-one i otworz drzwiczki dost^pu do karetki gtowicy 
drukujacej. 



znik uzytkownika 
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Karetka gtowicy drukujacej przesunie si§ na prawa. strong urzadzenia HP all-in- 
one. 

Poczekaj na zatrzymanie karetki w potozeniu spoczynkowym, a nast^pnie wyjmij 
wtyczk§ zasilacza z gniazda w tylnej czesci urza_dzenia HP all-in-one. 

Uwaga Po wyjeciu wtyczki ustawienia daty i godziny sa. kasowane. Po ponownym 
wtozeniu wtyczki nalezy jeszcze raz ustawic dat§ i godziny. Wi^cej 
informacji na ten temat znajduje si§ w czesci Ustawianie daty i godziny. 
Wszystkie faksy zapisane w pamieci rowniez ulegna^skasowaniu. 

Lekko nacisnij na pojemnik z tuszem, aby zwolnic mocowanie, a nast^pnie wyjmij 
pojemnik z gniazda, pociacjajac do siebie. 

Uwaga Nie nalezy rownoczesnie wyjmowac obu pojemnikow z tuszem. Pojemniki 
z tuszem nalezy wyjmowac i czyscic osobno. Nie nalezy pozostawiac 
pojemnika z tuszem poza urza_dzeniem HP all-in-one na dtuzej niz 30 
minut. 

Umiesc pojemnik z tuszem na papierze, tak aby dysze byty skierowane w gor§. 
Delikatnie zwilz czysty wacik w wodzie destylowanej. 

Za pomoca, wacika oczysc przod i krawedzie wokot obszaru dysz, jak pokazano 
ponizej. 




1 Plytka dyszy (nie czyscic) 

2 Przednia strona i krawedzie wokot obszaru dysz 

Ostrzezenie Nie nalezy czyscic ptytki dyszy. 

Wsuii pojemnik z tuszem z powrotem do gniazda. Wcisnij pojemnik do 
zatrzasniecia. 

Jesli to konieczne, wykonaj powyzsze czynnosci wobec drugiego pojemnika z 
tuszem. 

Delikatnie zamknij drzwiczki dost^pu do karetki i podtacz przewod zasilajqcy 
urza_dzenia HP all-in-one. 



Zmiana ustawieh urzadzenia 



Szybkosc przewijania i opoznienie w wyswietlaniu monitow obowia_zuja_ce w urzadzeniu 
HP all-in-one mozna zmienic, aby dostosowac te ustawienia do indywidualnych 
potrzeb. Istnieje mozliwosc przywrocenia oryginalnych ustawieh fabrycznych, wedtug 
ktorych urza.dzenie byto skonfigurowane w chwili zakupu. Spowoduje to skasowanie 
wszystkich nowych ustawieh skonfigurowanych przez uzytkownika. 
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Ustawianie szybkosci przewijania 

Opcja Szybk. przewij. umozliwia sterowanie szybkosciq, z jaka_ komunikaty tekstowe 
przewijane sa.z prawej na lewa. strong wyswietlacza panelu sterowania. Na przyktad 
komunikat „Udany. Szczegoty testu faksu sa^ w drukowanym raporcie. Nacisnij 
OK, aby kont." nie miesci si§ w catosci na wyswietlaczu panelu sterowania i konieczne 
jest jego przewijanie. Dzi^ki temu uzytkownik moze przeczytac caty komunikat. Mozna 
wybrac szybkosc, z jaka. komunikaty beda. przewijane: Norm., Rob. albo Woln. 
Ustawienie domyslne to Norm. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wybranie opcji Preferencje, a nast^pnie opcji Ustaw szybk. 
przewijania. 

3 Nacisnij ►, aby wybrac szybkosc przewijania, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie czasu opoznienia monitu 

Opcja Czas opoznienia monitu pozwala kontrolowac czas, po jakim wyswietlony 
zostanie monit dotyczqcy dalszych dziataii. Jesli, na przyktad, uzytkownik nacisnie 
przycisk Menu w obszarze kopiowania, po czym nie nacisnie zadnego innego przycisku 
przez czas opoznienia monitu, na wyswietlaczu pojawi si§ komunikat „Nacisnij menu - 
wi^cej opcji". Mozna wybrac czas Norm., Rob., Woln. lub Wyl. W przypadku wybrania 
opcji Wyl. na wyswietlaczu nie beda. pojawiac si^ monity, choc inne komunikaty, takie 
jak ostrzezenie o niskim poziomie tuszu i komunikaty o bledach, beda_w dalszym ciaciu 
wyswietlane. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nastepnie 3. 

Spowoduje to wybranie opcji Preferencje, a nastepnie ustawienia Ustaw czasu 
opozn. monitu. 

3 Nacisnij przycisk ►, aby wybrac czas opoznienia, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

Przywracanie ustawieh fabrycznych 

Istnieje mozliwosc przywrocenia oryginalnych ustawieh fabrycznych, wedtug ktorych 
skonfigurowane bylo urza_dzenie HP all-in-one w chwili zakupu. 

Uwaga Przywrocenie ustawieh fabrycznych nie wptywa na zmienione ustawienia 
skanowania ani na ustawienia jezyka i kraju/regionu. 

Ustawienia fabryczne mozna przywrocic tylko przy uzyciu panelu sterowania. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 6, a nastepnie 3. 

Spowoduje to wybranie opcji Narz§dzia, a nastepnie opcji Przywracanie ustaw. 
fabrycz. 
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\ 5 Informacje na temat 

rozwi^zywania problemow 

W tym rozdziale przedstawiono informacje na temat rozwiqzywania problemow z 
urzadzeniem HP all-in-one. Zawarte sa_tutaj szczegotowe informacje dotyczace 
problemow z instalacjaj konfiguracja., jak rowniez niektore tematy dotyczace 
eksploatacji. Wiecej informacji na temat rozwia_zywania problemow znajduje si§ w 
pomocy ekranowej programu HP Image Zone. 

Przyczyna. wielu problemow jest podtaczenie urzadzenia HP all-in-one przy pomocy 
kabla USB przed zainstalowaniem oprogramowania HP all-in-one na komputerze. 
Jezeli urzadzenie HP all-in-one zostato podtaczone do komputera przed wyswietleniem 
na ekranie komputera odpowiedniego komunikatu, nalezy wykonac nastepujace 
czynnosci: 

1 Odta.cz kabel USB od komputera. 

2 Odinstaluj oprogramowanie (jezeli zostato juz zainstalowane). 

3 Uruchom ponownie komputer. 

4 Wyta.cz urzadzenie HP all-in-one, odczekaj jedna. minute^ a nast^pnie wtacz je 
ponownie. 

5 Ponownie zainstaluj oprogramowanie HP all-in-one. Nie podtaczaj kabla USB do 
komputera przed pojawieniem si§ na ekranie odpowiedniego komunikatu 
instalacyjnego. 

Informacje na temat dezinstalacji i ponownej instalacji oprogramowania znajduja.si§ w 
czesci Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

W tym rozdziale omowiono nast^pujape tematy: 

• Rozwiazywanie problemow z instalacja.: Zawiera informacje na temat 
rozwia.zywania problemow z konfiguracja_sprz§tu, instalacja. oprogramowania i 
ustawieniami faksu. 

• Rozwiazywanie problemow z eksploatacja.: Zawiera informacje na temat 
problemow, ktore moga, wystapic w czasie wykonywania zwyktych zadaii z 
wykorzystaniem funkcji urza_dzenia HP all-in-one. 

• Aktualizacja urzadzenia: W oparciu o zalecenia dziatu obstugi klienta HP lub 
komunikat wyswietlany na wyswietlaczu panelu sterowania mozna odwiedzic 
witryn^ internetowa_HP i pobrac aktualizacja dla posiadanego urzadzenia. W 
czesci tej znajduja_si§ informacje na temat aktualizacji urzadzenia. 

Zanim skontaktujesz si§ z punktem obstugi klientow HP 

W przypadku wystapienia problemu nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 
1 Sprawdz dokumentacj^ dostarczona. wraz z urzadzeniem HP all-in-one. 

- Podrecznik instalacji: Podr^cznik instalacji zawiera informacje dotyczace 
sposobu konfigurowania urzadzenia HP all-in-one. 

- Podrecznik uzytkownika: Podrecznikiem uzytkownika jest niniejsza 
dokumentacja. Ten podrecznik zawiera opis podstawowych funkcji urzadzenia 
HP all-in-one, opis sposobow korzystania z niepodtaczonego do komputera 
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urzadzenia HP all-in-one, informacje o konfiguracji i rozwiqzywaniu problemow 
oraz o aktualizacji oprogramowania urzadzenia. 

- Pomoc dla programu HP Image Zone: Ekranowa Pomoc dla programu HP 
Image Zone opisuje sposoby korzystania z urzadzenia HP all-in-one za 
posrednictwem komputera oraz zawiera dodatkowe informacje dotyczace 
rozwia_zywania problemow, ktore nie zostaty zawarte w Podreczniku 
uzytkownika. 

- Plik Readme: Plik Readme zawiera informacje na temat mozliwych problemow 
zwiazanych z instalacja, oraz wymagah systemowych. Dalsze informacje na 
ten temat mozna znalezc w czesci Przegladanie pliku Readme. 

2 Jesli nie uda siq rozwiazac problemu na z pomoca^dokumentacji, nalezy odwiedzic 
witryn§ www.hp.com/support aby: 

- Uzyskac dostep do internetowych stron wsparcia technicznego. 

- Wystac do firmy HP wiadomosc e-mail w celu uzyskania odpowiedzi na 
pytanie. 

- Skontaktowac si§ z pracownikiem technicznym firmy HP z wykorzystaniem 
funkcji rozmowy online. 

- Sprawdzic dostepnosc aktualizacji oprogramowania. 

Opcje wsparcia technicznego i ich dostepnosc zaleza^od produktu, kraju/regionu 
oraz jezyka. 

3 Skontaktuj siq z lokalnym punktem sprzedazy. Jezeli w urzadzeniu HP all-in-one 
wystapita usterka sprz^towa, uzytkownik zostanie poproszony o dostarczenie 
urzadzenia HP all-in-one do miejsca, w ktorym zostato zakupione. Ustuga jest 
darmowa w okresie obowia_zywania ograniczonej gwarancji na urzadzenie HP all- 
in-one. Po uplywie okresu gwarancyjnego uzytkownik otrzyma wycen§ uslugi. 

4 Jezeli problem nie daje si§ rozwia_zac z wykorzystaniem informacji zawartych w 
pomocy ekranowej i na stronach internetowych firmy HP, nalezy skontaktowac si§ 
z punktem obslugi klientow HP, korzystajac z numeru telefonu wtasciwego dla 
danego kraju/regionu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Korzystanie ze wsparcia technicznego HP. 

Przeglctdanie pliku Readme 

Dodatkowe informacje na temat mozliwych problemow z instalacjaj wymagah 
systemowych znajduja.si§ w pliku Readme. 

• W systemie Windows dost^p do pliku Readme mozna uzyskac z paska zadah 
Windows, klikajac Start, wskazujac kolejno Programy lub Wszystkie programy, 
Hewlett-Packard oraz HP Officejet 6200 series all-in-one, a nast^pnie klikajac 
View the Readme File (Przegladaj plik Readme). Jesli chcesz zapoznac si§ z 
plikiem Readme jeszcze przed zainstalowaniem oprogramowania, post^puj wedtug 
ponizszych instrukcji dotycza_cych komputera Macintosh. 

• W systemie Macintosh OS 9 lub OS X mozna otworzyc plik Readme poprzez 
dwukrotne klikniecie ikony znajdujacej si§ w gtownym folderze na ptycie CD-ROM z 
oprogramowaniem urzadzenia HP all-in-one. 

Rozwiazywanie problemow z instalacja. 

W tej czesci omowiono najczesciej spotykane problemy zwiazane ze sprzetem, 
oprogramowaniem i funkcjami faksu w urzadzeniu HP all-in-one. 
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Rozwia_zywanie problemow z instalacji sprz$ tu 

Sekcja ta zawiera informacje przydatne do rozwiqzywania problemow, ktore moga. 
wystapic podczas instalacji sprzetowej urzadzenia HP all-in-one. 

Urza_dzenie HP all-in-one nie wtacza s\q. 

Rozwiazanie 

Upewnij si§, ze kazdy z przewodow zasilajapych jest prawidtowo podlapzony i 
odczekaj kilka sekund na wtaczenie si§ urzadzenia HP all-in-one. Jezeli urzadzenie 
HP all-in-one jest wtaczane po raz pierwszy, moze to zajac nawet jedna. minute^ 
Upewnij siq, ze swieci zielona dioda na zasilaczu. Dodatkowo, jesli urzadzenie 
HP all-in-one jest podtaczone do listwy zasilajacej, upewnij siq, ze jest ona 
wlaczona. 



Kabel USB jest podfaczony, ale mam problemy z korzystaniem z urzadzenia 
HP all-in-one za posrednictwem komputera. 

Rozwiazanie 

Przed podtaczeniem kabla USB nalezy zainstalowac oprogramowanie dostarczone 
z urzadzeniem HP all-in-one. W czasie instalacji nie nalezy podtaczac kabla USB 
az do wyswietlenia siq na ekranie odpowiedniego komunikatu. Podtaczenie kabla 
USB przed pojawieniem si§ tego komunikatu moze bye przyczyna. btedow. 

Po zainstalowaniu oprogramowania polaczenie komputera z urzadzeniem HP all- 
in-one z pomoca. kabla USB jest bardzo proste. Nalezy jedynie wlozyc jeden koniec 
kabla USB do portu z tytu komputera, a drugi z tytu urzadzenia HP all-in-one. 
Kabel mozna podtqezyc do dowolnego portu USB znajdujacego siq z tytu 
komputera. 
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Na wyswietlaczu panelu sterowania pojawit si? komunikat nakazujacy zaiozenie 
naktadki na panel sterowania. 

Rozwiazanie 

Moze to oznaczac, ze naktadka na panel sterowania nie zostala natozona lub 
zostala natozona nieprawidtowo. Ustaw nakladk? zgodnie z przyciskami na gorze 
urza_dzenia HP all-in-one i zatrzasnij ja_. 




Napisy na wyswietlaczu panelu sterowania sa_ wyswietlane w niewtasciwym 
jezyku. 

Rozwiazanie 

Ustawienia jezyka oraz kraju/regionu sa^zazwyczaj wybierane podczas pierwszej 
konfiguracji urzadzenia HP all-in-one. Jednakze w kazdej chwili ustawienia te 
mozna zmienic, korzystajac z nast?pujacej procedury: 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Preferencje i wybranie opcji Ustaw jezyk i 
kraj/region. 

Zostanie wyswietlona lista jezykow. List? jezykow mozna przewijac korzystajac 
z przyciskow strzatek 4 i ► . 

3 Po podswietleniu zadanego jezyka nacisnij OK. 
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4 Po wyswietleniu s\q komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

Zostana_wyswietlone kraje/regiony odpowiadajace wybranemu jezykowi. Przy 
pomocy przyciskow lub ► przewiii list§. 

5 Za pomoca, klawiatury wprowadz dwucyfrowy numer odpowiedniego kodu/ 
regionu. 

6 Po wyswietleniu komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

W menu na wyswietlaczu panelu sterowania uzywane niewfasciwe jednostki 
miary. 

Rozwiazanie 

Prawdopodobnie podczas konfiguracji urzadzenia HP all-in-one zostat wybrany 
niewtasciwy kraj/region. Wybor kraju/regionu decyduje o formatach papieru 
wyswietlanych na wyswietlaczu panelu sterowania. 

Aby zmienic ustawienia kraju/regionu, nalezy najpierw jeszcze raz ustawic 
domyslny jezyk. Ustawienia jezyka oraz kraju/regionu sa^zazwyczaj wybierane 
podczas pierwszej konfiguracji urzadzenia HP all-in-one. Jednakze w kazdej chwili 
ustawienia te mozna zmienic, korzystajac z nastepujacej procedury: 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Preferencje i wybranie opcji Ustaw jezyk i 
kraj/region. 

Zostanie wyswietlona lista jezykow. List? jezykow mozna przewijac korzystajac 
z przyciskow strzatek -4 i ► . 

3 Po podswietleniu za_danego jezyka nacisnij OK. 

4 Po wyswietleniu komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

Zostana_wyswietlone kraje/regiony odpowiadajace wybranemu jezykowi. Przy 
pomocy przyciskow -4 lub ► przewiii list§. 

5 Za pomoca. klawiatury wprowadz dwucyfrowy numer odpowiedniego kodu/ 
regionu. 

6 Po wyswietleniu komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

Na wyswietlaczu panelu sterowania pojawit si? komunikat nakazujacy 
wyrownanie pojemnikow. 

Rozwiazanie 

Urza_dzenie HP all-in-one kazdorazowo przypomina o potrzebie wyrownania 
pojemnikow po ich zatozeniu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w 
czesci Wyrownywanie pojemnikow z tuszem. 

Uwaga Jesli zainstalowany zostanie pojemnik, ktory zostat dopiero wyj^ty, 

urzadzenie HP all-in-one nie zgtosi potrzeby wyrownania pojemnikow z 
tuszem. Urzadzenie HP all-in-one pamiete wartosci wyrownania dla tego 
pojemnika z tuszem, nie ma wiec potrzeby ponownego wyrownywania 
pojemnikow z tuszem. 
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Na wyswietlaczu panelu sterowania pojawit si? komunikat o nieudanym 
wyrownaniu pojemnikow z tuszem. 

Przyczyna 

Do podajnika wtozono niewtasciwy rodzaj papieru. 
Rozwiazanie 

Wyrownywanie pojemnikow nie powiedzie siq, jesli w podajniku znajduje si§ 
kolorowy papier. Wtoz do podajnika zwykty czysty i niezadrukowany papier formatu 
letter lub A4, a nastepnie sprobuj ponownie wyrownywac pojemniki. Jesli 
wyrownywanie znowu nie powiedzie si§, mozliwe, ze uszkodzeniu ulegt czujnik lub 
kaseta z tuszem. 

Skontaktuj siq z punktem obstugi klientow HP. Odwiedz witryn? internetowa^ 
www.hp.com/support. Po pojawieniu si? monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a 
nastepnie kliknij opcj§ Kontakt z HP, aby uzyskac informacj? na temat sposobu 
kontaktowania siq w sprawach dotycza_cych pomocy technicznej. 



Przyczyna 

Tasma zabezpieczajaca zakrywa pojemniki z tuszem. 
Rozwiazanie 

Sprawdz kazdy pojemnik z tuszem. Jesli plastikowa tasma wciaz zakrywa dysze 
pojemnika, delikatnie usuii tasm§ za pornoca^ rozowej koricowki. Nie dotykaj dysz 
ani stykow w kolorze miedzi. 




1 Styki w kolorze miedzi 

2 Plastikowa tasma z rozowa^ koricowkq (musi zostac zerwana przed instalacja^ 
pojemnika) 



3 Dysze zaklejone tasma^ 
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Zatoz pojemniki z tuszem i sprawdz, czy sa^wtozone do oporu i zablokowane w 
odpowiedniej pozycji. 



Przyczyna 

Styki na pojemniku z tuszem nie dotykaja. stykow w karetce. 
Rozwiazanie 

Usuii i zainstaluj ponownie pojemniki z tuszem. Sprawdz, czy sa. one wtozone do 
oporu i zablokowane w odpowiedniej pozycji. 



Przyczyna 

Pojemnik z tuszem lub czujnik jest wadliwy. 
Rozwiazanie 

Skontaktuj si§ z punktem obstugi klientow HP. Odwiedz witryn§ internetowa. 
www.hp.com/support. Po pojawieniu si§ monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a 
nast^pnie kliknij opcj§ Kontakt z HP, aby uzyskac informacj§ na temat sposobu 
kontaktowania siq w sprawach dotyczqcych pomocy technicznej. 

Urza^dzenie HP all-in-one nie drukuje. 

Rozwiazanie 

Jesli nie ma potaczenia miedzy urzadzeniem HP all-in-one a komputerem, sprobuj 
wykonac nastepujace czynnosci: 

• Sprawdz, czy kolejka wydruku urzadzenia HP all-in-one nie jest wstrzymana 
(Windows) lub zatrzymana (Macintosh). Jesli jest, wybierz odpowiednie 
ustawienia w celu wznowienia wydruku. Wiecej informacji na temat dostepu do 
kolejki wydruku mozna znalezc w dokumentacji systemu operacyjnego 
zainstalowanego na komputerze. 

• Sprawdz kabel USB. Jezeli wykorzystywany jest starszy kabel, moze on nie 
dziatac prawidtowo. Podtacz kabel USB do innego urzadzenia, aby sprawdzic, 
czy jest sprawny. W przypadku wystapienia problemow, oznacza to, ze kabel 
USB prawdopodobnie trzeba wymienic. Sprawdz rowniez, czy dtugosc kabla 
nie przekracza 3 metrow . 

• Upewnij siq, czy komputer obstuguje USB. Niektore systemy operacyjne, np. 
Windows 95 oraz Windows NT, nie obstuguja^potaczeh USB. Dodatkowe 
informacje znajduja_si§ w dokumentacji dostarczonej z wykorzystywanym 
systemem operacyjnym. 

• Sprawdz potaczenie pomiedzy urza_dzeniem HP all-in-one a komputerem. 
Sprawdz, czy kabel USB jest dobrze podta_czony do portu USB z tylu 
urza_dzenia HP all-in-one. Upewnij si§, ze drugi koniec kabla USB jest 
podtqczony do portu USB komputera. Po wtasciwym podtqczeniu kabla wyta^cz 
urzadzenie HP all-in-one, a nast^pnie uruchom je ponownie. 
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• Sprawdz, czy w komputerze nie zainstalowano innych drukarek lub skanerow. 
Mozliwe, ze trzeba bedzie odta^czyc starsze urzadzenia od komputera. 

• Po sprawdzeniu potaczenia nalezy ponownie uruchomic komputer. Wytacz, a 
nast^pnie ponownie wtacz urzadzenie HP all-in-one. 

• Jezeli jest to konieczne, usuii i ponownie zainstaluj oprogramowanie 

HP Image Zone. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

Dodatkowe informacje na temat konfiguracji ustawieii HP all-in-one i podtaczania 
do komputera znajduja,si§ w podreczniku instalacji dota_czonym do urzadzenia 
HP all-in-one. 

Na wyswietlaczu panelu sterowania pojawit si? komunikat o zacieciu papieru lub 
blokadzie karetki. 

Rozwiazanie 

Jesli na wyswietlaczu panelu sterowania pojawit siq komunikat o blokadzie karetki 
lub papieru, to prawdopodobnie w urzadzeniu HP all-in-one pozostaly materialy 
transportowe. Podnies drzwiczki dost^pu do karetki glowicy drukujacej. Bye moze 
po lewej stronie urzajdzenia HP all-in-one wciaz znajduje siq pomarahczowa 
blokada transportowa. Wyciqgnij pomarahczowa. blokad? i wyrzuc ja_. 

Rozwiazywanie problemow z instalacja^ oprogramowania 

Ponizsze zagadnienia zawieraja. mozliwe sposoby rozwia_zania problemow 
wyst^puja^cych w trakcie instalacji oprogramowania. W przypadku wystapienia problemu 
sprzetowego podczas instalacji zobacz Rozwiazywanie problemow z instalacji sprz^tu. 

Prawidlowa instalacja oprogramowania HP all-in-one przebiega w nastepuja_cy sposob: 

1 Oprogramowanie z dysku CD-ROM urzadzenia HP all-in-one jest uruchamiane 
automatycznie. 

2 Oprogramowanie jest instalowane. 

3 Pliki sa. kopiowane na dysk twardy. 

4 Uzytkownik jest proszony o podtaczenie urzadzenia HP all-in-one do komputera. 

5 Na ekranie kreatora instalacji widoczny jest zielony symbol OK oraz symbol 
potwierdzenia. 

6 Uzytkownik jest proszony o ponowne uruchomienie komputera. 

7 Uruchamiany jest Kreator ustawieii faksu. 
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8 Uruchamiany jest proces rejestracji. 

Jezeli brakuje ktoregokolwiek z powyzszych elementow, oznacza to, ze 
prawdopodobnie wystapit problem z instalacja^. Aby sprawdzic poprawnosc instalacji na 
komputerze PC, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

• Uruchom program Nawigator HP i sprawdz, czy sa_wyswietlane nastepujace 
ikony: Skanuj zdj§cie, Skanuj dokument, Wyslij faks oraz HP Gallery. 
Informacje na temat uruchamiania programu Nawigator HP znajduja_si§ w 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone dostarczonej z 
oprogramowaniem. Jezeli ikony nie sa, wyswietlane od razu, odczekaj kilka minut, 
aby urzadzenie HP all-in-one potqczyto si§ z komputerem. W przeciwnym razie 
zobacz W programie Nawigator HP brakuje niektorych ikon.. 

Uwaga W przypadku instalacji minimalnej oprogramowania (w przeciwieiistwie do 
typowej instalacji), program HP Image Zone i funkcja Kopiuj nie sa. 
instalowane i nie beda. dostepne z poziomu programu Nawigator HP. 

• Otworz okno dialogowe Drukarki i sprawdz, czy na liscie znajduje siq urzadzenie 
HP all-in-one. 

• Zobacz, czy w zasobniku systemowym, na prawym koiicu paska zadaii systemu 
Windows widoczna jest ikona HP all-in-one. Oznacza to, ze urza_dzenie HP all-in- 
one jest gotowe. 

Po wtozeniu dysku CD-ROM do nap^du CD-ROM komputera nic si§ nie dzieje 
(tylko system Windows). 

Rozwiazanie 

Wykonaj nastepuja_ce czynnosci: 

1 W Menu Start systemu Windows kliknij Uruchom. 

2 W oknie dialogowym Uruchom wpisz d:\setup.exe (jezeli naped CD-ROM nie 
jest oznaczony litera. D, wpisz odpowiednia, liters napedu), a nast^pnie kliknij 
OK. 

Pojawi si? ekran sprawdzania minimalnych wymagah systemowych. 
Rozwiazanie 

Posiadany system operacyjny nie spelnia minimalnych wymagah do instalacji 
oprogramowania. Kliknij przycisk Szczegoty, aby zobaczyc czego dotyczy problem 
i usuii problem przed proba. instalacji oprogramowania. 

Komunikat o podtaxzeniu kabla USB jest wyswietlany razem z czerwonym 
symbolem X. 

Rozwiazanie 

Podczas prawidlowej instalacji widoczny jest zielony symbol potwierdzenia, 
wskazuja_cy na pomyslne rozpoznanie urza_dzenia Plug and Play. Czerwony X 
oznacza, ze rozpoznanie Plug and Play nie powiodto s\q. 

Wykonaj nastepuja_ce czynnosci: 

1 Sprawdz, czy naktadka panelu sterujacego jest prawidtowo natozona, odta^cz 
przewod zasilaja_cy urza_dzenia HP all-in-one, a nast^pnie ponownie go 
podta_cz. 

2 Sprawdz, czy kabel USB i przewod zasilaja_cy sa_podtaczone. 



Podr^cznik uzytkownika 



147 



3 Kliknij przycisk Ponow, aby ponownie przeprowadzic instalacja Plug and Play. 
Jesli to nie pomoze, przejdz do nastepnego punktu. 

4 Sprawdz w nastepujqcy sposob, czy kabel USB jest prawidtowo 
zainstalowany: 

- Odtacz kabel USB i ponownie go podtacz. 

- Nie podtaczaj kabla USB do klawiatury lub niezasilanego koncentratora. 

- Sprawdz, czy dtugosc kabla USB nie przekracza 3 metrow. 

- Jezeli do komputera jest podtqczonych kablem USB kilka urzadzeri, 
wskazane moze bye odlaczenie innych urzadzeri podczas instalacji. 

5 Kontynuuj instalacji, a po wyswietleniu odpowiedniego monitu ponownie 
uruchom komputer. Nastepnie otworz program Nawigator HP i sprawdz, czy 
widoczne sa_ podstawowe ikony (Skanuj zdjepie, Skanuj dokument, Wyslij 
faks oraz HP Gallery). 

6 Jezeli podstawowe ikony nie sa_ widoczne, usuii oprogramowanie i zainstaluj je 
ponownie. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

Pojawit si? komunikat o nieznanym bt$dzie. 
Rozwiazanie 

Sprobuj kontynuowac instalacj?. Jezeli to nie pomoze, zatrzymaj i ponownie 
uruchom instalacja, post?puja_c zgodnie ze wskazowkami na ekranie. W przypadku 
wystapienia bt^du konieczne moze okazac siq odinstalowanie i ponowna instalacja 
oprogramowania. Nie nalezy bezposrednio usuwac plikow programu HP all-in-one 
z dysku twardego. Aby prawidtowo je usuna_c, nalezy skorzystac z narzedzia 
dezinstalacji, znajduja_cego siq w grupie programow urzadzenia HP all-in-one. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Dezinstalacja i ponowna 
instalacja oprogramowania. 

W programie Nawigator HP brakuje niektorych ikon. 

Jezeli podstawowe ikony (Skanuj zdjecie, Skanuj dokument, Wyslij faks, oraz 
HP Gallery) nie sa^wyswietlane, prawdopodobnie instalacja nie zostata prawidtowo 
zakoiiczona. 
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Rozwiazanie 

Jezeli instalacja nie zostata prawidtowo zakoiiczona, konieczne moze okazac si§ 
odinstalowanie i ponowna instalacja oprogramowania. Nie nalezy bezposrednio 
usuwac plikow programu HP all-in-one z dysku twardego. Aby prawidtowo je 
usunac, nalezy skorzystac z narzedzia dezinstalacji, znajdujacego si§ w grupie 
programow urzadzenia HP all-in-one. Dalsze informacje na ten temat mozna 
znalezc w czesci Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

Kreator faksu nie uruchamia s\q. 

Rozwiazanie 

Uruchom kreatora faksu w nast^pujqcy sposob: 

1 Uruchom program Nawigator HP. Wiecej informacji mozna znalezc w 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone dotaczonej do 
oprogramowania. 

2 Kliknij menu Ustawienia, wybierz Ustawienia faksu, a nastepnie Kreator 
ustawieh faksu. 

Ekran rejestracji nie jest wyswietlany (tylko system Windows) 
Rozwiazanie 

-* W systemie Windows ekran rejestracji mozna wyswietlic za pomoca. paska 
zadaii systemu Windows, klikaja^c Start, wskazujqc Programy lub Wszystkie 
programy (XP), Hewlett-Packard, HP Officejet 6200 series all-in-one, a 
nastepnie klikajac Zarejestruj si?. 

Ikona Digital Imaging Monitor nie jest wyswietlana w zasobniku systemowym 
(tylko system Windows) 

Rozwiazanie 

Jezeli ikona Digital Imaging Monitor nie jest wyswietlana w zasobniku 
systemowym, uruchom program Nawigator HP, aby sprawdzic, czy znajduja.si§ w 
nim podstawowe ikony. Wiecej informacji na temat uruchamiania programu 
Nawigator HP mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla programu HP Image 
Zone dotaczonej do oprogramowania. 

Wiecej informacji na temat brakujqcych ikon podstawowych w programie 
Nawigator HP znajduje si§ w czesci W programie Nawigator HP brakuje niektorych 
ikon.. 

Zasobnik systemowy zazwyczaj jest widoczny w prawym dolnym rogu pulpitu. 



Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania 

Jezeli instalacja nie zostata prawidtowo zakoiiczona lub jezeli kabel USB zostat 
podta_czony do komputera przed wyswietleniem si§ komunikatu na ekranie 
instalacyjnym oprogramowania, konieczne moze okazac si§ odinstalowanie i ponowna 
instalacja oprogramowania. Nie nalezy bezposrednio usuwac plikow programu HP all- 
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in-one z dysku twardego. Aby prawidtowo je usunac, nalezy skorzystac z narzedzia 
dezinstalacji, znajdujacego siq w grupie programow urzadzenia HP all-in-one. 

Ponowna instalacja moze potrwac od 20 do 40 minut zarowno w przypadku systemu 
Windows, jak i komputerow Macintosh. Istniejajrzy sposoby dezinstalacji 
oprogramowania dla komputerow z systemem Windows. 

Dezinstalacja w przypadku komputera z systemem Windows, sposob 1 

1 Odta.cz urzajdzenie HP all-in-one od komputera. Nie podtaczaj urza_dzenia HP all- 
in-one do komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

2 Na pasku zadaii systemu Windows kliknij Start, Programy lub Wszystkie 
programy (XP), Hewlett-Packard, HP Officejet 6200 series all-in-one, uninstall 
software (odinstaluj oprogramowanie). 

3 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4 Po wyswietleniu zapytania, czy chcesz usunac udostepnione pliki, kliknij Nie. 
W przypadku usuniecia tych plikow korzystajace z nich programy mogtyby nie 
dziatac prawidtowo. 

5 Uruchom ponownie komputer. 

Uwaga Wazne jest, aby odtqczyc urzadzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urzadzenia HP all-in-one do 
komputera przed zakoiiczeniem ponownej instalacji oprogramowania. 

6 Aby ponownie zainstalowac oprogramowanie, wtoz dysk CD-ROM HP all-in-one do 
napedu CD-ROM komputera i postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz 
instrukcjami znajduja_cymi si§ w Podreczniku instalacji, dostarczonym z 
urzadzeniem HP all-in-one. 

7 Po zainstalowaniu oprogramowania podtacz urzadzenie HP all-in-one do 
komputera. 

8 Nacisnij przycisk Wta_cz, aby wta^czyc urzadzenie HP all-in-one. 

Po podtaczeniu i wtaczeniu urzadzenia HP all-in-one bye moze trzeba bedzie 
odczekac kilka minut na zakoiiczenie instalacji Plug and Play. 

9 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Po zakoiiczeniu instalacji w zasobniku systemowym Windows pojawi si§ ikona Monitora 
stanu. 

Aby sprawdzic, czy oprogramowanie zostato prawidtowo zainstalowane, kliknij 
dwukrotnie Nawigator HP znajdujaca.si§ na pulpicie. Jezeli w programie Nawigator HP 
widoczne sajkony podstawowe (Skanuj zdjfcie, Skanuj dokument, Wyslij faks oraz 
HP Gallery), oznacza to, ze oprogramowanie zostato prawidtowo zainstalowane. 

Dezinstalacja w przypadku komputera z systemem Windows, sposob 2 

Uwaga Z tej metody nalezy korzystac, jezeli opeja Uninstall Software (Odinstaluj 
oprogramowanie) nie jest dostepna w menu Start systemu Windows. 

1 Na pasku zadaii systemu Windows kliknij Start, Ustawienia, Panel sterowania. 

2 Kliknij dwukrotnie Dodaj/Usuh programy. 

3 Wybierz HP all-in-one & Officejet 4.0, a nast^pnie kliknij Zmien/Usun. 

Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4 Odtacz urzadzenie HP all-in-one od komputera. 

5 Uruchom ponownie komputer. 
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Uwaga Wazne jest, aby odtqczyc urzadzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urzadzenia HP all-in-one do 
komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

6 Uruchom proces instalacji. 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz instrukcjami znajdujqcymi si§ w 
Podreczniku instalacji, dostarczonym z urzadzeniem HP all-in-one. 

Dezinstalacja w przypadku komputera z systemem Windows, sposob 3 

Uwaga Jest to alternatywna metoda, do wykorzystania w przypadku gdy pozycja 

Uninstall Software (Odinstaluj oprogramowanie) nie jest dost^pna w menu 
Start systemu Windows. 

1 Uruchom program instalacyjny urza_dzenia HP Officejet 6200 series all-in-one. 

2 Wybierz Odinstaluj i postepuj zgodnie ze wskazowkami wyswietlanymi na 
ekranie. 

3 Odta.cz urzadzenie HP all-in-one od komputera. 

4 Uruchom ponownie komputer. 

Uwaga Wazne jest, aby odla_czyc urza_dzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urzajdzenia HP all-in-one do 
komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

5 Uruchom ponownie program instalacyjny urzadzenia HP Officejet 6200 series all- 
in-one. 

6 Uruchom opqq Reinstall (Ponowna instalacja). 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz instrukcjami znajdujqcymi si§ w 
Podreczniku instalacji, dostarczonym z urza_dzeniem HP all-in-one. 

Dezinstalacja w przypadku komputera Macintosh 

1 Odtacz urzajdzenie HP all-in-one od komputera Macintosh. 

2 Kliknij dwukrotnie folder Applications: HP All-in-One Software (Aplikacje: 
Oprogramowanie HP All-in-One). 

3 Kliknij dwukrotnie HP Uninstalle (Dezinstalator HP). 
Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4 Po dezinstalacji oprogramowania odtacz urza_dzenie HP all-in-one, a nastepnie 
ponownie uruchom komputer. 

Uwaga Wazne jest, aby odta_czyc urza_dzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urza_dzenia HP all-in-one do 
komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

5 Aby ponownie zainstalowac oprogramowanie, wtoz ptyt§ CD-ROM HP all-in-one do 
napedu CD-ROM komputera. 

6 Otworz CD-ROM na pulpicie, a nast^pnie kliknij dwukrotnie HP all-in-one installer 
(Instalator HP all-in-one). 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz instrukcjami znajduja_cymi si§ w 
Podreczniku instalacji, dostarczonym z urza_dzeniem HP all-in-one. 
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Rozwia_zywanie problemow z ustawieniami faksu 

W tej czesci opisano sposoby rozwiazywania problemow z ustawieniami faksu dla 
urzadzenia HP all-in-one. Jezeli urzadzenie HP all-in-one nie zostanie prawidtowo 
ustawione do faksowania, moga^wystapic problemy z wysytaniem oraz/lub odbieraniem 
faksow. 

Wskazowka Ta czesc zawiera wytacznie informacje o rozwia_zywaniu problemow z 
ustawieniami. Dodatkowe zagadnienia dotyczace rozwiqzywania 
problemow z faksem, takie jak problemy z wydrukami lub wolne 
odbieranie faksu, znajduja.si§ w pomocy ekranowej dotyczacej 
rozwiqzywania problemow, dostarczonej wraz z oprogramowaniem 
HP Image Zone. 

W przypadku wystapienia problemow z faksowaniem mozna wydrukowac raport 
testowy faksu w celu sprawdzenia stanu urzadzenia HP all-in-one. Jezeli urzadzenie 
HP all-in-one nie jest prawidtowo skonfigurowane do faksowania, test siq nie 
powiedzie. Uruchom ten test po zakoiiczeniu konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do 
faksowania. 

Testowanie ustawieh faksu 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 6, a nastepnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Narz^dzia, a nastepnie wybranie opcji Uruchom 
test faksu. 

Urzadzenie HP all-in-one wyswietli stan testu na wyswietlaczu panelu sterowania i 
wydrukuje raport. 

3 Przejrzyj raport. 

- Jezeli test zakoiiczyt siq powodzeniem, a problemy z faksowaniem nadal 
wyst§puja_, sprawdz, czy ustawienia faksowania wymienione w raporcie sa. 
poprawne. Niewtasciwe ustawienie faksowania, lub pozostawienie pustego 
pola moze spowodowac problemy z faksowaniem. 

- Jezeli test si§ nie powiedzie, przejrzyj raport w poszukiwaniu informacji na 
temat sposobu rozwiqzania wykrytych problemow. Dalsze informacje znajduja. 
si§ rowniez w nastepnej cz^sci, Test faksu nie powiodt siq. 

4 Nacisnij OK, aby powrocic do Menu Ustawienia. 

Jezeli problemy z faksowaniem nadal wyst§puja_, skorzystaj z dodatkowych wskazowek 
na temat rozwia_zywania problemow, znajduja_cych si§ w kolejnych cz^sciach. 

Test faksu nie powiodt s\q 

Jezeli przeprowadzony test faksu zakoiiczyt si^ niepowodzeniem, przejrzyj raport w 
poszukiwaniu podstawowych informacji na temat btedu. Aby uzyskac szczegotowe 
informacje, przejrzyj raport i sprawdz, ktora cz^sc testu zakoiiczyta si^ 
niepowodzeniem, a nastepnie przejdz do odpowiedniego tematu w tej czesci celem 
uzyskania dodatkowych informacji: 

• Test sprzetowy faksu nie powiodt si§ 

• Test faksu podtaczonego do dziataja^cego telefonicznego gniazda sciennego nie 
powiodt si§ 

• Test przewodu telefonicznego podtaczonego do wtasciwego portu nie powiodt si§ 
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• Test jakosci linii faksu nie powiodt si? 

• Test wykrywania sygnatu wybierania nie powiodt si? 

Test sprz?towy faksu nie powiodt si? 
Rozwiazanie 

• Wytacz urzadzenie HP all-in-one za pomoca. przycisku Wta_cz umieszczonego 
na panelu sterowania, a nast?pnie odtacz przewod zasilajqcy z tytu urzadzenia 
HP all-in-one. Po kilku sekundach podtacz z powrotem przewod zasilajapy i 
wtacz urzadzenie. Ponownie uruchom test. Jezeli test znowu si? nie 
powiedzie, zapoznaj si? z dalszymi informacjami na temat rozwia_zywania 
problemow zawartymi w tej czesci. 

• Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. Jezeli uda si? wystac lub otrzymac 
faks, prawdopodobnie problem nie wyst?puje. 

• W przypadku korzystania z komputera z systemem Windows i 
przeprowadzania testu za pomoca. Kreatora ustawieh faksu, upewnij si?, ze 
urzadzenie HP all-in-one nie jest zajete wykonywaniem innego zadania, np. 
odbieraniem faksu lub kopiowaniem. Sprawdz, czy na panelu sterowania nie 
jest wyswietlany komunikat z informacja., ze urzadzenie HP all-in-one jest 
zajete. Jezeli urzadzenie jest zajete, odczekaj z uruchomieniem testu az 
zakoiiczy wykonywanie zadania i przejdzie do trybu spoczynkowego. 

Po rozwiazaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom test faksu, 
aby upewnic si?, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. Jezeli test sprzetowy faksu nadal koiiczy si? 
niepowodzeniem, a problemy z faksowaniem w dalszym ciaciu wyst?puja_, 
skontaktuj si? z firma. HP w celu uzyskania pomocy technicznej. Informacje na 
temat kontaktowania si? z firma. HP znajduja. si? w czesci Korzystanie ze wsparcia 
technicznego HP. 

Test faksu podt^czonego do dziataj^cego telefonicznego gniazda sciennego nie 
powiodt si? 

Rozwiazanie 

• Sprawdz potaczenia miedzy telefonicznym gniazdem sciennym a urzadzeniem 
HP all-in-one, aby si? upewnic, ze przewod telefoniczny jest prawidtowo 
podta.czony. 

• Upewnij si?, ze korzystasz z przewodu telefonicznego dostarczonego z 
urzadzeniem HP all-in-one. Jezeli do podtaczenia urzadzenia HP all-in-one do 
gniazdka sciennego nie zostanie wykorzystany dostarczony przewod 
telefoniczny, mozliwe, ze nie b?dzie mozna wysytac ani odbierac faksow. 
Nast?pnie podtacz przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one i ponownie uruchom test faksu. 

• Upewnij si?, ze urza_dzenie HP all-in-one zostato prawidtowo podtaczone do 
telefonicznego gniazda sciennego. Korzystajac z przewodu telefonicznego 
dostarczonego wraz z urzadzeniem HP all-in-one podtacz jeden koniec do 
telefonicznego gniazda sciennego, a nastepnie podtacz drugi koniec do portu 
oznaczonego ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Dodatkowe informacje 
na temat ustawiania urza_dzenia HP all-in-one do faksowania znajduja. si? w 
czesci Konfiguracja faksu. 

• Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow z 
faksowaniem. (Urzadzenie to jest dwuprzewodowa. ztaczka. wktadana. do 
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gniazda telefonicznego w scianie). Sprobuj usunac rozdzielacz linii 
telefonicznej i podtqczyc urzadzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego 
gniazdka telefonicznego. 

• Sprobuj podta_czyc dziataja_cy telefon i przewod telefoniczny do telefonicznego 
gniazda sciennego wykorzystywanego przez urza_dzenie HP all-in-one i 
sprawdz sygnat wybierania. Jezeli nie stychac sygnatu wybierania, skontaktuj 
si? z operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii. 

• Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. Jezeli uda si? wystac lub otrzymac 
faks, prawdopodobnie problem nie wyst?puje. 

Po rozwiazaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom testfaksu, 
aby upewnic si?, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. 

Test przewodu telefonicznego podfaczonego do wfasciwego portu nie powiodf si? 
Rozwiazanie 

Przewod telefoniczny jest podta_czony do niewtasciwego portu z tytu urza_dzenia 
HP all-in-one. 

1 Korzystajac z przewodu telefonicznego dostarczonego wraz z urza_dzeniem 
HP all-in-one podtacz jeden koniec do telefonicznego gniazda sciennego, a 
nast^pnie podtacz drugi koniec do portu oznaczonego ,,1-LINE" z tytu 
urzadzenia HP all-in-one. 

Uwaga Jezeli do podtaczenia telefonu do gniazdka sciennego wykorzystany 
bedzie port ,,2-EXT", nie b^dzie mozliwe wysytanie ani odbieranie 
faksow. Port ,,2-EXT" powinien bye uzywany jedynie do podtaczenia 
innych urza_dzeii, takich jak automatyczna sekretarka lub telefon. 

2 Po podtaczeniu przewodu telefonicznego do portu oznaczonego ,,1-LINE" 
uruchom ponownie test faksu, aby upewnic siq, czy zostat on zakoiiczony 
pomyslnie i urza_dzenie HP all-in-one jest gotowe do faksowania. 

3 Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. 

Test jakosci linii faksu nie powiodt si? 
Rozwiazanie 

• Upewnij siq, ze urzadzenie HP all-in-one jest podtaczone do analogowej linii 
telefonicznej. W przeciwnym wypadku wysytanie i odbieranie faksow nie 
bedzie mozliwe. Aby sprawdzic, czy linia telefoniczna jest linia,cyfrowa_, 
podtqez zwykty telefon analogowy do linii i sprawdz, czy stychac sygnat 
wybierania. Jezeli nie stychac prawidtowego sygnatu wybierania, mozliwe, ze 
jest to linia telefoniczna przeznaczona dla telefonow cyfrowych. Podtacz 
urza_dzenie HP all-in-one do analogowej linii telefonicznej i sprobuj wystac lub 
odebrac faks. 

• Sprawdz potapzenia miedzy telefonicznym gniazdkiem sciennym a 
urza_dzeniem HP all-in-one, aby siq upewnic, ze przewod telefoniczny jest 
prawidtowo podtaczony. 

• Upewnij siq, ze urzadzenie HP all-in-one zostato prawidtowo podtaczone do 
telefonicznego gniazdka sciennego. Korzystajac z przewodu telefonicznego 
dostarczonego wraz z urzadzeniem HP all-in-one podtacz jeden koniec do 



HP Officejet 6200 series all-in-one" 



telefonicznego gniazdka sciennego, a nast?pnie podtacz drugi koniec do portu 
oznaczonego ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Dodatkowe informacje 
na temat ustawiania urza_dzenia HP all-in-one do faksowania znajduja_si? w 
czesci Konfiguracja faksu. 

• Inne urzadzenia wykorzystuja.ce t? sama. lini? telefoniczna. co urzadzenie 
HP all-in-one moga_byc przyczyna. niepowodzenia testu. Aby sprawdzic, czy 
problem jest spowodowany przez inne urzadzenie, odta.cz od linii telefonicznej 
wszystkie inne urzadzenia, a nast?pnie ponownie uruchom test. 

- Jezeli Test stanu linii faksu zostanie pomyslnie przeprowadzony bez 
podtaczania innego sprz?tu, oznacza to, iz jedno lub kilka urza_dzeri jest 
przyczyna. problemow. Sprobuj ponownie podtaczac je pojedynczo i za 
kazdym razem ponownie przeprowadzaj test, aby zidentyfikowac, ktore z 
nich powoduje problem. 

- Jesli Test stanu linii faksu zakoiiczy si? niepowodzeniem bez 
podtaczania innego sprz?tu, podtacz urzadzenie HP all-in-one do 
sprawnej linii telefonicznej i zapoznaj si? z ponizszymi informacjami o 
rozwia_zywaniu problemow. 

• Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow. 
(Urzadzenie to jest dwuprzewodowa.ztaczka.wktadana.do gniazda 
telefonicznego w scianie). Sprobuj usuna_c rozdzielacz linii telefonicznej i 
podla_czyc urza_dzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego gniazdka 
telefonicznego. 

Po rozwiazaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom test faksu, 
aby upewnic si?, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenieHP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. Jezeli test jakosci linii faksu nadal koiiczy si? 
niepowodzeniem, a problemy z faksem nadal wyst?puja_, skontaktuj si? z 
operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii telefonicznej. 

Test wykrywania sygnatu wybierania nie powiodt si? 

Rozwiazanie 

• Inne urza_dzenia wykorzystuja.ee t? sama, lini? telefoniczna. co urza_dzenie 
HP all-in-one moga_byc przyczyna. niepowodzenia testu. Aby sprawdzic, czy 
problem jest spowodowany przez inne urzadzenie, odta.cz od linii telefonicznej 
wszystkie inne urzadzenia, a nast?pnie ponownie uruchom test. Jezeli test 
wykrywania sygnatu wybierania zostanie pomyslnie przeprowadzony bez 
podtaczania innego sprz?tu, oznacza to, iz jedno lub kilka urzadzeii jest 
przyczyna. problemow. Sprobuj ponownie podtaczac je pojedynczo i za kazdym 
razem ponownie przeprowadzaj test, aby zidentyfikowac, ktore z nich 
powoduje problem. 

• Sprobuj podtqezyc dziatajqcy telefon i przewod telefoniczny do telefonicznego 
gniazdka sciennego wykorzystywanego przez urzadzenie HP all-in-one i 
sprawdz sygnat wybierania. Jezeli nie stychac sygnatu wybierania, skontaktuj 
si? z operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii. 

• Upewnij si?, ze urza_dzenie HP all-in-one zostato prawidtowo podtaczone do 
telefonicznego gniazdka sciennego. Korzystajac z przewodu telefonicznego 
dostarczonego wraz z urza_dzeniem HP all-in-one podtacz jeden koniec do 
telefonicznego gniazdka sciennego, a nast?pnie podtacz drugi koniec do portu 
oznaczonego ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Dodatkowe informacje 
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na temat ustawiania urzadzenia HP all-in-one do faksowania znajduja.si§ w 
czesci Konfiguracja faksu. 

• Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow. 
(Urzadzenie to jest dwuprzewodowa.zta.czka.wktadana.do gniazda 
telefonicznego w scianie). Sprobuj usuna_c rozdzielacz linii telefonicznej i 
podta.czyc urza_dzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego gniazdka 
telefonicznego. 

• Jezeli posiadany system telefoniczny nie wykorzystuje standardowego sygnatu 
wybierania, np. w przypadku niektorych systemow PBX, moze to bye 
przyczyna. niepowodzenia testu. Nie spowoduje to problemow z wysytaniem 
ani z odbieraniem faksow. Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. 

• Upewnij siq, ze ustawienie kraju/regionu zostato prawidtowo skonfigurowane. 
Jezeli ustawienie kraju/regionu nie jest ustawione prawidtowo, test moze 
zakoriczyc siq niepowodzeniem i moga_wystapic problemy z wysytaniem i 
odbieraniem faksow. Informacje na temat zmiany ustawieii kraju/regionu 
mozna znalezc w podreczniku instalacji dota.czonym do urzadzenia HP all-in- 
one. 

• Upewnij siq, ze urza_dzenie HP all-in-one jest podtaczone do analogowej linii 
telefonicznej. W przeciwnym wypadku wysytanie i odbieranie faksow nie 
bedzie mozliwe. Aby sprawdzic, czy linia telefoniczna jest linia^cyfrowa., 
podta.cz zwykty telefon analogowy do linii i sprawdz, czy sygnat wybierania 
jest styszalny. Jezeli prawidtowy sygnat wybierania nie jest styszalny, mozliwe, 
ze jest to linia telefoniczna przeznaczona dla telefonow cyfrowych. Podta.cz 
urzadzenie HP all-in-one do analogowej linii telefonicznej i sprobuj wystac lub 
odebrac faks. 

Po rozwiqzaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom test faksu, 
aby upewnic si§, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. Jezeli test wykrywania sygnatu wybierania nadal 
koiiczy si§ niepowodzeniem, skontaktuj si§ z operatorem sieci telefonicznej i 
popros o sprawdzenie linii telefonicznej. 

Urzadzenie HP all-in-one ma problemy z wysytaniem i odbieraniem faksow 
Rozwiazanie 

Uwaga Wspomniane mozliwe rozwiazanie problemu dotyczy wytacznie krajow/ 
regionow, w ktorych 2-zytowy przewod telefoniczny jest dostarczony w 
opakowaniu z urzadzeniem HP all-in-one, takich jak: Argentyna, 
Australia, Brazylia, Kanada, Chile, Chiny, Kolumbia, Grecja, Indie, 
Indonezja, Irlandia, Japonia, Korea, Ameryka Laciiiska, Malezja, Meksyk, 
Filipiny, Polska, Portugalia, Rosja, Arabia Saudyjska, Singapur, 
Hiszpania, Tajwan, Tajlandia, USA, Wenezuela oraz Wietnam. 

• Uzyj przewodu telefonicznego dostarczonego w opakowaniu z HP all-in-one, 
aby podtqezyc urzadzenie do gniazda telefonicznego w scianie. Jeden koniec 
tego specjalnego 2-zytowego przewodu telefonicznego nalezy podtapzyc do 
portu oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one, a drugi do 
gniazda telefonicznego, jak pokazano ponizej. 
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Scienne gniazdko telefoniczne 



Przewod telefoniczny dostarczony razem z urzadzeniem HP all-in-one 



Ten specjalny przewod 2-zytowy rozni si§ od zwyktych przewodow 4-zytowych 
telefonicznych, ktore znajduja.si§ w instalacjach domowych i biurowych. 
Sprawdz koricowk§ przewodu i porownaj ja_z przedstawionymi ponizej dwoma 
typami koricowek. 





Jezeli wykorzystywany byt 4-zytowy przewod telefoniczny, odtacz go, znajdz 
dostarczony przewod 2-zytowy, a nast^pnie podtacz 2-zytowy przewod do 
portu oznaczonego ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Dodatkowe 
informacje na temat podtaczania przewodu telefonicznego i konfigurowania 
urzadzenia HP all-in-one do faksowania znajduja.si§ w czesci Konfiguracja 
faksu. 

Jezeli dostarczony przewod telefoniczny jest za krotki, mozna go wydtuzyc. 
Informacje na ten temat znajduja.si§ w czesci Przewod telefoniczny 
dostarczony z urza_dzeniem HP all-in-one jest za krotki. 
Sprobuj podta_czyc dziataja_cy telefon i przewod telefoniczny do telefonicznego 
gniazdka sciennego wykorzystywanego przez urza_dzenie HP all-in-one i 
sprawdz sygnat wybierania. Jezeli nie stychac sygnatu wybierania, skontaktuj 
si§ z operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii. 
Bye moze aktualnie wykorzystywane sajnne urzajdzenia, podtaczone to tej 
samej linii telefonicznej, co urzadzenie HP all-in-one. Na przyktad nie jest 
mozliwe korzystanie z funkeji faksowania urzadzenia HP all-in-one, jezeli 
stuchawka aparatu telefonicznego jest podniesiona lub wykorzystywany jest 
modem do wysytania wiadomosci e-mail lub potaczenia z Internetem. 
Na linii telefonicznej moga,wyst§powac zaktocenia. Zrodtem problemow z 
faksowaniem moga^byc rowniez linie telefoniczne o ztej jakosci dzwieku (z 
duzym poziomem zaktoceii). Jakosc dzwieku linii telefonicznej mozna 
sprawdzic podtaczajac telefon do gniazdka sciennego i sprawdzajac, czy nie 
stychac szumu lub innych zaktoceii. Jesli problem bedzie siq powtarzat, wytacz 
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Tryb korekcji bJ^dow (ECM) i ponownie sprobuj skorzystac z faksu. 
Informacje na ten temat znajduja.si§ w czesci Stosowanie trybu korekcji 
btedow. Jezeli problem bedzie siq powtarzat, skontaktuj siq z operatorem sieci 
telefonicznej. 

Jesli korzystasz z ustugi DSL (Digital Subscriber Line), sprawdz, czy filtr DSL 
jest podta_czony, gdyz w przeciwnym wypadku nie bedzie mozna 
przeprowadzic operacji faksowania. Filtr DSL usuwa sygnat cyfrowy 
uniemozliwiaja^cy urzadzeniu HP all-in-one poprawna.komunikacj§ z linia. 
telefoniczna.. Filtr DSL mozna otrzymac od firmy telekomunikacyjnej 
obstugujacej lini§ DSL Jesli masz juz filtr DSL, upewnij siq, ze jest 
zainstalowany prawidtowo. Informacje na ten temat zawiera sekcja Przypadek 
B: Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z ustuga. DSL. 
Upewnij si§, ze urzadzenie HP all-in-one nie jest podtaczone do telefonicznego 
gniazdka sciennego przeznaczonego do telefonow cyfrowych. Aby sprawdzic, 
czy linia telefoniczna jest linia. cyfrowa., podtacz zwykty telefon analogowy do 
linii i sprawdz, czy stychac sygnat zgtoszenia. Jezeli prawidtowy sygnat 
zgtoszenia nie jest styszalny, mozliwe, ze jest to linia telefoniczna 
przeznaczona dla telefonow cyfrowych. 

Jezeli korzystasz z centrali PBX lub terminala/konwertera ISDN, sprawdz, czy 
urzadzenie HP all-in-one zostato podtaczone do portu dla faksu i telefonu. W 
miar§ mozliwosci upewnij si§ takze, ze terminal ustawiono na wtasciwy kraj/ 
region. 

Nalezy zwrocic uwag^, ze niektore systemy ISDN zezwalaja^na ustawienie 
parametrow portow dla okreslonych urza^dzeii korzystaja^cych z linii 
telefonicznej. Przyktadowo, mozna przypisac jeden port do telefonu i faksu 
grupy 3, a inny ustawic jako port uniwersalny. Jezeli po podtaczeniu 
urza_dzenia do portu faksowego/telefonicznego nadal wyst^puja. problemy, 
nalezy sprobowac uzyc portu uniwersalnego. Moze on bye oznaczony jako 
„multi-combi" lub podobnie. Informacje na temat konfiguracji urza_dzenia 
HP all-in-one w celu dostosowania go do systemu PBX lub linii ISDN znajduja. 
si§ w czesci Konfiguracja faksu. 

Jezeli urzadzenie HP all-in-one dziata na tej samej linii telefonicznej co ustuga 
DSL, mozliwe, ze modem DSL nie jest prawidtowo uziemiony. Jezeli modem 
DSL nie jest prawidtowo uziemiony, moze powodowac szumy na linii 
telefonicznej. Zrodtem problemow z faksowaniem moga^byc rowniez linie 
telefoniczne o ztej jakosci dzwi^ku (z duzym poziomem zaktoceii). Jakosc 
dzwi^ku linii telefonicznej mozna sprawdzic podtaczajac telefon do gniazdka 
sciennego i sprawdzajac, czy nie stychac szumu lub innych zaktoceii. W 
przypadku ustyszenia szumow, wyta.cz modem DSL i catkowicie odtacz 
zasilanie co najmniej na 15 minut. Ponownie wtacz modem DSL i postuchaj 
sygnatu wybierania. 

Uwaga Mozliwe, ze w pozniejszym czasie znowu bedzie stychac szumy. 

Jezeli urzadzenie HP all-in-one przestanie wysytac i odbierac faksy, 
procedure nalezy powtorzyc. 

W celu uzyskania dodatkowych informacji na temat wytaczania modemu DSL 
skontaktuj si§ z dostawca. ustugi DSL. Mozna rowniez skontaktowac si§ z 
operatorem sieci telefonicznej. 

Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow. 
(Urzadzenie to jest dwuprzewodowa.ztaczka.wktadana.do gniazda 
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telefonicznego w scianie). Sprobuj usunac rozdzielacz linii telefonicznej i 
podtqczyc urzadzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego gniazdka 
telefonicznego. 

Urzadzenie HP all-in-one ma problemy z r^cznym wysyfaniem faksu 



Rozwiazanie 

• Upewnij siq, ze telefon wykorzystywany do inicjalizacji potaczenia faksowego 
jest bezposrednio potqczony do urzadzenia HP all-in-one. Aby recznie wystac 
faks, telefon musi bye podtqezony bezposrednio do portu oznaczonego „2- 
EXT" na urzadzeniu HP all-in-one, jak pokazano ponizej. Wiecej informacji na 
temat recznego wysytania faksow mozna znalezc w czesci R^czne wysytanie 
faksu za pomoca.telefonu. 



1 




Scienne gniazdko telefoniczne 



Przewod telefoniczny dostarczony razem z urzadzeniem HP all-in-one 
Telefon 



W przypadku recznego wysytania faksu z telefonu podtaczonego bezposrednio 
do urzadzenia HP all-in-one, do wysytania faksu uzyj klawiatury telefonu. Nie 
jest mozliwe uzycie klawiatury na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one. 



Urzadzenie HP all-in-one nie odbiera faksow, chociaz moze je wysytac 



Rozwiazanie 

• Jezeli funkeja dzwonienia dystynktywnego nie jest wykorzystywana, ustaw 
funkcj^ Wzorzec sygnatu dzwonka HP all-in-one na Wszystkie dzwonki. 
Informacje na ten temat zawiera sekcja Zmiana wzorca sygnatu dzwonka 
(dzwonienie dystynktywne). 

• Jezeli dla opeji Odbieranie automatyczne wybrano ustawienie Wyt., faksy 
musza_byc odbierane recznie, w przeciwnym wypadku urza_dzenie HP all-in- 
one nie bedzie odbierac faksow. Wiecej informacji na temat recznego 
odbierania faksow mozna znalezc w czesci R^czne odbieranie faksu. 

• Jezeli korzystasz z ustugi poczty gtosowej pod tym samym numerem telefonu, 
ktory stuzy do odbierania faksow, faksy nalezy odbierac recznie, a nie 
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automatycznie. Oznacza to, ze do odebrania faksow przychodzqcych 
konieczna jest obecnosc uzytkownika. Informacje na temat konfiguracji 
urza_dzenia HP all-in-one w celu dostosowania go do ustugi poczty gtosowej 
znajduja,si§ w czesci Konfiguracja faksu. Wiecej informacji na temat recznego 
odbierania faksow mozna znalezc w czesci R^czne odbieranie faksu. 
Jezeli korzystasz z modemu na tej samej linii telefonicznej co urzadzenie 
HP all-in-one, upewnij si§, ze w oprogramowaniu modemu nie ustawiono opcji 
automatycznego odbierania faksu. Modemy z wtaczona^opcja, automatycznego 
odbierania faksow beda^odbierac wszystkie przychodzace faksy, 
uniemozliwiajac urzadzeniu HP all-in-one odbieranie przychodzqcych 
potaczeri faksowych. 

Jezeli do tej samej linii telefonicznej co HP all-in-one podtaczona jest 
automatyczna sekretarka, moga, wystapic nastepujace problemy: 

- Automatyczna sekretarka moze nie bye prawidtowo skonfigurowana do 
pracy z urzadzeniem HP all-in-one. 

- Wiadomosc powitalna automatycznej sekretarki moze bye zbyt dtuga lub 
zbyt gtosna i uniemozliwic urzadzeniu HP all-in-one wykrycie tonow 
faksowania, przez co urzadzenie wysytajace faks moze siq rozta_czyc. 

- Automatyczna sekretarka po odtworzeniu wiadomosci powitalnej moze 
zbyt szybko koriczyc potaczenie po wykryciu, ze nikt nie probuje nagrac 
wiadomosci, jak ma to miejsce podczas potaczenia faksowego. 
Uniemozliwia to urza_dzeniu HP all-in-one wykrycie tonow faksowania. 
Problem ten wyst^puje najczesciej w przypadku cyfrowych sekretarek 
automatycznych. 

Nastepuja_ce czynnosci moga. pomoc w rozwia_zaniu tych problemow. 

- Jezeli automatyczna sekretarka korzysta z tej samej linii telefonicznej, 
ktora jest wykorzystywana do potapzeh faksowych, sprobuj podta.czyc 
automatyczna, sekretarka bezposrednio do urza_dzenia HP all-in-one, jak 
opisano w czesci Konfiguracja faksu. 

- Upewnij si§, ze w urzadzeniu HP all-in-one ustawiono opcj§ recznego 
odbierania faksow. Informacje na temat konfiguracji urzadzenia HP all-in- 
one do automatycznego odbierania faksow znajduja.si§ w czesci 
Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do odbierania faksow. 

- Upewnij si§, ze ustawienie Dzwonkow do odebrania jest prawidtowe. 
Skonfiguruj automatyczna. sekretarka do odpowiadania po 4 dzwonkach, a 
urzadzenie HP all-in-one do odpowiadania po maksymalnej obstugiwanej 
przez nie liczbie dzwonkow. (Maksymalna liczba dzwonkow zalezy od 
kraju/regionu). Przy tym ustawieniu automatyczna sekretarka odpowie na 
potaczenie, a urza_dzenie HP all-in-one bedzie monitorowac lini§. Jesli 
urza_dzenie HP all-in-one wykryje sygnat faksu, to HP all-in-one odbierze 
faks. Jesli dane potaczenie jest potaczeniem gtosowym, automatyczna 
sekretarka nagra wiadomosc gtosowa^. Wiecej informacji na temat 
ustawiania liczby dzwonkow do odebrania mozna znalezc w czesci 
Ustawianie liczby dzwonkow przed odebraniem. 

- Sprobuj odebrac faks po odtqczeniu automatycznej sekretarki. Jezeli po 
odtapzeniu automatycznej sekretarki odebranie faksu jest mozliwe, 
oznacza to, ze automatyczna sekretarka jest powodem problemu. 

- Podtacz ponownie automatyczna, sekretarka i jeszcze raz nagraj 
komunikat powitalny. Postaraj si§, aby komunikat byt mozliwie krotki (nie 
dtuzszy niz 10 sekund), a podczas nagrywania mow powoli i nie 
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podnoszac gtosu. Pod koniec wiadomosci powitalnej nagraj dodatkowe 
4-5 sekund ciszy, bez szumow tta. Sprobuj ponownie odebrac faks. 

Uwaga Niektore cyfrowe automatyczne sekretarki moga_nie nagrywac 
ciszy nagranej pod koniec wiadomosci powitalnej. Aby to 
sprawdzic, odtworz nagrana^wiadomosc powitalna^. 

• Jezeli urza_dzenie HP all-in-one jest podtaczone do jednej linii telefonicznej 
wraz z innymi urza_dzeniami, np. sekretarka. automatyczna., modemem lub 
przetacznikiem wieloportowym, poziom sygnatu faksowania moze siq obnizyc. 
Moze to powodowac problemy z odbieraniem faksow. 

Aby sprawdzic, czy problem jest powodowany przez inne urzadzenie, nalezy 
odta^czyc od linii telefonicznej wszystkie urzadzenia oprocz HP all-in-one i 
sprobowac odebrac faks ponownie. Jezeli faksy sa. prawidtowo odebrane, gdy 
inne urzadzenia sa.odtaczone od linii, problem wywotuje jedno z nich - w takim 
przypadku nalezy podtaczac inne urzadzenia pojedynczo i po podtaczeniu 
kazdego z nich probowac odebrac faks, az do ustalenia, ktore urzadzenie 
stanowi zrodto problemow. 

• Jezeli wybrano specjalny wzorzec sygnatu dzwonka dla numeru telefonicznego 
faksu (w przypadku korzystania z ustugi dzwonienia dystynktywnego operatora 
sieci telefonicznej), nalezy sprawdzic, czy opcja Wzorzec sygnatu dzwonka w 
urza_dzeniu HP all-in-one zostata odpowiednio skonfigurowana. Jezeli na 
przyktad operator sieci telefonicznej przyznat dla numeru faksu podwojny 
wzorzec sygnatu dzwonka, upewnij si§, ze w opcji Wzorzec sygnatu dzwonka 
wybrano ustawienie Dzwonki podwojne. Wiecej informacji na temat zmiany 
tego ustawienia mozna znalezc w czesci Zmiana wzorca sygnatu dzwonka 
(dzwonienie dystynktywne). 

Uwaga Urza_dzenie HP all-in-one nie rozpoznaje niektorych wzorcow sygnatu 
dzwonka, np. wzorcow sktadaja_cych si§ z dtugich i krotkich 
sygnatow. W razie problemu z tego typu wzorcem dzwonka, 
skontaktuj si§ z operatorem sieci telefonicznej w celu ustawienia 
innego wzorca. 

Automatyczna sekretarka nagrywa tony faksowania 

Rozwiazanie 

• Jezeli automatyczna sekretarka korzysta z tej samej linii telefonicznej, ktora 
jest wykorzystywana do pota_czeii faksowych, sprobuj podta_czyc automatyczna. 
sekretarka bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one, jak opisano w czesci 
Konfiguracja faksu. Jezeli automatyczna sekretarka nie zostanie podtaczona 
zgodnie z zaleceniami, sygnaty faksu moga. nagrywac si§ na automatyczna. 
sekretark§. 

• Upewnij si§, ze w urzadzeniu HP all-in-one ustawiono opcj§ r^cznego 
odbierania faksow. Jezeli urzadzenie HP all-in-one ustawiono na reczne 
odbieranie faksow, urzajdzenie HP all-in-one nie bedzie odbierato faksow 
przychodza_cych. Do odebrania faksow przychodza_cych konieczna jest 
obecnosc uzytkownika. W przeciwnym razie urza_dzenie HP all-in-one nie 
odbierze faksu, a automatyczna sekretarka nagra sygnat faksu. Informacje na 
temat konfiguracji urza_dzenia HP all-in-one do automatycznego odbierania 
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faksow znajduja_si§ w czesci Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do 
odbierania faksow. 

• Upewnij siq, ze ustawienie Dzwonkow do odebrania jest prawidtowe. Liczba 
dzwonkow przed odebraniem dla urza_dzenia HP all-in-one powinna bye 
wi^ksza niz liczba dzwonkow przed odebraniem ustawiona dla sekretarki 
automatycznej. Jezeli dla automatycznej sekretarki i dla urza_dzenia HP all-in- 
one wybrano takie samo ustawienie liczby dzwonkow do odebrania, obydwa 
urzadzenia odbiora. potaczenie, a sygnat faksu zostanie nagrany na 
automatyczna. sekretark§. 

Skonfiguruj automatyczna. sekretarki do odpowiadania po 4 dzwonkach, a 
urzadzenie HP all-in-one do odpowiadania po maksymalnej obstugiwanej 
przez nie liczbie dzwonkow. (Maksymalna liczba dzwonkow zalezy od kraju/ 
regionu). Przy tym ustawieniu automatyczna sekretarka odpowie na 
potaczenie, a urzadzenie HP all-in-one bedzie monitorowac lini§. Jesli 
urzadzenie HP all-in-one wykryje sygnat faksu, to HP all-in-one odbierze faks. 
Jesli dane potaczenie jest potaczeniem gtosowym, automatyczna sekretarka 
nagra wiadomosc gtosowa.. Wiecej informacji na temat ustawiania liczby 
dzwonkow do odebrania mozna znalezc w czesci Ustawianie liczby dzwonkow 
przed odebraniem. 

Po podfaczeniu urzadzenia HP all-in-one sfychac szumy na linii telefonicznej 



Rozwiazanie 

Uwaga Wspomniane mozliwe rozwia_zanie problemu dotyczy wyta.cznie krajow/ 
regionow, w ktorych 2-zytowy przewod telefoniczny jest dostarczony w 
opakowaniu z urzadzeniem HP all-in-one, takich jak: Argentyna, 
Australia, Brazylia, Kanada, Chile, Chiny, Kolumbia, Grecja, Indie, 
Indonezja, Irlandia, Japonia, Korea, Ameryka Laciiiska, Malezja, Meksyk, 
Filipiny, Polska, Portugalia, Rosja, Arabia Saudyjska, Singapur, 
Hiszpania, Tajwan, Tajlandia, USA, Wenezuela oraz Wietnam. 

• Jezeli nie zostat podta_czony przewod 2-zytowy (dostarczony wraz z 
urza_dzeniem HP all-in-one) do portu oznaczonego ,,1-LINE" z tytu urza_dzenia 
HP all-in-one i do telefonicznego gniazdka sciennego, mozliwe, ze na linii 
telefonicznej pojawia.si§ szumy, a prawidtowe korzystanie z funkeji faksu 
prawdopodobnie nie bedzie mozliwe. Ten specjalny 2-zytowy przewod rozni 
si§ od zwyktych przewodow4-zytowych telefonicznych, ktore uzytkownik moze 
posiadac w domu lub w biurze. 

• Przyczyna^szumu na linii telefonicznej moze bye rowniez korzystanie z 
rozdzielacza linii telefonicznej. (Urza_dzenie to jest dwuprzewodowa_ztaczka_ 
wktadana.do gniazda telefonicznego w scianie). Sprobuj usuna_c rozdzielacz 
linii telefonicznej i podta_czyc urza_dzenie HP all-in-one bezposrednio do 
sciennego gniazdka telefonicznego. 

• Jezeli urza_dzenie HP all-in-one nie jest podtaczone do prawidtowo 
uziemionego gniazdka sieciowego, na linii telefonicznej moga_pojawic si§ 
szumy. Sprobuj podta^czyc urzadzenie do innego gniazdka sieciowego. 

Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all-in-one jest za krotki 
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Rozwiazanie 

Jezeli przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all-in-one jest za 
krotki, mozna go wydtuzyc za pornoca^ ztaczki. Ztaczk§ mozna zakupic w sklepie z 
akcesoriami telefonicznymi. Potrzebny bedzie rowniez drugi przewod telefoniczny. 
Moze to bye przewod standardowy 4-zytowy, znajduja^cy siq w domu lub w biurze. 

Wskazowka Jesli do urzadzenia HP all-in-one dotaczono przejsciowk§ 2- 

zytowego przewodu telefonicznego, mozna jej uzyc z przewodem 
4-zytowym, jezeli przewod 2-zytowy okaze si§ za krotki. Wiecej 
informacji na temat korzystania z przejsciowki 2-zytowego przewodu 
telefonicznego mozna znalezc w dota^czonej dokumentacji. 

Przedfuzanie przewodu telefonicznego 

1 Korzystajac z przewodu telefonicznego dostarczonego wraz z urza_dzeniem 
HP all-in-one, podtacz jeden koniec do ztaczki, a nast^pnie podtacz drugi 
koniec do portu oznaczonego ,,1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

2 Podtacz drugi przewod telefoniczny do otwartego portu ztaczki i do 
telefonicznego gniazdka sciennego, jak pokazano ponizej. 




1 Scienne gniazdko telefoniczne 



Zt^czka 

Przewod telefoniczny dostarczony razem z urza_dzeniem HP all-in-one 



Podczas faksowania za posrednictwem Internetu wyst^puja^ problemy 
Rozwiqzanie 

Skorzystaj z nast^pujapych wskazowek: 

• Ustuga FolP moze nie dziatac prawidtowo, jezeli urzadzenie HP all-in-one 
bedzie wysytac i odbierac faksy z duza. pr^dkoscia. (33 600 b/s). W przypadku 
wystapienia problemow z wysytaniem i odbieraniem faksow zmniejsz szybkosc 
transmisji faksu. Mozna to zrobic zmieniaja_c ustawienie opeji Szybkosc 
transmisji faksu z Rob. (wartosc domyslna) na Sredn. Wi^cej informacji na 
temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie predkosci 
transmisji faksu. 

• Wysytanie i odbieranie faksow jest mozliwe jedynie po podtaczeniu przewodu 
telefonicznego do portu oznaczonego ,,1-LINE" urzadzenia HP all-in-one, a nie 
do portu Ethernet. Oznacza to, ze potqezenie z Internetem musi bye 
realizowane przez konwerter (posiadajqey zwykte analogowe gniazda 
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telefoniczne do potaczeii faksowych) lub za posrednictwem operatora sieci 
telefonicznej. 

• Nalezy rowniez sprawdzic u operatora sieci telefonicznej, czy ustuga 
telefoniczna przez Internet obsluguje faks. Jezeli ustuga ta nie obsluguje 
faksu, nie bedzie mozliwe wysylanie ani odbieranie faksow przez Internet. 

Rozwiazywanie problemow z eksploatacjq 

Ta czesc zawiera informacje na temat: rozwiqzywania problemow z papierem, 
pojemnikami z tuszem oraz faksowaniem. 

Sekcja pomocy programu HP Image Zone poswiecona rozwiqzywaniu problemow 
zawiera bardziej szczegotowe wskazowki dotyczace rozwiazywania niektorych 
najczesciej spotykanych problemow z urzadzeniem HP all-in-one. 

Aby uzyskac dost^p do informacji na temat rozwiqzywania problemow, korzystajac z 
komputera z systemem Windows, przejdz do programu Nawigator HP, kliknij Pomoc, a 
nast^pnie wybierz Rozwiazywanie problemow i wsparcie. Dost^p do informacji na 
temat rozwiqzywania problemow jest rowniez mozliwy za pomoca. przycisku Pomoc, 
wyswietlanego razem z niektorymi komunikatami o btedach. 

Aby uzyskac dost^p do informacji na temat rozwiqzywania problemow w systemie 
Macintosh OS X v10.1.5 i nowszym, kliknij ikon§ HP Image Zone w obszarze 
dokowania, wybierz polecenie Help (Pomoc) na pasku menu, wybierz polecenie 
HP Image Zone Help z menu Help, a nast^pnie wybierz 6200 series — 
Rozwiazywanie problemow w przegla_darce pomocy. 

Majac dost^p do Internetu, dodatkowe informacje mozna uzyskac w witrynie 
internetowej firmy HP pod adresem www.hp.com/support. W witrynie tej umieszczono 
rowniez odpowiedzi na czesto zadawane pytania. 

Rozwiazywanie problemow z papierem 

Wcelu unikniecia blokad papieru nalezy stosowacjedynie rodzaje papieru zalecane dla 
urza_dzenia HP all-in-one. Lista zalecanych rodzajow papieru znajduje si§ w ekranowej 
Pomocy dla programu HP Image Zone lub w witrynie internetowej www.hp.com/ 
support. 

Do podajnika wejsciowego nie nalezy tadowac papieru pomarszczonego lub 
zwijajacego si§ ani papieru o zagi^tych lub podartych krawedziach. Dalsze informacje 
na ten temat mozna znalezc w czesci Unikanie blokad papieru. 

W przypadku wystapienia blokady papieru usuii zaci^cie papieru, wykonuja_c ponizsze 
czynnosci. 

W urza_dzeniu HP all-in-one wystaj>ito zacif cie papieru 
Rozwiazanie 

1 Nacisnij wyst^p po lewej stronie tylnej pokrywy, abyje odblokowac. Wyjmij 
pokryw§, odcia5aja_c ja. od urza_dzenia HP all-in-one. 
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APrzestroga Proba usuniecia zakleszczonego papieru od przodu moze 
uszkodzic mechanizm druku urza_dzenia HP all-in-one. Zawsze usuwaj 
zablokowany papier przez tylna_pokryw§. 

2 Delikatnie wyciqgnij papier spomiedzy rolek. 

AOstrzezenie Jesli papier podart si§ podczas wycia_gania z rolek, 
sprawdz, czy wewnafrz urza_dzenia, pomiedzy rolkami i kotkami, nie 
znajduja_si§ resztki podartego papieru. Jesli nie usuniesz wszystkich 
kawatkow papieru z urza_dzenia HP all-in-one, istnieje ryzyko blokady 
papieru. 

3 Zatoz tylna_ pokryw§ na swoje miejsce. Delikatnie pchnij pokryw§ do przodu, az 
zaskoczy na miejsce. 

4 Nacisnij OK, aby kontynuowac biezace zadanie. 

Papier zablokowaf si? w automatycznym podajniku dokumentow 
Rozwiazanie 

1 Podnies pokryw§ automatycznego podajnika dokumentow. 




2 Delikatnie wyciacjnij papier spomiedzy rolek. 

AOstrzezenie Jesli papier podart siq podczas wycia_gania z rolek, 
sprawdz, czy wewnafrz podajnika nie znajduja_si§ resztki podartego 
papieru. Jesli nie usuniesz wszystkich kawatkow papieru z urza_dzenia 
HP all-in-one, istnieje ryzyko blokady papieru. 

3 Zamknij pokryw? automatycznego podajnika dokumentow. 
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Automatyczny podajnik dokumentow pobiera za duzo stron naraz lub w ogole nie 
pobiera stron 

Przyczyna 

Konieczne jest wyczyszczenie podktadki separujacej lub rolek wewnafrz 
automatycznego podajnika dokumentow. W toku intensywnej eksploatacji lub w 
przypadku kopiowania oryginalow pisanych recznie/grubo pokrytych tuszem na 
rolkach i na podktadce separujacej mogt nagromadzic si§ grafit, wosk lub tusz. 

• Jesli automatyczny podajnik dokumentow w ogole nie pobiera stron, konieczne 
jest oczyszczenie rolek wewna_trz podajnika. 

• Jesli automatyczny podajnik dokumentow pobiera po kilka arkuszy zamiast 
jednego, konieczne jest oczyszczenie podktadki separujacej wewnajrz 
podajnika. 

Rozwiazanie 

Zataduj do podajnika dokumentow jeden lub dwa arkusze nieuzywanego zwyktego 
papieru petnowymiarowego, a nast^pnie nacisnij przycisk Faksuj Mono, aby 
przepuscic strony przez podajnik. Zwykty papier zbierze i wchtonie 
zanieczyszczenia z rolek i podktadki separujacej. 

Jesli problem nie ustapi lub automatyczny podajnik nie pobiera zwyktego papieru, 
mozna recznie oczyscic rolki i podktadk§ separujaca_. 

Aby oczyscic rolki lub podktadkf separujacej 

1 Podnies pokryw^ automatycznego podajnika dokumentow. 
Rolki i podktadk§ separuja_ca.wskazano na ponizszej ilustracji. 




Podktadka separuja_ca 



Nieznacznie zwilz niestrz^pia_ca,si^ sciereczk^ woda.destylowana_, a nastepnie 
wycisnij nadmiar wody. 

Wilgotna. sciereczka, zetrzyj zanieczyszczenia z rolek lub podktadki 
separujacej. 

Jesli zanieczyszczenia nie schodza^pod wptywem wody destylowanej, sprobuj 
zastosowac alkohol izopropylowy. 

Zamknij pokryw§ automatycznego podajnika dokumentow. 
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Rozwiazywanie problemow z pojemnikami z tuszem 

Jesli wystepuja^ problemy z drukowaniem, oznacza to, ze mogt wystapic problem z 
jednym z pojemnikow z tuszem. 

1 Wyjmij pojemniki z tuszem i sprawdz, czy tasma ochronna zostata catkowicie 
zdjete. 

2 Zatoz pojemniki z tuszem i sprawdz, czy sa^wtozone do oporu i zablokowane w 
odpowiedniej pozycji. 

3 Jezeli problem bedzie si§ powtarzat, wydrukuj raport na stronie testowej, aby 
okreslic, czy wystapil problem z pojemnikami z tuszem. 

Zawiera on przydatne informacje na temat pojemnikow z tuszem, w tym o ich 
stanie. 

4 Jesli raport wskazuje na problemy, oczysc pojemniki z tuszem. 

5 Jezeli problem bedzie siq powtarzat, oczysc styki w kolorze miedzianym na 
pojemnikach z tuszem. 

6 Jesli nadal wystepuja. problemy z drukowaniem, okresl, ktory pojemnik jest 
przyczyna. problemow i wyrnieh go. 

Dodatkowe informacje na ten temat znajduja,si§ w czesci Konserwacja urzadzenia 
HP all-in-one. 

HP Image Zone - rozwiazywanie problemow 

Jesli urzadzenie HP all-in-one byto dotychczas podtaczone do komputera kablem USB, 
a teraz ma bye podtaczone do sieci przez serwer HP JetDirect, mozliwe bedzie 
wytacznie drukowanie i skanowanie (przy uzyciu funkeji Webscan) z komputera. Przy 
probie uzycia programu HP Image Zone wywotanie funkeji skanowania obrazow, 
dokumentow, wysytania faksow i sporza^dzania kopii spowoduje wyswietlenie 
komunikatu o bt^dzie informujacego, ze urzadzenie HP all-in-one jest odtaczone. 

Po wybraniu polecenia skanowania zdj§cia wyswietlany jest komunikat o bt^dzie 



Rozwia^zanie 

Przy probie uzycia programu HP Image Zone wywotanie funkeji skanowania 
obrazow spowoduje wyswietlenie komunikatu o btedzie informujacego, ze 
urzadzenie HP all-in-one jest odtaczone. 

-* Zamknij okno z komunikatem i do skanowania uzyj funkeji Webscan. 

Aby uzyskac wi^cej informacji o funkeji Webscan, patrz Korzystanie z funkeji 
Webscan. 

Po wybraniu polecenia skanowania dokumentu lub skanowania OCR wyswietlany 
jest komunikat o btedzie 

Rozwiazanie 

Przy probie uzycia programu HP Image Zone wywotanie funkeji skanowania 
dokumentow spowoduje wyswietlenie komunikatu o btedzie informujacego, ze 
urzadzenie HP all-in-one jest odtaczone. 

Zamknij okno z komunikatem i do skanowania uzyj funkeji Webscan. 

Aby uzyskac wiecej informacji o funkeji Webscan, patrz Korzystanie z funkeji 
Webscan. 
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Po wybraniu polecenia wykonania kopii wyswietlany jest komunikat o btedzie 
Rozwiazanie 

Przy probie uzycia programu HP Image Zone wywotanie funkcji kopiowania 
spowoduje wyswietlenie komunikatu o btedzie informujacego, ze urza_dzenie 
HP all-in-one jest odlaczone. 

-» Zamknij okno komunikatu o btedzie i wykonaj kopi§ za pomoca_ panelu 
sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat kopiowania przy uzyciu panelu 
sterowania, patrz Korzystanie z funkcji kopiowania. 

Po wybraniu polecenia wystania faksu wyswietlany jest komunikat o btedzie 

Rozwiazanie 

Przy probie uzycia programu HP Image Zone wywotanie funkcji wystania faksu 
spowoduje wyswietlenie komunikatu o btedzie informujacego, ze urza_dzenie 
HP all-in-one jest odlaczone. 

-» Zamknij okno komunikatu o btedzie i wyslij faks za pomoca_ panelu sterowania 
urzajdzenia HP all-in-one. 

Aby uzyskac wiecej informacji o wysytaniu faksow z panelu sterowania, patrz 
Korzystanie z funkcji faksu. 

Aktualizacja urzadzenia 

Istnieje kilka sposobow aktualizacji urza_dzenia HP all-in-one. Kazdy z nich zwia_zany 
jest z pobraniem pliku do komputera w celu uruchomienia Device Update Wizard 
(Kreatora aktualizacji urzqdzenia). Na przyktad: 

• W oparciu o zalecenia dziatu obstugi klientow HP mozna odwiedzic witryn§ 
internetowa^HP w celu pobrania aktualizacji dla posiadanego urzadzenia. 

• Na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one moze pojawic si§ 
komunikat zalecaja^cy aktualizacji urzadzenia. 

Uwaga W przypadku korzystania z systemu Windows mozna skonfigurowac narz^dzie 
Aktualizacja oprogramowania (czqsc oprogramowania HP Image Zone 
zainstalowanego na komputerze), aby automatycznie, w okreslonych 
odst^pach czasu, sprawdzato witryn§ internetowa_firmy HP w poszukiwaniu 
aktualizacji dla urzadzenia. Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z 
narz^dzia Aktualizacja oprogramowania, skorzystaj z ekranowej Pomocy 
HP Image Zone. 

Aktualizacja urzadzenia (Windows) 

Skorzystaj zjednego z nast^pujqcych sposobow pobrania aktualizacji do urzadzenia: 

• Przy pomocy przegladarki internetowej pobierz aktualizacja dla urzadzenia HP all- 
in-one z witryny internetowej www.hp.com/support. Plik aktualizacji to 
samorozpakowujace si§ archiwum z rozszerzeniem .exe. Po dwukrotnym kliknieciu 
pliku .exe na komputerze zostanie uruchomiony Device Update Wizard (Kreator 
aktualizacji urzadzenia). 

• Uzyj narzedzia Aktualizacja oprogramowania do automatycznego sprawdzania w 
okreslonych odst^pach czasy witryny internetowej wsparcia technicznego HP w 
poszukiwaniu aktualizacji dla urza_dzenia. 
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Uwaga Po zainstalowaniu narz^dzia Aktualizacja oprogramowania na 

komputerze wyszukuje ono aktualizacji dla urzadzenia. Jezeli w czasie 
instalacji nie posiadasz najnowszej wersji narzedzia Aktualizacja 
oprogramowania, na komputerze zostanie wyswietlone okno dialogowe 
informujace o koniecznosci aktualizacji. Zaakceptuj aktualizacja. 

Wykorzystanie z aktualizacji urzadzenia 

1 Wykonaj jedna^z nast^pujapych czynnosci: 

- Kliknij dwukrotnie plik aktualizacji .exe pobrany z witryny internetowej 
www.hp.com/support. 

- Po wyswietleniu odpowiedniego monitu zaakceptuj aktualizacja urzadzenia 
wykryta. przez narzedzie Aktualizacja oprogramowania. 

Na komputerze zostanie uruchomiony Device Update Wizard (Kreator aktualizacji 
urzajdzenia). 

2 Na ekranie Welcome (Witamy) kliknij Next (Dalej). 

Zostanie wyswietlony ekran Select a Device (Wybierz urzaxlzenie). 

3 Wybierz urzadzenie HP all-in-one z listy, a nast^pnie kliknij Dalej. 
Zostanie wyswietlony ekran Important Information (Wazne informacje). 

4 Sprawdz, czy komputer i urza_dzenie spetniaja_wymienione wymagania. 

5 Jezeli tak, kliknij Update (Aktualizuj). 

Zostanie wyswietlony ekran Updating Device (Aktualizacja urza_dzenia). Na panelu 
sterowania urza_dzenia HP all-in-one zacznie teraz migac dioda. 
W czasie tadowania i wyodr^bniania aktualizacji do urzajdzenia wyswietlacz panelu 
sterowania zmieni kolor na zielony. 

6 W czasie aktualizacji nie nalezy odtaczac, wytaczac ani w zaden inny sposob 
zaktocac pracy urzadzenia. 

Uwaga Jezeli aktualizacja zostanie przerwana lub zostanie wyswietlony 

komunikat o btedzie informuja_cy o nieudanej aktualizacji, w celu uzyskania 
pomocy skontaktuj siq z wsparciem technicznym HP. 

Jezeli urzadzenie HP all-in-one wytqczy siq, a nast^pnie ponownie wtapzy, na 
komputerze zostanie wyswietlony ekran informujqcy o pomyslnie zakoiiczonej 
aktualizacji. 

Urzadzenie zostato zaktualizowane. Mozna teraz bezpiecznie korzystac z urzadzenia 
HP all-in-one. 

Aktualizacja urzadzenia (Macintosh) 

Instalator aktualizacji urzadzenia umozliwia przeprowadzenie aktualizacji urzadzenia 
HP all-in-one w nast^pujapy sposob: 

1 Przy pomocy przegladarki internetowej pobierz aktualizacja dla urzadzenia HP all- 
in-one z witryny internetowej www.hp.com/support. 

2 Kliknij dwukrotnie plik, ktory ma zostac pobrany. 
Na komputerze zostanie otwarty instalator. 

3 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby zainstalowac aktualizacja 
urzadzenia HP all-in-one. 

4 Uruchom ponownie urza_dzenie HP all-in-one, aby zakoiiczyc proces. 
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Korzystanie ze wsparcia 
technicznego HP 



Firma Hewlett-Packard zapewnia wsparcie techniczne dla uzytkownikow HP all-in-one za 
posrednictwem Internetu oraz telefonicznie. 

Ten rozdziat zawiera informacje na temat uzyskiwania wsparcia technicznego przez Internet, 
nawiazywania kontaktu z obstuga. klienta HP, odczytywaniu numeru seryjnego i identyfikatora 
ustugi, telefonowania w sprawach gwarancji (Ameryka Potnocna), telefonowania do obstugi klienta 
HP w Japonii, telefonowania do obstugi klienta HP w Korei, telefonowania do obstugi klienta w 
innych krajach, telefonowania w sprawach obstugi pogwarancyjnej w Australii oraz 
przygotowywania urzadzenia HP all-in-one do wysytki. 

Jesli odpowiedzi nie mozna znalezc w papierowej lub ekranowej dokumentacji dostarczonej z 
produktem, nalezy skontaktowac si§ z jednym z punktow obstugi technicznej firmy HP, ktorych 
lista znajduje si§ na nast^pnych stronach. Niektore ustugi wsparcia technicznego dost^pne sa. 
tylko w USA i Kanadzie, zas inne dost^pne sa_ w wielu krajach/regionach na catym swiecie. Jesli 
na liscie nie podano numeru pomocy telefonicznej w danym kraju/regionie, nalezy poprosic o 
pomoc najblizszy autoryzowany punkt sprzedazy wyrobow firmy HP. 



Wsparcie i informacje dostepne w Internecie 

Majac dost^p do Internetu, dodatkowe informacje mozna uzyskac w witrynie internetowej firmy HP 

pod adresem: 

www.hp.com/support 

W witrynie internetowej mozna uzyskac pomoc techniczna., sterowniki, zamowic materiaty 
eksploatacyjne oraz uzyskac informacje o sposobie zamawiania produktow firmy HP. 

Obstuga klienta firmy HP 

Do urzadzenia HP all-in-one moga. bye dotaczone programy innych firm. Jezeli wystapia. trudnosci 
w ich uzytkowaniu, najlepsza. pomoc techniczna. mozna uzyskac u producenta oprogramowania. 
Jesli konieczny jest kontakt z punktem obstugi klientow firmy HP, nalezy najpierw wykonac 
nastepujace czynnosci: 

1 Upewnij si§, ze: 

a Urza_dzenie HP all-in-one jest podtaczone do zasilania i wtaczone. 

b Odpowiednie pojemniki z tuszem sa. wtasciwie zainstalowane, 

c Zalecany rodzaj papieru jest prawidtowo wtozony do podajnika papieru. 

2 Zresetuj urzadzenie HP all-in-one: 

a Wytacz urzadzenie HP all-in-one, naciskajac przycisk Wtacz. 

b Wyjmij wtyczk§ zasilacza z gniazda w tylnej cz^sci urza_dzenia HP all-in-one. 

c Ponownie podta.cz urzadzenie HP all-in-one do zasilacza. 

d Wtacz urzadzenie HP all-in-one, naciskajac przycisk Wtacz. 

3 Wi^cej informacji mozna znalezc pod adresem www.hp.com/support. 

W witrynie internetowej mozna uzyskac pomoc techniczna., sterowniki, zamowic materiaty 
eksploatacyjne oraz uzyskac informacje o sposobie zamawiania produktow firmy HP. 

4 Jesli nadal wyst^puja^ problemy i zachodzi potrzeba skontaktowania si§ z przedstawicielem 
punktu obstugi klientow firmy HP: 

a Nalezy znac doktadnq nazw§ urzadzenia HP all-in-one, takajak podana na panelu 

sterowania urzadzenia. 
b Nalezy wydrukowac raport ze strony testowej urzadzenia. Informacje na temat 

drukowania raportu ze strony testowej mozna znalezc w cz^sci Drukowanie raportu z 

autotestu. 

c Wykonaj kopi§ kolorowajako probk§. 

d Przygotuj si§ do szczegotowego opisania zaistniatego problemu. 
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e Przygotuj numer seryjny oraz nr ID ustugi urzadzenia. Aby uzyskac informacje na temat 
numeru seryjnego i identyfikatora serwisowego urzadzenia, zobacz Numer seryjny oraz 
identyfikator serwisowy urzadzenia. 
5 Zadzwori do punktu obstugi klienta firmy HP. Podczas rozmowy telefonicznej badz w poblizu 

urzadzenia HP all-in-one. 



Numer seryjny oraz identyfikator serwisowy urzadzenia 

Wazne informacje mozna wyswietlac, korzystajac z menu informacyjnego urza_dzenia HP all-in- 
one. 

Uwaga Jesli urzadzenie HP all-in-one nie wtacza si§, mozna odczytac numer seryjny z naklejki z 
tytu urzadzenia. Numer seryjny jest to kod sktadajacy s'\q z 10 znakow, znajdujacy si§ 
lewym gornym rogu naklejki. 

Aby odczytac numer seryjny i identyfikator ustugi 

1 Nacisnij i przytrzymaj przycisk OK. Przytrzymujac przycisk OK, nacisnij przycisk 4. Zostanie 
wyswietlone menu informacyjne. 

2 Naciskaj przycisk ►, dopoki nie zostanie wyswietlony Numer modelu, a nastepnie nacisnij 
przycisk OK. Zostanie wyswietlony identyfikator serwisowy urzadzenia. 

Zapisz petny identyfikator serwisowy urza_dzenia. 

3 Nacisnij przycisk Anuluj, a nastepnie przycisk ►, az na wyswietlaczu pojawi si§ numer 
seryjny. 

4 Nacisnij przycisk OK. Zostanie wyswietlony numer seryjny. 
Zapisz petny numer seryjny. 

5 Nacisnij przycisk Anuluj, aby zamkna_c menu informacyjne. 



Numer telefonu w okresie gwarancyjnym (w Ameryce Potnocnej) 

Zadzwori pod numer 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). Obstuga techniczna w USA jest 
dostepna w jezyku angielskim i hiszpariskim, 24 godziny na dob§, 7 dni w tygodniu (dni i godziny 
pracy pomocy technicznej mogq si§ zmienic bez powiadomienia). Ustuga ta jest darmowa w 
okresie gwarancyjnym. Po uptywie okresu gwarancyjnego moze bye naliczona optata za ustug§. 



Numery telefonow w innych krajach 

Wymienione ponizej numery telefoniczne byty aktualne w momencie publikacji niniejszej instrukeji. 
W celu uzyskania listy aktualnych numerow miedzynarodowych punktow wsparcia technicznego 
firmy HP nalezy odwiedzic witryn^ internetowa.www.hp.com/support i wybrac za_dany kraj/region 
lub j^zyk. 

W krajach/regionach wymienionych ponizej mozna skontaktowac si§ z punktem obstugi 
technicznej firmy HP. Jezeli dany kraj/region nie znajduje s'\q na liscie, nalezy skontaktowac si§ z 
miejscowym punktem sprzedazy wyrobow firmy HP lub z najblizszym biurem obstugi klientow 
firmy HP, w celu zasi^gni^cia informacji o lokalizacji punktow obstugi technicznej. 
Podczas okresu gwarancyjnego pomoc techniczna jest bezptatna, jednak naliczane sa. normalne 
optaty za potaczenia mi^dzymiastowe. W niektorych przypadkach stosuje si§ tez stata. optat§ za 
kazda^ porad^. 

W celu uzyskania pomocy telefonicznej w Europie nalezy sprawdzic szczegoty warunkow 
udzielania takiej pomocy w danym kraju, korzystajac z internetowej witryny firmy HP pod adresem 
www.hp.com/support. 

Mozna rowniez poprosic o pomoc punkt sprzedazy produktow firmy HP lub zadzwonic do firmy HP 
pod numer podany w niniejszej instrukeji. 

Firma HP na biezaco udoskonala obstugi telefoniczna_ swoich klientow. Najnowsze informacje o 
dostepnosci ustug serwisowych znajduja_si§ w internetowej witrynie firmy HP. 
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Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Afryka Potudniowa (RPA) 


086 0001030 


Kanada (po okresie 
gwarancyjnym; optata za 
potaczenie) 


1-877-621-4722 


Afryka Ptd., oprocz RPA 


+27 11 2589301 


Kanada (w okresie 
gwarancyjnym) 


(905) 206 4663 


Afryka Zachodnia 


+351 213 17 63 80 


Katar 


+971 4 883 8454 


Algieria 1 


+213 61 56 45 43 


Kolumbia 


01-800-51-474-6836 
(01-800-51-HP invent) 


Angielski 

(mi^dzynarodowy) 


+44 (0)207 512 5202 


Korea 


+82 1588 3003 


Arabia Saudyjska 


800 897 1444 


Kostaryka 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Argentyna 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Kuwejt 


+971 4 883 8454 


Australia (po 
wygasni^ciu gwarancji) 


1902 910 910 


Liban 


+971 4 883 8454 


Australia (w okresie 
gwarancyjnym) 


131047 


Luksemburg (j?zyk 
francuski) 


900 40 006 


Austria 


+43 1 86332 1000 


Luksemburg (\qzyk 
niemiecki) 


900 40 007 


Bahrajn 


800 171 


Malezja 


1-800-805405 


Bangladesz 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Maroko 1 


+212 22 404747 


Belgia (j§zyk flamandzki) 


+32 070 300 005 


Meksyk 


01-800-472-6684 


Belgia Q^zyW francuski) 


+32 070 300 004 


Meksyk (miasto Meksyk) 


(55) 5258-9922 


Bliski Wschod 


+971 4 366 2020 


Niemcy (0,12 Euro/min.) 


+49 (0) 180 5652 180 


Boliwia 


800-100247 


Nigeria 


+234 1 3204 999 


Brazylia (Demais 
Localidades) 


0800-157751 


Norwegia 2 


+47 815 62 070 


Brazylia (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747-7799 


Nowa Zelandia 


0800 441 147 


Brunei 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Oman 


+971 4 883 8454 


Chile 


800-360-999 


Pakistan 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Chiny kontynentalne 


86-21-38814518, 
8008206616 


Palestyna 


+971 4 883 8454 


Czechy 


+420 261307310 


Panama 


001-800-711-2884 


Dania 


+45 70 202 845 


Peru 


0-800-10111 
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Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Egipt 


+20 2 532 5222 


Polska 


+48 22 5666 000 


Ekwador (Andinatel) 


999119+1-800-7112884 


Portoryko 


1-877-232-0589 


Ekwador (Pacifitel) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Portugalia 


+351 808 201 492 


Federacja Rosyjska, 
Moskwa 


+7 095 7973520 


Republika Dominikany 


1-800-711-2884 


Federacja Rosyjska, St. 
Petersburg 


+7 812 3467997 


Rumunia 


+40 (21)315 4442 


Filipiny 


632-867-3551 


Singapur 


65 - 62725300 


Finlandia 


+358 (0) 203 66 767 


Sri Lanka 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Francja (0,34 Euro/min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Stany Zjednoczone 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP invent) 


Grecja (krajowy/ 
regionalny) 


801 11 22 55 47 


Szwajcaria 3 


+41 0848 672 672 


Grecja 

(mi^dzynarodowy) 


+30 210 6073603 


Szwecja 


+46 (0)77 120 4765 


Grecja (z Cypru do Aten 
— bezptatny) 


800 9 2649 


Stowacja 


+421 2 50222444 


Gwatemala 


1800-999-5105 


Tajlandia 


0-2353-9000 


Hiszpania 


+34 902 010 059 


Tajwan 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Holandia (0,10 Euro/ 
min.) 


0900 2020 165 


Trynidad i Tobago 


1-800-711-2884 


Hongkong SAR 


+(852) 2802 4098 


Tunezja 1 


+216 71 89 12 22 


Indie 


91-80-8526900 


Turcja 


+90 216 579 71 71 


Indie (bezptatny) 


1600-4477 37 


Ukraina, Kijow 


+7 (380 44) 4903520 


Indonezja 


62-21-350-3408 


Wenezuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent) 


Irlandia 


+353 1890 923 902 


Wenezuela (Caracas) 


(502) 207-8488 


Izrael 


+972 (0) 9 830 4848 


Wielka Brytania 


+44 (0) 870 010 4320 


Jamajka 


1-800-711-2884 


Wietnam 


84-8-823-4530 


Japonia 


+81-3-3335-9800 


Wyspy Karaibskie i 
Ameryka Srodkowa 


1-800-711-2884 


Jemen 


+971 4 883 8454 


Wfjgry 


+36 1 382 1 1 1 1 


Jordania 


+971 4 883 8454 


Wtochy 


+39 848 800 871 
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(ciajj dalszy) 



Kraj/region 


Wsparcie techniczne 


Kraj/region 


Wsparcie techniczne 




firmy HP 




firmy HP 


Kambodza 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Zjednoczone Emiraty 


800 4520 






Arabskie 





1 To centrum obstugi telefonicznej swiadczy ustugi klientom francuskojezycznym z nastepujacych krajow/ 
regionow: Maroka, Tunezji oraz Algierii. 



2 Cena ustanowienia potaczenia: 0,55 korony norweskiej (0,08 Euro), cena detaliczna za minute; 0,39 
korony norweskiej (0,05 Euro). 

3 To centrum obstuguje w Szwajcarii klientow postugujacych s\q jezykiem niemieckim, francuskim oraz 
wtoskim (0,08 CHF/min. w godzinach szczytu, 0,04 CHF/min. poza szczytem). 



Pomoc telefoniczna w Australii po wygasnieciu gwarancji 

Jesli okres gwarancyjny urza_dzenia uptyna_l, mozna zadzwonic pod numer 131047. Optata za 
jednorazowa^ pomoc techniczna. po okresie gwarancyjnym obciazy kart§ kredytowa. uzytkownika. 
Mozna takze dzwonic pod numer 1902 910 910. Optata za jednorazowa. pomoc techniczna. po 
okresie gwarancyjnym obciazy rachunek telefoniczny uzytkownika. 



Call HP Korea customer support 



HP 2.^ *l£! S°J 

«3Z!| xm ii!E| q|H 5!2t 
1588-3003 

a; m^i aet 

080-703-0700 

* set ■■ 

>B U 09:00-18:00 
09:00-13:00 
mS.^.^'M *l|2|) 



Call HP Japan customer support 



t> x 9 • >rT • ± v9 — 

TEL : 0570-000-511 {-f \Z?4 -Y/V) 

03-3335-9800 {-f^tf-i i'/V&r'flJffl^fcfclTftVvSt'g-) 
FAX : 03-3335-8338 
M ~& 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00 ~ 17:00 B , 1/1~3 SrBK ) 
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HP Quick Exchange Service (Japan) 

m L X V ^5 , S fc iiiKm ffi fc 5 WW £ tifc«lS\ HP Quick Exchange Serviced ^ coS 

SfS-S^" : 0570-00051 1 ( S ftiS^f) 
:03-3335-9800 ( g »j£ § ->• •* x A ^-ffiffl X % ft V 

bB*^: ¥B W^FlJU 9:00 /0> fe^Fti 5:00 41? 
+JI(»^fu 10:00 ^^$5:00 *-e o 
a*SS*3J:t>'1fl1 B/S>& 3S(±|i^#i;-r o 

-•a*: ^-f*C>g;^;S*^ig^&ofcfc*(C,&|S$Lfcl§^{i, f^tEKIffl^feoT* 
rct-tf^B, fi-Jfci^fr Uc^E-TS - i £*fc t)*-f„ 



Przygotowanie urzadzenia HP all-in-one do wysytki 

Jesli w punkcie zakupu lub obstugi klientow firmy HP poproszono o wystanie urzadzenia HP all- 
in-one do serwisu, nalezy wyjac pojemniki z tuszem i zapakowac urza_dzenie HP all-in-one w 
oryginalne opakowanie w celu unikni^cia dodatkowych uszkodzeri. Pojemniki z tuszem mozna 
wyjac z urzadzenia HP all-in-one bez wzgledu na to czy s\q wtacza czy nie. Nalezy zachowac 
przewod zasilajacy i naktadk§ na panel sterujacy na wypadek koniecznosci wymiany urzadzenia 
HP all-in-one. 

Uwaga Informacje te nie dotyczq klientow w Japonii. Informacje na temat mozliwosci 

serwisowych w Japonii znajduj^si§ w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

1 Wtacz urzadzenie HP all-in-one. Jesli urzadzenie HP all-in-one nie wtacza si§, pomih ten krok 
i przejdz do kroku 2. 

2 Otworz drzwiczki dostepu do karetki. 

3 Poczekaj, az karetka przestanie si§ poruszac i wydawac dzwi^ki, a nastepnie wyjmij 
pojemniki z tuszem z gniazd. Informacje o demontowaniu pojemnikow z tuszem znajduja^ si§ 
w czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

Uwaga Jesli urzadzenie HP all-in-one nie wtacza si§, mozna odtaczyc kabel zasilajacy, 
recznie przesunac karetk§ maksymalnie w prawo i wyjac pojemniki z tuszem. Po 
zakohczeniu recznie przesuh karetk§ do pozycji wyjsciowej (po lewej stronie). 

4 Umiesc pojemniki z tuszem w kasetach zabezpieczajacych lub szczelnym pojemniku 
plastikowym, aby nie wyschty, i odtoz je. Nie wysytaj ich z urzadzeniem HP all-in-one, chyba 
ze tak polecit pracownik obstugi technicznej HP. 

5 Zamknij drzwiczki dostepu do karetki i poczekaj kilka minut, dopoki karetka nie powroci do 
pozycji poczajkowej (po lewej stronie). 
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Uwaga Przed wytaczeniem urzadzenia HP all-in-one sprawdz, czy skaner powrocit do 
pozycji wyjsciowej. 



6 Nacisnij przycisk Wtacz, aby wytaczyc urza_dzenie HP all-in-one. 

7 Wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z gniazdka, a nastepnie odtacz go od urzadzenia 
HP all-in-one. Nie wysytaj przewodu zasilajacego z urzadzeniem HP all-in-one. 

AOstrzezenie Wymienione urzadzenie HP all-in-one zostanie przestane bez 
przewodu zasilajacego. Przechowaj przewod zasilajacy w bezpiecznym miejscu do 
momentu otrzymania wymienionego urzadzenia HP all-in-one. 

8 Zdejmij naktadk§ panelu sterowania w nastepujacy sposob: 

a Potoz dtonie po obu stronach naktadki na panel sterowania. 
b Palcami podwaz naktadk§ panelu sterowania. 




9 Zachowaj naktadk^ panelu sterowania. Nie wysytaj naktadki panelu sterowania razem z 
urzadzeniem HP all-in-one. 

AOstrzezenie Wymienione urzadzenie HP all-in-one moze zostac przestane bez 
naktadki panelu sterowania. Przechowaj naktadke^ panelu sterowania w bezpiecznym 
miejscu, a po otrzymaniu wymienionego urzadzenia HP all-in-one ponownie ja^ natoz. 
Aby korzystac z funkcji panelu sterowania na wymienionym urzadzeniu HP all-in-one 
nalezy natozyc naktadk§ panelu sterowania. 

Uwaga Instrukcje dotyczace naktadania naktadki panelu sterowania znajduja^ si§ w 
Podrepzniku instalacji, dostarczonym wraz z urzadzeniem HP all-in-one. 
Wymienione urzadzenie HP all-in-one moze zostac dostarczone z instrukcjami 
dotyczacymi jego instalacji. 

10 Jesli to mozliwe, zapakuj urzadzenie HP all-in-one do wysytki w oryginalne opakowanie lub 
to, ktore przystano razem z nowym urzadzeniem. 
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W przypadku braku oryginalnego opakowania zapakuj urzadzenie w inne odpowiednie 
opakowanie. Uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym opakowaniem urzadzenia i/lub 
nieprawidtowym jego transportem nie sa^ objete gwarancja_. 

1 1 Umiesc etykiet^ z adresem punktu obstugi klienta na opakowaniu urzadzenia. 

12 W pudetku powinny znalezc si§ nast^pujace materiaty: 

Petny opis problemow dla personelu serwisowego (np. probki wadliwych wydrukow). 
- Kopia dowodu zakupu (paragonu) w celu ustalenia okresu gwarancyjnego. 

Dane osobowe, adres i numer telefonu, pod ktorym mozna kontaktowac s'\q w godzinach 
pracy. 
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Informacje gwarancyjne 



Urzadzenie HP all-in-one jest dostarczane wraz z opisana^ w tym miejscu ograniczona^ gwarancja_. 
Mozna tu rowniez znalezc informacje na temat korzystania z serwisu gwarancyjnego oraz 
rozszerzania gwarancji standardowej. 

W tym rozdziale przedstawiono informacje na temat czasu trwania ograniczonej gwarancji, ustug 
gwarancyjnych, rozszerzenia gwarancji, wysytania urza_dzenia HP all-in-one do serwisu. Zawiera 
on rowniez ograniczona^ gwarancji Hewlett-Packard na urza_dzenieHP all-in-one. 

Okres ograniczonej gwarancji 

Okres ograniczonej gwarancji (sprz^t i robocizna): 1 rok 
Okres ograniczonej gwarancji (nosnik CD): 90 dni 

Okres ograniczonej gwarancji (pojemniki z tuszem): do momentu wyczerpania tuszu HP lub 
uptywu daty „koniec okresu gwarancji", zaleznie od tego, ktory z tych terminow jest wczesniejszy. 
Gwarancja ta nie obejmuje produktow atramentowych HP, ktore zostaty ponownie napetnione, 
przerobione, niewtasciwie wykorzystywane lub przy ktorych dokonywano manipulacji. 

Obstuga gwarancyjna 

Aby skorzystac z ustug naprawy oferowanych przez firm§, nalezy najpierw skontaktowac si§ z 
punktem obstugi technicznej firmy HP lub punktem obstugi klientow firmy HP w celu 
przeprowadzenia podstawowej diagnostyki. Zapoznaj s\q z opisem czynnosci, jakie nalezy 
wykonac przed nawiazaniem kontaktu z punktem obstugi klientow, zawartym w sekcji Obstuga 
klienta firmy HP. 

Jesli zachodzi koniecznosc prostej wymiany czesci w urzadzeniu HP all-in-one, ktora_ uzytkownik 
moze samodzielnie przeprowadzic, HP moze z gory optacic koszty wysytki, cto i podatki, zapewnic 
pomoc telefoniczna. dotyczaca. wymiany tej czesci i optacic koszty wysytki, cto i podatki za kazda^ 
cz^sc, o ktorej zwrot prosi firma HP. W przeciwnym wypadku dziat obstugi klientow firmy HP moze 
skierowac uzytkownika do autoryzowanego punktu serwisowego, upowaznionego przez firm§ HP 
do naprawy produktow HP. 

Uwaga Informacje te nie dotyczq klientow w Japonii. Informacje na temat mozliwosci 

serwisowych w Japonii znajdujqsi§ w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

Informacje o rozszerzeniu gwarancji 

W zaleznosci od kraju/regionu, HP moze zaoferowac opcj§ rozszerzenia standardowej gwarancji 
na produkt. Dostepne opcje moga. obejmowac priorytetowa^ obstuga telefoniczn^, ustug§ zwrotu 
lub wymiany w nastepnym dniu roboczym. Zwykle okres gwarancji rozpoczyna si§ w dniu zakupy 
produktu i nalezy ja_wykupic w ciaciu okreslonego czasu od tej daty. 
Uzyskiwanie dodatkowych informacji: 

• W Stanach Zjednoczonych wybierz 1-866-234-1377, aby porozmawiac z doradca_ firmy HP. 

• Poza obszarem USA nalezy zatelefonowac do miejscowego punktu obstugi klientow HP. List§ 
numerow telefonicznych miedzynarodowych punktow obstugi klientow mozna znalezc w 
sekcji Numery telefonow w innych krajach. 

• Odwiedz witryn§ internetowa_www.hp.com/support. 

Po pojawieniu si§ monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie odszukaj informacje na 
temat gwarancji. 
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Wysylanie urza_dzenia HP all-in-one do serwisu 

Zanim odeslesz urzadzenie HP all-in-one do serwisu, zatelefonuj do dziatu obstugi klientow firmy 
HP. Zapoznaj si§ z opisem czynnosci, jakie nalezy wykonac przed nawiazaniem kontaktu z 
punktem obstugi klientow, zawartym w sekcji Obstuga klienta firmy HP. 

Uwaga Informacje te nie dotycza. klientow w Japonii. Informacje na temat mozliwosci 

serwisowych w Japonii znajduja. sie; w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

Ograniczona gwarancja Hewlett-Packard 

Ponizsze informacje okreslaja. warunki ograniczonej gwarancji HP. 

Zakres ograniczonej gwarancji 

Firma Hewlett-Packard („HP") gwarantuje uzytkownikowi („Uzytkownik"), ze kazdy produkt 
HP Officejet 6200 series all-in-one („Produkt"), tacznie z odnosnym oprogramowaniem, 
akcesoriami, nosnikami oraz materiatami eksploatacyjnymi, bedzie wolny od wad materiatowych i 
wad wykonania przez okres, ktory rozpoczyna s\q w dniu dokonania zakupu przez Uzytkownika. 
Kazdy Produkt sprzetowy obj^ty jest ograniczona. gwarancja. HP na czesci i robocizn§ przez okres 
jednego roku. Wszystkie inne Produkty objete sa. ograniczona. gwarancja. HP na czesci i robocizne^ 
przez okres 90 dni. 

W przypadku Produktow programowych ograniczona gwarancja firmy HP dotyczy wytacznie 
nieprawidtowosci w wykonywaniu instrukcji programowych. Firma HP nie gwarantuje 
nieprzerwanego ani bezbtednego dziatania Produktu. 

Ograniczona gwarancja HP obejmuje jedynie usterki wynikte w toku normalnego uzywania 
Produktu i nie obejmuje zadnych innych problemow, tacznie z tymi, ktore spowodowane sa. (a) 
niewtasciwa. konserwacja. lub modyfikacja., (b) wspotdziataniem z oprogramowaniem, akcesoriami, 
nosnikami lub materiatami eksploatacyjnymi nie dostarczonymi lub nie autoryzowanymi przez HP 
lub (c) eksploatacja. w warunkach wykraczajacych poza parametry techniczne Produktu. 
W przypadku Produktow sprzetowych uzywanie pojemnikow z tuszem, ktore nie pochodza. od 
firmy HP, lub napetnianych ponownie nie ma wptywu na warunki gwarancji udzielonej przez firm§ 
HP Uzytkownikowi ani na umow§ serwisowa. zawarta. mi^dzy firma. HP a Uzytkownikiem. Jesli 
jednak usterka lub uszkodzenie Produktu wynikaja.z uzycia pojemnika z tuszem niepochodzacego 
od firmy HP lub napetnionego ponownie, firma HP pobierze standardowa. oplat§ za robocizn^ oraz 
czesci potrzebne do usuni^cia usterki lub naprawy Produktu. 

Jesli firma HP zostanie zawiadomiona o usterkach Produktu w okresie trwania gwarancji, to 
wedtug wtasnego uznania naprawi lub wymieni wadliwy Produkt. Jesli robocizna nie jest objete 
ograniczona. gwarancja. firmy HP, za naprawy pobrana zostanie optata w standardowej wysokosci. 
Jesli firma HP nie bedzie w stanie naprawic lub wymienic wadliwego Produktu objetego gwarancja. 
HP, to Uzytkownikowi przystugiwac bedzie prawo do zwrotu ceny zakupu bez nadmiernej zwtoki. 
Firma HP nie bedzie zobowiazana do naprawy ani wymiany Produktu ani zwrotu ceny zakupu, 
dopoki Uzytkownik nie zwroci wadliwego Produktu do firmy HP. 

Kazdy produkt zastepczy moze bye nowy lub jak nowy, pod warunkiem, ze jego funkcjonalnosc 
jest przynajmniej rowna zastepowanemu produktowi. 

Produkty firmy HP, wtaczajac w to dowolny Produkt, moga.zawierac czesci, elementy lub materiaty 
przywrocone do stanu funkcjonalnie rownowaznemu cz^sciom nowym. 

Ograniczona gwarancja na kazdy produkt jest wazna w kazdym kraju/regionie lub miejscu, gdzie 
firma HP sprzedaje produkt obj^ty gwarancja.. Dodatkowe umowy na obstugi gwarancyjna., np. 
serwis u klienta, mozna podpisac w autoryzowanym zaktadzie serwisowym HP w krajach/ 
regionach, w ktorych produkt jest rozprowadzany przez firm§ HP, lub u autoryzowanego 
przedstawiciela handlowego. 

Ograniczenia gwarancji 

W GRANICACH DOZWOLONYCH PRZEZ MIEJSCOWE PRZEPISY FIRMA HP ANI JEJ 
DOSTAWCY NIE UDZIELAJA.ZADNEJ INNEJ WYRAZNEJ LUB DOMNIEMANEJ GWARANCJI 
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AN I ZAPEWNIENIA WARTOSCI HANDLOWEJ, ZADOWALAJACEJ JAKOSCI LUB 
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 

Ograniczenia odpowiedzialnosci 

W granicach dozwolonych przez miejscowe przepisy przewidziane w tej ograniczonej gwarancji 
srodki prawne sa_ jedynymi, jakie przystuguja^ Uzytkownikowi. 

W GRANICACH DOZWOLONYCH PRZEZ MIEJSCOWE PRZEPISY, OPROCZ ZOBOWIAZAN 
PODANYCH W NINIEJSZYM OSWIADCZENIU O OGRANICZONEJ GWARANCJI, FIRMA HP 
ANI JEJ DOSTAWCY NIE BEDA. W ZADEN SPOSOB ODPOWIEDZIALNI ZA SZKODY 
BEZPOSREDNIE, POSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYCZYNOWE ANI NASTEPCZE OPARTE 
NA UMOWIE, DZIALANIU POZAPRAWNYM LUB JAKIEJKOLWIEK INNEJ TEORII PRAWN EJ, 

rOwniez w przypadku powiadomienia o mozliwosci wystapienia TAKICH 
szkOd. 

Miejscowe przepisy 

Niniejsza ograniczona gwarancja przyznaje Uzytkownikowi okreslone prawa. Uzytkownikowi moga^ 
ponadto przystugiwac inne prawa rozniace si§ w poszczegolnych stanach USA, prowincjach 
Kanady oraz krajach/regionach na catym swiecie. 

Jesli niniejsze oswiadczenie o ograniczonej gwarancji bedzie w jakimkolwiek zakresie niezgodne z 
miejscowym prawem, zastosowanie b^da^miaty przepisy miejscowego prawa. W mysl 
miejscowych przepisow prawnych, niektore przypadki zrzeczenia si§ odpowiedzialnosci i 
ograniczenia niniejszego oswiadczenia moga^ nie dotyczyc Uzytkownika. Na przyktad niektore 
stany USA oraz niektore wiadze innych paristw poza USA (w tym prowincji Kanady) moga; 
Wykluczac ograniczanie ustawowych praw konsumenta przez wytaczenia lub ograniczenia 
odpowiedzialnosci zawarte w niniejszym oswiadczeniu (np. w Wielkiej Brytanii). 
W inny sposob ograniczyc mozliwosc wprowadzenia takich wytaczeri lub ograniczen 
odpowiedzialnosci przez producenta. 

Przyznac Uzytkownikowi dodatkowe prawa gwarancyjne, okreslic czas trwania r^kojmi, ktorej 
producent nie moze s'\q zrzec lub zabronic stosowania ograniczen czasu trwania r^kojmi. 
DLA TRANSAKCJI DETALICZNYCH W AUSTRALII ORAZ W NOWEJ ZELANDII: ZAWARTE TU 
WARUNKI GWARANCYJNE, W RAMACH PRAWNIE DOPUSZCZALNYCH, NIE WYKLUCZAJA, 
NIE OG RAN I CZAJ A AN I NIE ZMIENIAJA.PRZYSLUGUJACYCH NABYWCY PRAW, LECZ 
STANOWIA. DODATEK DO OBOWIAZUJACYCH PRZEPISOW ODNOSZACYCH SIE. DO 
SPRZEDAZY NA RZECZ NABYWCY PRODUKTOW HP OBJETYCH GWARANCJA- 

Informacje o ograniczonej gwarancji w krajach/regionach UE 

Ponizej wymieniono nazwy i adresy jednostek organizacyjnych HP, ktore udzielaja^ ograniczonej 
gwarancji HP (gwarancji producenta) w krajach/regionach UE. 

Istnieje takze mozliwosc, ze klient ma — oprocz gwarancji producenta — prawa ustawowe 
wobec sprzedawcy wynikaja.ce z umowy kupna, ktore nie sa. ograniczone niniejsza^ 
gwarancja. producenta. 



Belgia/Luksemburg 


Irlandia 


Hewlett-Packard Belgium SA/NV 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Woluwedal 100 


30 Herbert Street 


Boulevard de la Woluwe 


IRL-Dublin 2 


B-1200 Brussels 




Dania 


Holandia 


Hewlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Kongevejen 25 


Startbaan 16 


DK-3460 Birkeroed 


1187XRAmstelveen NL 
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Francja 

Hewlett-Packard France 
1 Avenue du Canada 
Zone d'Activite de Courtaboeuf 
F-91947 LesUlis Cedex 


Portugalia 

Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 
Informatica e de Medida S.A. 
Edificio D. Sancho I 
Quinta da Fonte 
Porto Salvo 

2780-730 Paco de Arcos 
P-Oeiras 


Niemcy 

Hewlett-Packard GmbH. 
Herrenberger Strafie 110-140 
D-71034 Boblingen 


Osterreich 

Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 
Lieblgasse 1 
A-1222 Wien 


Espana 

Hewlett-Packard Espanola S.A. 

Carretera Nacional VI 

km 16.500 

28230 Las Rozas 

E-Madrid 


Finlandia 

Hewlett-Packard Oy 
Piispankalliontie 17 
FIN-02200 Espoo 


Grecja 

Hewlett-Packard Hellas 
265, Mesogion Avenue 
15451 N. Psychiko Athens 


Sverige (Szwecja) 
Hewlett-Packard Sverige AB 
Skalholtsgatan 
9S-164 97 Kista 


Wtochy 

Hewlett-Packard Italiana S.p.A 

Via G. Di Vittorio 9 

20063 Cernusco sul Naviglio 

l-Milano 


Wielka Brytania 
Hewlett-Packard Ltd 
Cain Road 
Bracknell 

GB-Berks RG12 1HN 
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"13 Informacje techniczne 



W tej czesci zamieszczono dane techniczne oraz informacje o miedzynarodowych atestach 
urzadzenia HP all-in-one. 

Wymagania systemowe 

Wymagania systemowe oprogramowania zawarte sa_ w pliku Readme. Informacje na temat 
przegladania pliku Readme znajduja.si§ w czesci Przegla_danie pliku Readme. 

Specyfikacje papieru 

W czesci tej znajduja^ si§ informacje na temat pojemnosci zasobnikow papieru, formatow papieru 
oraz marginesow drukowania. 



Pojemnosc zasobnikow papieru 



Rodzaj 


Gramatura papieru 


Podajnik wejsciowy 1 


Zasobnik 
wyjsciowy 2 


Zwykty papier 


1 6-24 funtow (60- 
90 g/m2) 


100 (20 funtow) 


50 (20 funtow) 


Papier Legal 


20-24 funtow (75- 
90 g/m2) 


100 (20 funtow) 


50 (20 funtow) 


Karty 


papieru 

katalogowego maks. 
110 funtow (200 g/ 
m2) 


20 


10 


Koperty 


20-24 funtow (75- 
90 g/m2) 


10 


10 


Folia 


Nie dotyczy 


30 


15 


Etykiety 


Nie dotyczy 


20 


10 


papier fotograficzny 
4x6 cali 


145 funtow (236 g/ 
m2) 


30 


15 


Papier fotograficzny 
8,5 x 11 cali 


Nie dotyczy 


30 


30 



1 Maksymalna pojemnosc. 

2 Pojemnosc zasobnika wyjsciowego zalezy od rodzaju papieru i ilosci uzytego tuszu. Firma 
HP zaleca czeste oproznianie zasobnika wyjsciowego. 



Uwaga W podajniku dokumentow miesci si§ 20 arkuszy papieru w formacie Letter, Legal lub A4 
(o gramaturze od 60 do 90 g/m2). 
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Rozmiary papieru 



Rodzaj 


Rozmiar 


Papier 


Letter 216 x 280 mm 
A4: 210 x 297 mm 
A5: 148 x 210 mm 
Executive: 184,2 x 266,7 mm 
Legal: 216 x 356 mm 




ll9nr1D'10 c iY 941 mm 

\J O III IU. 1 U J A 1 llllll 

US nr 9: 98 x 225 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 
C6: 114x162 mm 


Folia 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Pj^nipr fntnnr3fir7n\/ 


102 x 1 52 mm 

1 \J L— /\ 1 iJl. llllll 

1 0 x 1 5 cm 
127 x 178 mm 
Letter: 216x280 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Karty 


76 x 1 01 mm 

1 U A 1 Z. 1 llllll 

Karta katalogowa: 101 x 152 mm 

127 x 178 mm 

A6: 105 x 148,5 mm 

Pocztowka Hagaki: 100 x 148 mm 


Etykiety 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210x297 mm 


Niestandardowe 


od 76 x 127 mm do 216 x 356 mm 



184 



HP Officejet 6200 series all-in-one" 



Okreslenie marginesow drukowania 





Gora (krawedz 
poczajkowa) 


Dot (krawedz 
kohcowa) 1 


Lewy i prawy 
margines 


USA (Letter, Legal, 
Executive) 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 


ISO (A4, A5) oraz JIS 
(B5) 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 


Koperty 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 


Karty 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 



1 Margines ten nie jest zgodny ze standardem dla drukarki, jednakze obszar wydruku jest 



zgodny z tym standardem. Obszar wydruku jest przesuni^ty o 5,4 mm (0,21 cala) od srodka, 
co powoduje powstanie asymetrycznych marginesow u gory oraz u dotu arkusza. 



Parametry drukowania 

1200 x 1200 dpi rozdzielczosc monochromatyczna 

4800 dpi rozdzielczosc zoptymalizowana dla koloru, 4800 dpi 6 kolorow tuszu 
Metoda: termiczny druk atramentowy na za_danie 
Jezyk: HP PCL poziomu 3, PCL3 GUI lub PCL 10 

Maksymalnie 23 czarno-biatych kopii na minute^ 18 kolorowych kopii na minute (zaleznie od 
modelu) 

Szybkosc drukowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu. 



Tryb 


Rozdzielczosc (dpi) 


Maksymalna rozdzielczosc 


maks. 4800 x 1200 — rozdzielczosc zoptymalizowana przy 




rzeczywistej 1200 dpi 


Najlepsza 


maksymalnie 1200 x 1200 


Normalna 


maksymalnie 600 x 600 


Szybka robocza 


maksymalnie 300 x 300 



Parametry kopiowania 

• Cyfrowe przetwarzanie obrazow 

• Maksymalnie 99 kopii z oryginatu (zaleznie od modelu) 

• Cyfrowa zmiana skali obrazu od 25 do 400% (zaleznie od modelu) 

• Dopasowanie do strony, skanowanie wstepne 

• Maksymalnie 23 czarno-biatych kopii na minute^ 18 kolorowych kopii na minut§ (zaleznie od 
modelu) 

• Szybkosc kopiowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu. 



Tryb 


Rozdzielczosc druku (dpi) 


Rozdzielczosc skanowania (dpi) 1 


Najlepsza 


maks. 4800 x 1 200 — rozdzielczosc 


maksymalnie 1200 x 1200 




zoptymalizowana przy rzeczywistej 






1200 dpi 




Normalna 


maksymalnie 600 x 600 


maksymalnie 300 x 300 
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Tryb 


Rozdzielczosc druku (dpi) 


Rozdzielczosc skanowania (dpi) 1 


Szybka 


maksymalnie 300 x 300 


maksymalnie 300 x 300 



1 Maksymalna przy 400% skali powi^kszenia. 



Parametry faksowania 

• Wygodne faksowanie monochromatyczne i w kolorze 

• Maksymalnie 100 numerow szybkiego wybierania (w zaleznosci od modelu) 

• Pojemnosc pamieci do 100 stron (w zaleznosci od modelu, na podstawie obrazu testowego 
ITU-T nr 1 wykonywanego przy standardowej rozdzielczosci). Bardziej skomplikowane strony 
lub wi^ksza rozdzielczosc obrazu zajma_ wiecej czasu oraz pamieci. 

• R^czne wysytanie faksow wielostronicowych 

• Automatyczne ponownie wybieranie numeru w przypadku sygnahi zaj^tosci, do pi^ciu razy (w 
zaleznosci od modelu) 

• Automatyczne, jednokrotne, ponowne wybieranie numeru w przypadku braku odpowiedzi (w 
zaleznosci od modelu) 

• Raporty potwierdzania i wykonywanych czynnosci 

• Faks grupy 3 CCITT/ITU z funkcja^ korekcji btedow 

• Transmisja z szybkoscia^ 33,6 Kb/s 

• Szybkosc 3 sekundy/str. przy transmisji 33,6 Kb/s (na podstawie obrazu testowego ITU-T nr 1 
wykonywanego przy standardowej rozdzielczosci). Bardziej skomplikowane strony lub 
wi^ksza rozdzielczosc obrazu zajma^ wiecej czasu oraz pamieci. 

• Rozpoznanie sygnatu zgioszenia z automatycznym wiaczeniem faksu/automatycznej 
sekretarki 





Fotograficzna (dpi) 


Bardzo wysoka 
(dpi) 


Wysoka (dpi) 


Standardowa 
(dpi) 


Monochr 
omatycz 
ne 


196 x 196 (8-bitowa 
skala szarosci) 


300 x 300 


196x196 


98x98 


Color 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 



Parametry skanowania 

• Edytor obrazow dostarczany wraz z urzadzeniem 

• Zintegrowane oprogramowanie OCR automatycznie przetwarza zeskanowany tekst na tekst z 
mozliwoscia_ edycji. 

• Szybkosc skanowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu. 

• Interfejs w standardzie Twain 

• Rozdzielczosc: 1200 x 2400 ppi rozdzielczosc optyczna, maksymalnie 19200 dpi 
interpolowana 

• W kolorze: 16 bitow na kolor RGB, caJkowita 48 bitow 

• Maksymalny obszar skanowany z szyby: 216 x 297 mm 



Parametry fizyczne 

• Wysokosc: 23,4 cm 

• Szerokosc: 45 cm 

• Gt^bokosc: 38,4 cm 

• Masa: 6,8 kg 
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Parametry zasilania 

• Pobor mocy: maksymalnie 60 W 

• Napiecie wejsciowe: -100-240 V (przemienne), 1630mA, 50-60 Hz, z uziemieniem 

• Napiecie wyjsciowe: 32 V/1 100 mA (napiecie state), 16 V/1600 mA (napiecie state) 

Srodowisko eksploatacyjne 



• Zalecany zakres temperatur eksploatacyjnych: 15°-32° C 

• Zakres dopuszczalnej temperatury eksploatacji: -1 5°-35° C 

• Wilgotnosc: 15%-85% wilgotnosci wzgl. bez kondensacji 

• Zakres temperatur przechowywania: -4°-60° C 

• W obecnosci silnego pola elektromagnetycznego wydruk z urzadzenia HP all-in-one moze 
bye lekko znieksztatcony. 

• Firma HP zaleca stosowanie kabla USB o dtugosci nie przekraczajacej 3 m, aby 
zminimalizowac wprowadzony szum wywotany przez potencjalne silne pole 
elektromagnetyczne. 



Dodatkowe dane techniczne 

Posiadajac dost^p do Internetu, mozna uzyskac dzwi^kowe informacje w witrynie internetowej 
firmy HP. Odwiedz witryn§ internetow^ www.hp.com/support. 



Ponizsza sekcja zawiera informacje na temat ochrony srodowiska naturalnego, wytwarzania 
ozonu, zuzycia energii, zuzycia papieru; tworzyw sztucznych, informacje o bezpieczeristwie 
materiatow oraz programow recyklingu. 

W cz^sci tej umieszczone zostaty informacje na temat standardow ochrony srodowiska. 

Ochrona srodowiska 

Firma Hewlett-Packard zobowiazuje si§ dostarczac wysokiej jakosci wyroby o znikomym stopniu 
szkodliwosci dla srodowiska. Niniejszy produkt zaprojektowany zostat w sposob pozwalaja^cy 
zminimalizowac jego szkodliwy wptyw na srodowisko naturalne. 

Dodatkowe informacje znajduja^si^ w witrynie internetowej dotyczacej programu ochrony 
srodowiska firmy HP, pod adresem: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Wytwarzanie ozonu 

Niniejszy produkt nie wytwarza znaczacych ilosci ozonu (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural resources, 
and saves money without affecting the high performance of this product. This product qualifies for 
ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the development of 
energy-efficient office products. 



ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR partner, 
HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy efficiency. 
For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 



Program ochrony srodowiska 




Podr§cznik uzytkownika 



187 



Rozdziat 1 8 



www.energystar.gov 
Zuzycie papieru 

Niniejszy produkt nadaje si§ do uzycia z papierem makulaturowym wg normy DIN 19309. 
Tworzywa sztuczne 

Elementy z tworzyw sztucznych o wadze przekraczajacej 25 gramow sa^oznaczone zgodnie ze 
standardami miedzynarodowymi, ktore zwi^kszaja^ mozliwosc identyfikacji tworzyw sztucznych do 
przetworzenia po zakohczeniu okresu eksploatacji produktu. 

Informacje o bezpieczehstwie materiatow 

Broszury opisujace srodki bezpieczeristwa przy obchodzeniu si§ z materiatami (MSDS) sa^ 

dostepne w witrynie internetowej HP, pod adresem: 

www.hp.com/go/msds 

Klienci nieposiadajacy dostepu do Internetu powinni zwrocic s\q do najblizszego punktu obstugi 
klientow firmy HP. 

Program recyklingu 

Firma HP oferuje w wielu krajach coraz wiecej programow recyklingu oraz wspotpracuje z duzymi 
punktami recyklingu materiatow elektronicznych na catym swiecie. Dodatkowo, firma HP chroni 
zasoby naturalne przystosowujac do ponownego uzytku i wprowadzajac do ponownej sprzedazy 
niektore ze swoich najbardziej popularnych wyrobow. 

Ten produkt firmy HP zawiera nastepujace materiaty, ktore moga^ wymagac szczegolnego 
traktowania pod koniec okresu eksploatacji: 

• Rtec w lampie fluoroscencyjnej skanera (< 2 mg) 

• Otow w stopie lutowniczym 

Odzysk materiatow eksploatacyjnych HP inkjet na surowce wtorne 

Firma HP angazuje s\q w ochron§ srodowiska. Program recyklingu materiatow eksploatacyjnych 
HP Inkjet Supplies Recycling Program jest dost^pny w wielu krajach/regionach. Pozwala on na 
bezptatna^ utylizacj^ zuzytego pojemnika z tuszem. Wiecej informacji mozna znalezc w witrynie 
internetowej: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Informacje prawne 

Urzadzenie HP all-in-one spetnia wymagania okreslone przepisami obowia^zuja^cymi w kraju/ 
regionie uzytkownika. 

W tej czesci znajduja^ s\q informacje dotyczace przepisow prawnych, nieobejmuja^ce 
bezprzewodowych funkcji urzadzenia. 

Prawny numer identyfikacyjny modelu 

Ze wzgledu na obowia^zek identyfikacji, produktowi nadano prawny numer modelu (Regulatory 
Model Number). Prawny numer modelu tego urzadzenia to SDGOB-0402. Tego numeru nie nalezy 
mylic z nazwa^ handlowa^ (HP Officejet 6200 series all-in-one) lub numerem produktu (Q5800A). 

Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that contains, 
among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent Number (REN) for 
this equipment. If requested, provide this information to your telephone company. 
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using a 
compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the telephone 
network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1 C. 
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The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone line and 
still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices on one line may 
result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all, areas the sum of the 
RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the number of devices you may 
connect to your line, as determined by the REN, you should call your local telephone company to 
determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may discontinue 
your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance notice is not 
practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of your right to file a 
complaint with the FCC. Your telephone company may make changes in its facilities, equipment, 
operations, or procedures that could affect the proper operation of your equipment. If they do, you 
will be given advance notice so you will have the opportunity to maintain uninterrupted service. 
If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look elsewhere 
in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may ask you to 
disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected or until you are 
sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. Connection 
to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commission, public service 
commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making test calls 
to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

Uwaga The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable to this 
equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless such 
message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page or on the first 
page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the business, other entity, 
or other individual sending the message and the telephone number of the sending machine or 
such business, other entity, or individual. (The telephone number provided may not be a 900 
number or any other number for which charges exceed local or long-distance transmission 
charges.) In order to program this information into your fax machine, you should complete the 
steps described in the software. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that the 
following notice be brought to the attention of users of this product. 

Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1 ) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Class B 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 
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• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, San 
Diego, (858)655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available from 
the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

APrzestroga Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to 
this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Exposure to radio frequency radiation 

APrzestroga The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that 
the potential for human contact during normal operation is minimized. This product and 
any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a manner to minimize 
the potential for human contact during normal operation. In order to avoid the possibility of 
exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall 
not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation. 

Note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/ notice to 
users of the German telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'lndustrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'lndustrie Canada ont 
ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete valide 
par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est particulierement 
importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil terminal fournit une 
indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes a une interface 
telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe quelle combinaison 
d'appareils, a condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 
Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of Conformity 
indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply that Industry 
Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power 
utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. 
This precaution may be particularly important in rural areas. 

Uwaga The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device provides an 
indication of the maximum number of terminals allowed to be connected to a telephone 
interface. The termination on an interface may consist of any combination of devices 
subject only to the requirement that the sum of the Ringer Equivalence Numbers of all the 
devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.2B, based on FCC Part 68 test results. 
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Uwaga dla uzytkownikow w Europejskim Obszarze Gospodarczym 

C€ 

Niniejszy produkt zaprojektowano do podlaczenia do analogowej publicznej telekomunikacyjnej 
sieci komutowanej (PSTN) w krajach/regionach Europejskiego Obszaru Gospodarczego. 
Zgodnosc z siecia. zalezy od ustawieri wybranych przez uzytkownika, ktore musza. zostac 
ponownie ustawione do wykorzystania urzadzenia w sieci telefonicznej kraju/regionu innego niz 
kraj/region, w ktorym produkt zostai zakupiony. W celu uzyskania dodatkowej pomocy dotyczacej 
produktu nalezy skontaktowac si§ ze sprzedawca., lub firma^ Hewlett-Packard. 
Producent niniejszego urza_dzenia potwierdza jego zgodnosc z dyrektywa^ 1999/5/WE (aneks II) 
dotyczaca^ ogolnoeuropejskich zasad podtaczania pojedynczego urzadzenia koncowego do 
publicznej komutowanej sieci telefonicznej (PSTN). Jednakze z powodu roznic miedzy 
poszczegolnymi sieciami PSTN dziatajacymi w roznych krajach, certyfikat ten sam w sobie nie 
daje bezwarunkowej gwarancji prawidtowego dziatania urzadzenia na kazdym zakoriczeniu sieci 
publicznej komutowanej sieci telefonicznej. 

W przypadku problemow nalezy najpierw skontaktowac s'\q z dostawca. urzadzenia. 
Urzadzenie zostalo zaprojektowane do obstugi wybierania tonowego DTMF oraz wybierania 
impulsowego. Poniewaz istnieje mozliwosc wystapienia problemow z wybieraniem impulsowym, 
zalecane jest wykorzystanie urza_dzenia tylko z ustawieniem wybierania tonowego DTMF. 

Notice to users of the German telephone network 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Please connect the TAE N telephone connector plug, provided with the HP all- 
in-one into the wall socket (TAE 6) code N. This HP fax product can be used as a single device 
and/or in combination (in serial connection) with other approved terminal equipment. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Notice to users in Japan (VCCI-2) 
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Notice to users in Korea 
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Deklaracja zgodnosci 

Ta czesc zawiera deklaracja zgodnosci dotyczaca^ urzadzenia HP Officejet 6200 series all-in-one 
(Declaration of conformity) oraz informacje o urzadzeniu wtasciwe dla Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego (EEA). 

Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC Guide 22 and EN 45014. It 
identifies the product, manufacturer's name and address, and applicable specifications recognized 
in the European community. 
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HP Officejet 6200 series all-in-one Declaration of conformity 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 



SDGOB-0402 

OfficeJet 6200 Series (Q5800A, Q5802A, Q5810A) 
OJ 6210 (Q5801 A/B), OJ 6213 (Q5808C), OJ 6210xi (Q5802A), OJ 
6210V (Q5803A), OJ 6200 (Q5804A/B), OJ 6203 (Q5807A), OJ 6205 
(Q5805A), OJ 6215 (Q5806B) 

OJ 6210 (Q5801 A/C), OJ 6200 (Q5804A), OJ 6208 (Q5809D) 



Power Adapter(s) HP part#: 



0950-4491 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1 : 2002 Class 1(Laser/Led) 
UL 60950-1 : 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 



i/IC: CISPR 22:1997 /EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
CNS13438:1998, VCCI-2 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 

ilecom: TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2001, FCC Part 68 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



16 April 2004 



Date 



Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany..(FAX +49-7031-14-3143 
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Indeks 



Symbole/Cyfry 

2-zylowy przewod 
telefoniczny 156, 162 
4-zytowy przewod 
telefoniczny 156, 162 

A 

aktualizacja oprogramowania. 
patrz aktualizacja urzadzenia 
aktualizacja urzadzenia 

informacje 168 

Macintosh 169 

Windows 168 
anulowanie 

faksowanie 97,109,114 

kopiuj 53 

skanowanie 56 

zadanie drukowania 59 
aplikacja, drukowanie z 57 
automatic document feeder 

blokady papieru, 

rozwiazywanie 

problemow 165 
automatyczna sekretarka 

odbieranie faksow 91 

rozwiazywanie 

problemow 159, 161 

Ustawienia 78, 80 
automatyczne sprawozdania 
faksu 102 

Automatyczny podajnik 
dokumentow 

czyszczenie 166 

podawanie, rozwiazywanie 

problemow 166 
automatyczny podajnik 
dokumentow 

umieszczanie oryginatu 31 

B 

blokady papieru 39, 146, 164 
C 

czas opoznienia 
komunikatu 137 



czterozytowy przewod 
telefoniczny 156, 162 
czyszczenie 

Automatyczny podajnik 

dokumentow 166 

obszar dysz pojemnika z 

tuszem 135 

obudowa 125 

pojemniki z tuszem 133 

Ptytaszklana 123 

styki pojemnika z 

tuszem 133 

wewnefrzna czesc 

pokrywy 125 

D 

data, ustawianie 100 
declaration of conformity 

European Economic 

Area 192 

Stany Zjednoczone 193 
dezinstalacja 

oprogramowanie 149 
dioda uwaga 6 
Dopasuj do strony 49 
drukowanie 

anulowanie zadania 59 

faksy 113 

opcje wydruku 58 

parametry drukowania 185 

raport na stronie 

testowej 1 26 

sprawozdania faksu 88, 94, 

102, 103 

z aplikacji 57 

z komputera 57 
dwuzytowy przewod 
telefoniczny 156, 162 
dzwonek, wzorzec 
sygnatu 1 09 
dzwonienie 

dystynktywne 68,91,109 
dzwi^ki, ustawienia faksu 108 

E 

etykiety 

parametry techniczne 183 



tadowanie 38 

F 

faksowanie 

anulowanie 114 
automatyczna 
sekretarka 78,80,159,161 
automatyczne 
zmniejszanie 110 
data i godzina 100 
domyslne 107 
dzwonienie 

dystynktywne 68,91,109 

gtosnosc 108 

Internet, przez 114,163 

kontrast 107 

liczba dzwonkow przed 

odebraniem 98 

linia DSL, ustawianie 66 

linia ISDN, ustawianie 67 

menu 8 

modem komputerowy, 
ustawianie 73, 74, 80, 84 
monitorowanie 
wybierania 97 
nagtowek 101 
odbieranie 98, 156 
odbieranie polaczenia 99 
odpowiedz automatyczna, 
ustawianie 93 
odpytywanie w celu 
odebrania 100 
parametry faksowania 186 
pauza 101 
planowanie 96 
poczta gtosowa, 
ustawianie 71,84 
ponowne drukowanie 1 1 3 
ponowne 

wybieranie 95, 110 
przekazywanie faksow 1 09 
przewod telefoniczny 153, 
156, 162 

przycisk menu 6 
rozdzielczosc 106 
rozjasnianie lub 
przyciemnianie 107 
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rozmiar papieru 107 
rozwiazywanie 
problemow 152 
r^czne odbieranie 99 
r^czne wysytanie 95 
r^czne, rozwiazywanie 
problemow 159 
sprawozdania 88, 94, 102 
system PBX, ustawianie 67 
szumy na linii 
telefonicznej 162 
szybkie 

wybieranie 103, 104, 105 
szybkosc 1 1 2 
test nie powiodt si§ 152 
testowanie 88, 152 
tryb korekcji bt^dow 
(ECM) 112 
tryb odbierania, 
ustawianie 91, 93 
ustawianie 61, 152 
ustawianie odbierania 
faksow do pami^ci 1 1 1 
ustawienia 106, 107 
usuwanie 113 
wprowadzanie tekstu i 
symboli 101 
wybieranie tonowe lub 
impulsowe 108 
wysytanie 93, 94, 156 
wzorzec sygnatu 
dzwonka 109 

FCC requirements 188 

FCC statement 189 

FolP 114,163 

folie 

kopiuj 44 

parametry techniczne 183 
tadowanie 38 

G 

godzina, ustawianie 100 
grupa pozycji szybkiego 
wybierania 104 
gwarancja 

obstuga 179 

okres 1 79 

rozszerzenia 179 

warunki 180 
gtosnosc, ustawienia faksu 108 



HP All-in-One 



zwrot 180 
HP all-in-one 

informacje 5 

wysytanie urzadzenia HP 

All-in-One 176 
HP Gallery (Galeria HP) 

HP Image Zone dla OS 

9 15 

HP Image Zone dla OS 
X 12 

HP help (Pomoc HP) (HP Image 

Zone dla OS 9) 15 

HP Image Print (HP Image Zone 

dla OS X) 12 

HP Image Zone 

HP Instant Share 118,119 

Macintosh 11,13,119 

opis 9 

rozwiazywanie 

problemow 167 

Windows 9,10,118 
HP Instant Share 

HP Image Zone 117 

informacje 115 

konfiguracja (USB) 116 

wysytanie do 

urzadzenia 117 

wysytanie zeskanowanego 

obrazu za pomoca^ 

oprogramowania HP Image 

Zone (USB) 117 

wysytanie zeskanowanego 

obrazu za pomoca_ 

oprogramowania HP Image 

Zone przy uzyciu poczty e- 

mail(USB) 117 

wysytanie zeskanowanych 

obrazow 1 1 6 
HPJetDirect 19,21 
HP on the Web (HPw 
Internecie) (HP Image Zone dla 
OS 9) 15 

I 

identyfikator serwisowy 

urzadzenia 172 

indywidualne pozycje szybkiego 

wybierania 104 

informacje prawne 

Canadian statement 190 
Declaration of conformity 
(European Economic 
Area) 192 



declaration of conformity 
(U.S.) 193 

FCC requirements 188 
FCC statement 189 
Notice to users in Japan 
(VCCI-2) 191 
Notice to users in 
Korea 191 
notice to users of the 
German telephone 
network 191 
prawny numer 
identyfikacyjny modelu 188 
uwaga dla uzytkownikow w 
Europejskim Obszarze 
Gospodarczym 191 
informacje techniczne 
masa 186 

okreslenie marginesow 
drukowania 185 
parametry drukowania 185 
parametry faksowania 186 
parametry fizyczne 1 86 
parametry kopiowania 185 
parametry skanowania 1 86 
parametry zasilania 187 
pojemnosc zasobnikow 
papieru 183 
rozmiary papieru 184 
specyfikacje papieru 183 
wymagania systemowe 1 83 
srodowisko 
eksploatacyjne 187 
instalacja kabla USB 141 
Instant Share, patrz HP Instant 
Share 

Internet, faksowanie z 
wykorzystaniem 114 
Internet, korzystanie z 
faksu 163 

J 

jakosc kopii 45 
K 

karetka, zablokowana 146 
kartki pocztowe, tadowanie 37 
karty Hagaki, tadowanie 37 
karty okolicznosciowe, 
tadowanie 38 
kaseta zabezpieczajaca 131 
Klawiatura 6, 101 
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kod identyfikacyjny 
abonenta 101 
konserwacja 

czas opoznienia 

komunikatu 137 

czyszczenie obudowy 125 

czyszczenie pojemnikow z 

tuszem 133 

czyszczenie szyby 123 

czyszczenie wewn^trznej 

cz^sci pokrywy 125 

przywracanie ustawieri 

fabrycznych 137 

raport na stronie 

testowej 1 26 

ustawianie szybkosci 

przewijania 137 

wymiana pojemnikow z 

tuszem 128 

Wyrownaj pojemniki z 

tuszem 1 32 
kontrast, faks 107 
koperty 

parametry techniczne 183 

tadowanie 37 
kopie bez marginesow 

zapetnij cata. strong 48 

zdj^cie 10 x 15 cm (4 x 6 

cali) 47 
kopiuj 

anulowanie 53 

dokumenty czarno-biate 47 

Intensywnosc kolorow 51 

jakosc 45 

legal na letter 51 

liczba kopii 46 

menu 8 

nadruki na koszulki 53 
parametry kopiowania 185 
pomniejsz 50, 51 
poprawa jakosci jasnych 
obszarow 52 
powi^ksz 50 
przycisk menu 7 
rodzaje papieru, 
zalecane 44 

rozmiar niestandardowy 50 
rozmiar papieru 43 
szybkosc 45 
tekst, poprawa jakosci 52 
ustawienia domyslne 46 
zdj^cia na papier letter lub 
aA4 48 



zdj^cia, poprawa jakosci 52 
zdj^cie bez marginesow 47 

L 

liczba dzwonkow przed 
odebraniem faksu 98 
liczba kopii 46 
linia ADSL, patrz linia DSL 
linia DSL, ustawianie do pracy z 
faksem 66 

linia ISDN, ustawianie 67 
M 

make copies (tworz kopie) 

HP Image Zone dla OS X 

(Macintosh) 12 
make copies (wykonaj kopie) 

HP Image Zone dla OS 9 

(Macintosh) 15 

rozwiazywanie 

problemow 168 
Modem 

rozwiazywanie 

problemow 156, 159 

ustawianie do wspolpracy z 

faksem 73, 74, 80 
modem, patrz Modem 
modem komputerowy. patrz 
Modem 

monitorowanie wybierania 97 
more applications (wi^cej 
aplikacji) (HP Image Zone dla 
OS 9) 15 

N 

nadruki na koszulki 

kopiuj 53 

tadowanie 38 
nagtowek, faks 101 
najlepsza jakosc 
kopiowania 45 
Nawigator HP 

brakujace ikony 148 

HP Instant Share 120 

uruchamianie 9 
normalna jakosc kopii 45 
nosniki. patrz papier 
numerseryjny 172 
numery telefoniczne, obstuga 
klienta 171 



O 

obstuga klienta 

Ameryka Potnocna 172 

Australia 175 

gwarancja 1 79 

HP Quick Exchange Service 

(Japan) 176 

identyfikator serwisowy 

urzadzenia 172 

Japonia 175 

kontakt 171 

Korea 175 

numerseryjny 172 

pozaUSA 172 

witryna internetowa 171 
obstugiwane rodzaje potaczeri 

sieciowe 21 

udost^pnianie drukarki 20 

USB 20 
odbieranie automatyczne 7 
odbieranie faksow 

odpytywanie 100 

przekazywanie 109 

r^czne 99 
odpowiedz automatyczna 91 
odpytywanie w celu odebrania 
faksu 100 

okreslenie marginesow 

drukowania 185 

oprogramowanie 

dezinstalacja 149 
ponowna instalacja 149 
rozwiazywanie problemow z 
instalacja. 146 



pami^c 

ponowne drukowanie 

faksow 1 1 3 

usuwanie faksow 1 1 3 

zapisywanie faksow 1 1 1 
panel przedni 

szybkosc przewijania 137 
panel sterowania 

opis 6 

wprowadzanie tekstu 101 
papier 

blokady 39, 146, 164 
kopiowanie legal na 
letter 51 

niewtasciwe rodzaje 33 
rozmiar, ustawianie dla 
faksu 107 
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rozmiary papieru 184 

rozwiazywanie 

problemow 164 

zalecane rodzaje 33 

zalecane rodzaje kopii 44 

zamawianie 121 

tadowanie 34 
papier A4, tadowanie 34 
papier formatu legal 

kopiuj 43 

parametry techniczne 183 
tadowanie 34 
papier formatu letter 
kopiuj 44 

parametry techniczne 183 
tadowanie 34 
papier fotograficzny 
kopiuj 44 

parametry techniczne 183 
tadowanie 36 
papier fotograficzny 10 x 15 cm 
kopiuj 43 

parametry techniczne 183 

tadowanie 36 
papier fotograficzny 4x6 cali 

kopiuj 43 
papier fotograficzny 4x6 cali, 
tadowanie 36 
parametry fizyczne 1 86 
parametry techniczne. patrz 
informacje techniczne 
parametry zasilania 187 
poczta gtosowa 

rozwiazywanie 

problemow 159 

ustawianie do wspotpracy z 

faksem 71,84,91 
pojemniki z tuszem 

czyszczenie 133 

czyszczenie obszaru 

dysz 135 

czyszczenie stykow 133 
nazwy cz^sci 1 27 
obstuga 127 
pojemniki do druku 
zdjec 131 

przechowywanie 131 
rozwiazywanie 
problemow 144, 167 
wymiana 128 
wyrownywanie 132 
zamawianie 121 



pojemnosc zasobnikow 
papieru 183 
pomniejsz/powi^k. 7 
pomniejszanie/powi^kszanie 
kopii 

dopasowanie do letter lub 
A4 49 

rozmiar niestandardowy 50 

zmiana rozmiaru z 

dopasowaniem do formatu 

letter 51 
ponowna instalacja 
oprogramowania 149 
ponowne drukowanie faksow 
znajdujacych si§ w 
pami^ci 113 
ponowne wybier./pauza 7 
ponowne wybieranie numeru 
faksu 95,110 
prawidtowy test portu, 
faksowanie 154 
problemy z potaczeniem, 
faks 156, 159 
przekazywanie faksow 109 
przewod telefoniczny 

polaczenie, usterka 154 

sprawdzanie 154 

wydtuzenie 162 
przyciemnianie 

faksy 107 

kopie 51 
przycisk anuluj 7 
przycisk faksuj 

kolor 6 

mono 6 
przycisk jakosc 7 
przycisk kopiuj 

kolor 7 

mono 7 
przycisk OK 7 
przycisk skanuj 7 
przycisk szybkie wybieranie 6 
przycisk wtacz 7 
przyciski bezposredniego 
szybkiego wybierania: 6 
przywracanie ustawieh 
fabrycznych 1 37 
predkosc transmisji 1 1 2 
punkt obstugi klientow HP 

przed kontaktem 139 
Ptyta szklana 

czyszczenie 123 

umieszczanie oryginafu 32 



R 

raport na stronie testowej 103, 
126 

raporty potwierdzenia, faks 102 
readme plik, wyswietlanie 140 
recykling 188 
robocza jakosc kopii 45 
rownolegty system 
telefoniczny 62 
rozdzielczosc, faksowanie 106 
rozjasnianie 

faksy 107 

kopie 51 
rozmiar papieru 

ustawienia kopiowania 43 
rozwiazywanie problemow 

blokady papieru 39,146 

informacje 139 

instalacja 

oprogramowania 146 
instalacja sprz^tu 141 
jezyk, wyswietlacz 142 
Kabel USB 141 
kontakt z punktem obstugi 
klientow HP 139 
niewtasciwe jednostki 143 
odbieranie faksow 156,159 
papier 164 
pojemniki z 
tuszem 144, 167 
problemy z 

faksem 156,159,161,163 
przeglad instalacji 140 
szumy na linii 
telefonicznej 162 
test faksu 152 
wysytanie faksow 156,159 
zablokowana karetka 146 
zadania 

eksploatacyjne 164 
zrodta wsparcia 
technicznego 139 
njczne 

odbieranie, reczne 99 
rozwiazywanie problemow, 
faks 159 

sprawozdania faksu 103 
wysytanie, faks 95, 97 

S 

scan document (skanuj 
dokument) 
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HP Image Zone dla OS 9 

(Macintosh) 14 

rozwiazywanie 

problemow 167 
scan picture (skanuj zdj^cie) 

HP Image Zone dla OS 9 

(Macintosh) 14 

HP Image Zone dla OS X 

(Macintosh) 12 

rozwiazywanie 

problemow 167 
skanowanie 

HP Instant Share 116 

parametry skanowania 1 86 

z panelu przedniego 56 

zatrzymanie 56 
skanuj do 

menu (USB - Macintosh) 8 

menu (USB - Windows) 8 

przycisk menu 7 
skanuj do OCR (HP Image Zone 
dla OS X) 12 
skanuj dokument 

Nawigator HP 

(Windows) 10 
skanuj zdj^cie 

Nawigator HP 

(Windows) 10 
specyfikacje papieru 183 
sprawozdania 

autotest 103, 126 

Wad 102 

dziennik faksow 103 
faksowanie 88, 94, 102, 103 
, 152 

lista szybkiego 

wybierania 103 

ostatnia operacja 

faksowania 103 

potwierdzenie 102 

test faksu nie powiodt 

si§ 152 
sprawozdania o bt^dach, 
faks 102 
strzatka w lewo 7 
strzatka w prawo 7 
symbole, wprowadzanie 101 
system PBX, ustawianie 67 
szeregowy system 
telefoniczny 62 
szyba skanera 

czyszczenie 123 

umieszczanie oryginatu 32 



szybkie wybieranie 

drukowanie listy 103 
edycja 1 05 
grupy 104 
tworzenie pozycji 104 
usuwanie ustawieii 105 
wysytanie faksu 96 

szybkosc 
kopiuj 45 

przewijania na panelu 
przednim 137 
szybkosc przewijania 1 37 

T 

tekst 

poprawa jakosci na 

kopiach 52 

wprowadzanie z 

klawiatury 101 
telefon 

odbieranie faksu 99 

wysytanie faksu 95 
telefoniczna automatyczna 
sekretarka. patrz automatyczna 
sekretarka 

telefoniczne gniazdko scienne, 
faks 153 

telefony obstugi klienta 171 
Test gniazdka sciennego, 
faksowanie 153 
test jakosci linii, faks 154 
test sprz^towy, faks 153 
test sygnatu wybierania, 
niepowodzenie 155 
testowanie 

jakosc linii faksu 154 

port faksu 1 54 

przewod telefoniczny 154 

sygnat wybierania 155 

telefoniczne gniazdko 

scienne 153 

test faksu nie powiodt 

si§ 152 

test sprzetowy faksu 1 53 
ustawienia faksu 88,152 

tryb korekcji btedow (ECM) 112 

tryb odbierania 91 

U 

udost^pnianie drukarki 

Macintosh 20 

Windows 19,20 
Ustawienia 



automatyczna 
sekretarka 78, 80 
dzwonienie 

dystynktywne 68, 109 
faksowanie 61 
linia DSL 66 
linia ISDN 67 
menu 9 

Modem 73, 74, 80, 84 

oddzielna linia 

telefoniczna 65 

poczta gtosowa 71 , 84 

przycisk menu 6 

rozwiazywanie problemow z 

faksem 1 52 

system PBX 67 

testowanie faksu 88,152 

wspotdzielona linia 

telefoniczna 70 
ustawienia 

data i godzina 100 

faksowanie 107 

odpowiedz 

automatyczna 91 

opcje wydruku 58 

pr^dkosc, faks 112 
ustawienia domyslne 

faksowanie 107 

przywracanie 137 
ustawienia fabryczne, 
przywracanie 1 37 

W 

w kolorze 

intensywnosc 51 

kopie 52 
Webscan 22 
wewn^trzna cz§sc pokrywy, 
czyszczenie 125 
wprowadzanie tekstu 101 
wsparcie techniczne 

przed kontaktem 139 

zrodta 139 
wybieranie impulsowe 108 
wybieranie tonowe 108 
wykonaj kopie 

Nawigator HP 

(Windows) 10 
wymagania systemowe 183 
wymiana pojemnikow z 
tuszem 128 
wypetnij cata^ strong, 
powi^kszenie zdj^cia 48 
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Wyrownaj pojemniki z 
tuszem 1 32 
wysytanie do urzadzenia 

HP Image Zone 

(Macintosh) 119 

Nawigator HP 

(Macintosh) 120 

Pomoc HP Image Zone 

(Windows) 118 

zeskanowane obrazy 116 
wysytanie faksu 

monitorowanie 

wybierania 97 

pami^c, z 97 

planowanie 96 

ponowne wybieranie 95 

rozwiazywanie 

problemow 168 

reczne 95, 97, 159 

szybkie wybieranie 96 

zwykty faks 94 
wysytanie urzadzenia HP All-in- 
One 176 

wyswietlacz panelu sterowania 
zmiana jednostek 143 
zmianajezyka 142 

wzorzec sygnatu dzwonka 68, 

109 



zablokowana karetka 146 
zamawianie 

oprogramowanie 122 

papier 121 

Podnjcznik instalacji 122 

Podr^cznik 

uzytkownika 122 

pojemniki z tuszem 121 
zapisywanie, faksow w 
pami^ci 111 
zaplanowane wysytanie, 
faks 96 
zatrzymanie 

faksowanie 109, 114 

kopiuj 53 

skanowanie 56 

zadanie drukowania 59 

zaplanowane wysytanie 

faksu 97 
zdj^cia 

HP Image Zone 117 

pojemniki do druku 

zdjec 131 



poprawa jakosci na 
kopiach 52 

wysytanie zeskanowanych 

obrazow 1 1 6 
zmniejszanie faksow do 
wielkosci strony 110 
zwrot urzadzenia HP all-in- 
One 180 

L 

tadowanie 

etykiety 38 
folie 38 

kartki pocztowe 37 

Karty Hagaki 37 

karty okolicznosciowe 38 

koperty 37 

nadruki na koszulki 38 

oryginat 31 

papier A4 34 

papier fotograficzny 10x15 

cm 36 

papier fotograficzny 4x6 
cali 36 

papier legal 34 
papier letter 34 
papier petnowymiarowy 34 

S 

srodowisko 

odzysk materiatow 

eksploatacyjnych HP 

inkjet 188 

Program ochrony 

srodowiska 187 
srodowisko eksploatacyjne 1 87 
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